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	БАТ ХААН - 1

	түүхэн тууж

	 

	XIII ЗУУН

	 

	“Монголын Зохиолчдын Эвлэл” Улаанбаатар хотноо 1951 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номоос 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2022 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ЗОХИОГЧИЙН ТЭМДЭГЛЭЛ

	Уншигчид аа! Энэ ном бол хайр найргүй довтолсон харийн байлдан дагуулагчдаас төрөлх нутгаа аймшиггүйгээр хамгаалж байсан Оросын ард түмний эрэлхэг зориг холбиршгүй байсныг өгүүлнэ. 

	Тэр үес оросууд эв нэгдэлгүй байсан боловч хэнд ч бууж өгөлгүй өөрийн газар нутаг, гэргий хүүхэд, эрх чөлөөгөө хамгаалж тэмцсээр гэрийнхээ босгын өмнө үхэж байлаа. 

	Энэ туужийн баатар Дикорос, Тороика, Звяга, баатар Евпатий Коловрат, Вешнянко, Опалениха нар шиг хүмүүс олон байлаа. Орос хүмүүс цөм тэгж тэмцэж байсан юм. 

	Рязань нутгийн зоригт баатар Евпатий Коловратын дурсгал нь ард түмний сэтгэлд одоо болтол мөнх бөгөөд ард түмэн бол өөрийн эртний баатарчууд ба төрөлхийн эрх чөлөөт орны хамгаалагчид түүний агуу их байгуулагчдыг дурсан санаж өндрөөр үнэлэн үздэг юм. 


ӨМНӨХ ӨГҮҮЛЭЛ

	Яны "Бат хаан" гэдэг тууж бол СССР-ийн дэвсгэр нутаг дээр XIII-XIV зууны үед болсон Монголын эзэрхийллийн түүхээс сэдэвлэж зохиосон түүхт гурван зохиолын 2 дугаар бүлэг нь бөгөөд 1939 онд мөн зохиолчийн бичиж хэвлүүлсэн «Чингис хаан» гэдэг номын үргэлжлэл мөн. 

	Гурван зохиолын энэ бүлэг бол Чингис хааны ач Батын удирдлагаар монголчууд Оросын зүүн хойд нутгийг байлдан эзэрхийлсэн явдалд зориулагджээ. 

	Монгол гүрнийг байгуулсан Чингис хаан 1227 онд нас нөгчсөний дараа түүний улс хэдэн хэсэг болон задарсан боловч эртний нэгдлээ алдсангүй. Чингисийн гуравдугаар хүү Өгөөдэй их хаан гэгдэж өргөгдсөн нь гагцхүү нэр алдрын хуваарь их байсан биш, харин өөрийн хаант улсын төрийн дотоод, гадаад бодлогыг захиран удирдаж байсан болно. Өгөөдэйн нийслэл Хар Хориноос өргөн их улсын зүг бүрд цэрэг байлдаан, хүн амын тоо бүртгэл, албан татвар, өртөө яамны тухай зарлиг түгэн тардаг байжээ. 

	Өгөөдэйгөөс цуглуулж байсан хурал (феодалын цуглаан) дээр, улсад хамаарсан бүх асуудлыг хэлэлцэн шийдвэрлэж, хуралд ирээгүй харьяат, эрх баригчдыг урвасанд тооцдог байжээ. Жижиг улсуудыг харьяалсан бөгөөд Чингис хааны удмын бусдын хөвгүүд их хааны мэдэлд ямар ч үг дуугүй захирагдан байжээ. 

	Чингисийн гуравдугаар хүү Өгөөдэйн ах Цагаадай ийм байдалтай байжээ. Тэрээр Семиреч (Долоон гол) Мавераннагр гэдэг газрыг өмчлөн авсан боловч эцгээс олгосон газар нутгаас зөвхөн татварын орлого авахаас биш, улсыг захирах эрх их хааны гарт байжээ. Мөн Чингис хааны их хүү Зүч эцгийгээ амьд байхад тусгай нэгэн улсыг хүлээж авсан бөгөөд түүний эзэмшил газар бол Иртышээс аваад баруун тийш Урадын уулс хүртэл өмнө зүг Аму-Дарья, Сыр-Дарья мөрний адаг хүртэл умар зүгт «харанхуй орон» гэх цөл хүртэл үргэлжилсэн байв. 

	Чингис хааны гэр бүлийн дотор Зүчийн байдал бол нэлээд онцгой байжээ. 

	Их хаан, Зүчийг өөрийн хүү гэж үзэж байсан боловч Зүчийн төрөхийн урьд түүний эх бөгөөд Чингисийн хайрт хатан Бүрт мэргэд нарт олзлогдож нэлээд удаан байсан учир, Зүч хууль бусаар төрсөн гэж олон хүмүүс маргалддаг байв. Үүнээс болж Зүч ба түүний үр хүүхдүүд, хаан ширээг эзэлж чадсангүй. Зүч доромжлуулсан учир өөрийн улсыг эзэнт улсаас тусгаарлахыг оролдож эцгээсээ хараат бус байдалтай онцгой байсан болно. 

	Чингис үхэхийнхээ өмнөхөн Дешти, Кипчак (Кипчакийн тал)-ыг байлдан авах тухай хэлж байсан боловч Зүч эцгийн тушаалыг үл гүйцэтгэжээ. Харин хаан ширээ эзлэн авахаар хүчээ бэлтгэж байсан байж болзошгүй. 

	Чингис хаан Зүч хоёр бараг нэгэн зэрэг үхсэн учир, тэр хоёрын хооронд ийнхүү эхэлж байсан тэмцэл цааш дэлгэрч чадсангүй. Гэвч Чингис хааны хүсэл нь түүний залгамжлагчдад ариун гэрээс болж үлдээд Чингисийг үхсэний дараа Монголын феодалууд баруун зүгт их аян дайныг хийхээр даруй бэлтгэжээ. Баруун зүгт анх удаа тагнуулын ажлыг 1229 онд явуулсан бөгөөд татаарчууд Яикийн гол хүрч, хязгаар дээр зогсож байсан Болгарын харуулын отрядуудыг түрээд, Ижил мөрний адагт хүргэсэн байна. Хоёр дахь удаадаа 1232 онд Ижил мөрний хавь нутагт орж ирээд Болгарын «их хот» гэдэгт хүрч чадалгүй өвөлжсөн билээ. Тэгээд эцэст Монголын их эзэнт улсын нийслэл хотноо 1235 онд цугларсан хурал дээр баруун зүг шийдвэртэйгээр аян дайн хийх асуудал шийдвэрлэгджээ. Энэ аян дайныг нийт Монгол улсын их хэрэг болгон зохион байгуулжээ. Аян дайныг даргалан явахыг Зүчийн хоёрдугаар хүү Бат хаанд даалгажээ. Түүний харьяанд Чингисийн удмын олон хаад явалцсан. Үүнд, Батын түрүүлэн захирахыг зөвшөөрсөн ах Ордуу, бүл нь болох Өгөөдэйн хүү ирээдүйн их хаан Гүюг, Толойн хүү бөгөөд эцэст хаан ширээ эзэлсэн Мөнх болон бусад «хүчит цэргийн ноёд» оролцжээ. Тэдгээрийн дотор 1223-1224 онд зүүн Европт Татаарын ялсан довтолгооны баатар Сүбээдэй баатар, Бурундай баатар нар түрүүлэн явжээ. 

	Татаарын цэрэг Яик голыг гаталж, 1236 оны намар Болгарын хаант улсын нутагт цөмрөн орж болгар нутгийг үнсэн товрог болгон, нийслэл хотыг нь эзлэн авч бүх эрэгтэй эмэгтэй хүмүүс ба хүүхдийг цавчиж, үлдсэнийг нь боол болгон авчээ. Татаарын цэргийн нэгэн отряд Мөнхийн удирдлагын дор кипчакуудыг бут ниргэн Азовын тэнгис хүрчээ. Татаарчууд Ижил мөрний Болгараас гарч мордав нутгаар дамжин Оросын нутгийн хязгаарт хүрчээ. 

	Монголын байлдан дагуулагчдын замд эхлээд Рязанийн вант улс тохиолдов. Бат хаан өөрийн элчдийг Рязанийн ван нарт илгээж татварын шаардлагыг тавихдаа бүх ван нар хүн, морь, зэвсэг бүрээс аравны нэгэн хувь тушаан өгсүгэй гэсний хариуд Рязанийн ван Юрий ба Олег Ингваревич нар төрөл садан Муром ба Проны ван нартай харилцан зөвшөөрөлцөж, «хэрэв бид нар байхгүй бол манай юм бүхэн танай болох биз» гэж үл зөвшөөрсний хамт алдарт Всеволод Большое Гнездо гэгчийн хүү Владимирын их ван Юрий Всеволодовичоос тусламж гуйхаар хүн явуулжээ. 

	Гэтэл үүнд, Оросын феодалын ёсны бутархай явдал саад болов. Татаарчууд нэгэн даргын дээд командын удирдлагаар нэгдэн нягтарсан байтал Оросын вангууд хоорондынхоо хувийн тэмцлийг зогсоохыг оролдоогүйгээр үл барам, зогсоож чадах ч үгүй байжээ. Рязань ба Владимирын их вант улс хоёр эртээс нааш хоорондоо тэмцэлдэж байсан бөгөөд эрх чөлөө хүссэн Рязанийн феодалууд гагцхүү аргагүй хүчинд автагдаж их ванд захирагдсан боловч анх тохиолдох аятай цагт энэхүү албан захиргааг авч хаяхыг бодож байлаа. Юрий ван гуйсан тусламжийг үзүүлэхээс зайлсхийж «Рязанийн ван нарын тушаалыг дагалгүй хүчиндээ найдаж» дайсантай зөвхөн өөрийн хүчээр тэмцэхийг боджээ. «Цэргийн хэргийг байгуулах хүчирхэг мэргэн ухаан байх хэрэгтэй. Хатуу зүрхээ бүсгүй хүний сул байдлаар сольсноос Оросын нэг ч ван нөгөөдөө туслахаар очиж байсангүй» гэж эртний түүхч нар бичжээ. Тэгээд Рязань, Прон, Муромын вангуудын хамтарсан цэрэг Бат хааны довтолгоог зогсоох гэж оролдоод дарагдсан нь «хэрэг ялагдахад вангууд өөрсдийнхөө хотод зугтсан» гэж тэмдэглэгджээ. 1237 оны 12 дугаар сарын 16-нд Татаарчууд Рязаньд орж тэрхүү газраас хэнийг ч гаргахгүй болгохын тулд болгоомжлон бүсэлжээ. Төдий л удаагүй бүслэлтийн дараа 12 дугаар сарын 21-ний өдөр уг хотыг эзлэн авч шатаагаад хүн амьтныг нь хяджээ. Алагдсан хүмүүсийн дотор ван Юрий Ингваревич оролцжээ. Ингэж бут цохиулснаас Рязань хот сэргэж чадсангүй тул хот өөр шинэ газар дахин байгуулагджээ. 

	Рязанийн вант улсын хуучны нийслэлээс зөвхөн эвдэрхий балгас дурсгал болж үлдсэн, үүнийг Зөвлөлтийн археологич нар судлан шинжилж байна. Рязань хотын уналтын зэрэгцээгээр Владимир хотод очих зам нээгджээ. Татаарчууд Коломонын дэргэд их ван Юрийн явуулсан бөгөөд Всеволодын хүү Рязанийн ван Роман Ингваревичийн ба цэргийн тэргүүлэгч Ермен Глебович нарын удирдсан цэргийн тэргүүн ангитай тулгарахад оросууд бүрмөсөн цохигдож цэргийн ноёдын дундаас ганц Всеволод Юрьевич нөхөрлөгч цэргийн хамт Владимир хот руу сэм зугтжээ. Тэндээс татаарчууд Москваг бусниулж их вант улсын нийслэлд хүрчээ. 

	1238 оны 2 дугаар сарын 3-ны өдөр татаарчууд Владимир хотод довтлон орж ирэхэд их ван Юрий Всеволодович хотдоо байсангүй, хойд зүгийн газруудаар цэрэг цуглуулан байжээ. Владимир хотын иргэд хотынхоо дотор байжээ. Татаарын отряд Алтан хаалганд хүрч ирээд Москваг бут цохихдоо олзолсон ван Владимир Юрьевичийг авчран «Юрий ван хотдоо байна уу?» гэж асуужээ. Хариу үгний оронд хотын хэрмээс нум сумаар харваж эхлэв. Гэвч хотыг хамгаалагчдын дунд нэгдсэн хүчин байсангүй, залуу вангууд, Юрий Всеволодовичийн хөвгүүд, Всеволод, Мстислав нар бүслэгдсэнээс мултран гарахыг хүсэвч тэдгээрийн эцгээс томилон ирүүлсэн бөгөөд сэтгэл санаагаар бүрэн унасан, цэргийн ноён Петр Ослядюкович ийм арга хэмжээ явуулах нь найдлагагүй хэрэг гэж хэлж байсан нь эртний он дарааллын бичигт өгүүлснээр: «Энэхүү хилэнцийг бурхан манд зориулжээ». «Тийм олон хүмүүсийн өмнөөс нь хэнийгээ явуулж байлдуулах билээ. Хэрэв манай хотод олон хүн бий бол тэдний эсрэг явуулбал болох билээ» гэжээ.

	Татаарчууд хотыг хүрээлэн аваад мод чулуу шидэлж хэрмийг эвдлэх зэвсгээр сүйдэлж эхлэлээ. Зөвхөн нэгэн шөнийн дотор бүх хотын орчмыг хүрээлэн, хэрмийг эвдэх зэвсгээр хотын ханыг нурааж бүслэгдэгсдийг чулуугаар шидсэн учир том том чулуугаар бүх хотыг дүүртэл хаялжээ. Татаарчууд алтан хаалга ба бусад газруудаар ханыг цөм цохиж байгаад 2 дугаар сарын 7-ны өдөр алтан хаалга, Лыбед гол, Ирини ба зэс хаалганы зүгээс мөн Клязьм Ижилийн хаалга зэрэг газраар хотод хэдэн талаас нь цөмрөн орж ирэв. «Чөтгөр мэт» татаарчууд цөмөрхий газар бүхнээр шинэ хотод шурган ороод, түүнийг шатаажээ.

	Хотын хүмүүс «Печер хотод» зугтан иржээ. Гэтэл энэхүү «Печерийн хотыг» татаарчууд эзлэн авч шатаав. Владимир хотын хүмүүсийг залуугаас хөгшид хүртэл хөхүүл хүүхдийг хүртэл бараг толгой дараалж хүйс тэмтрэн хядав.

	Хамба лам, вангийн гэр бүлийнхэн, хотын хэсэг иргэдийн хамт нэгэн сүм дотор хоргодон байгаад шатаж үхсэн ба зарим үлдсэн нь нүцгэн шалдан дайсанд баригджээ. Владимир хотыг авахын зэрэгцээгээр мөн Татаарын цэргийн нэгэн отряд Суздаль хотыг эзлэн авсан байв. Үүний дараагаар татаарчууд Переяславль, Ростов, Ярославль, Ижил мөрөн дэх хот болон Ижил мөрний дэргэдэх Галичийн газрыг хүртэл Ижил мөрний хавийн бүх газрыг эзэлжээ. Тийнхүү бүх Владимирын вант улс, Татаарын гарт оржээ. Иймд хойд зүгт их ван Юрий Всеволодовичаас хуралдуулж байсан цэргийг устгах нь чухал байв. Их ван, Ижил мөрний цаадах Молог голын цутгалын Сити гэдэг голын эрэг хавийн өргөн их тал дээр очиж шийдвэртэйгээр байлдахын тулд цэргээ дайчилж байлаа. Мөн ванд түүний ах Святослав Всеволодович ач Василько Всеволод, Владимир Константинович нар нэгдэн нийлжээ.

	Ингээд бас Ярослав, Всеволодовичийн ирэхийг хүлээж байтал, тагнуулаар явж ирсэн хүмүүс гэнэт ирж «татаарчууд хажуугаар өнгөрсөн» гэж ванд мэдээлэв. Гэтэл Бат хааны гарамгай жанждын нэгэн Бурундай баатар түрүүтэй Татаарын их цэргийн хүч ойртон ирж байжээ. 1238 оны 3 дугаар сарын 4-ний өдөр тулалдаж эхлээд Оросын цэрэг бут цохигджээ. Үүнд, их ван өөрөө ч энэ дайнд алагджээ. Мөн түүний ач ван Василько Константинович Ростовский олзлогджээ. Гэвч Бат хаанд дагаж орсонгүй. «Муусайн татааруудын мэдэлд орсноос байлдъя» гэсэн бөгөөд алагдсан ажээ.

	Сити голын намагтай тал дахь Татаарын булш орос цэргийн хүүрийг оршуулсан гэж үлгэр домогт ярилцдаг өндөр овоонууд нь цус урсгасан тэр их байлдааны дурсгал болон одоо болтол үлдсэн билээ. Сити дээр болсон, заяа шийдвэрлэх тулалдааны тэр өдөр Новгородынхныг Владимирын цэрэгтэй нийлүүлэхгүйн тулд татаарчууд Торжку хотыг урьдаар эзлэн авлаа.

	Гэтэл Новгородынхан зэргэлдээх Торжку хотод тусламж үзүүлэхийг оролдсон ч үгүй. «Тэр үед хүн бүгд хар амиа бодоод, нийт дээр болж байгаа аюулыг мэдэж ямар ч зохион байгуулалтыг хийж чадсангүй». Татаарчууд, Ситийн дэргэд ялсны дараагаар Новгородод очиж «хүнийг нь өвс хадах мэтээр» цавчиж явтал, хаврын байдал тэднийг аргагүй гэдрэг зүүн урагш эргэхэд хүргэжээ. Эгэх замд нь Козельск хот татаар цэргийг нэлээд удаанаар хоригложээ. Козельск хотынхон долоон долоо хоногийн турш эрэлхгээр хамгаалав. Дараа нь татаарчууд хотын хэрмийг эвдээд хотын хүрээнд орсон боловч Козельскийнхан шургуугаар гардан байлдаж, хутгалан тулалдаж, гэнэт дайраад татаарчуудад их хохирол учруулав. Эцэст уг хотыг эзлэн аваад, оршин суугчдыг хүйс тэмтрэн хяджээ. Гэвч энэ долоон долоо хоногийн дотор татаарчууд их хохирсон учир Козельскийг «хорт хот» гэж татаарчууд нэрлэсэн нь дэмий биш билээ. Татаарчууд бас л цааш Кипчакийн тал руу довтолж тэдний хаан Котяныг бут цохиж үлдсэн цэргийн нь хамт Венгир лүү хөөгөөд, Татаарын цэрэг Ижил мөрний цаана гарав.

	Татаарчууд 1239 онд Ижил мөрний цаана дахин гарч Мордавын газрыг эзэлж аваад Клязьмд хүрчээ. Гэвч Бат хааны энэ удаагийн зорилго нь Днеприйн хавь газрыг эзлэх явдал байсан бөгөөд тийшээ гол хүчээ ирүүлсэн байжээ. Татаарын цэрэг хойд зүгт тохиолдож байсан шиг тийм хүчтэй эсэргүүцэлтэй энд тохиолдсонгүй. Чернигов хотод явуулсан хүчин туслах цэрэг бут цохигдоод тэр хот Татаарын чулуудах зэвсгийн мөндөр мэт харвахыг тэсвэрлэсэнгүй. Оросын Переяславль «жаданд» автагдав. Хаан хүү Мөнх Днепр мөрний зүүн хөвөөгөөр цэргээ дагуулан явж байгаад Киев хотын эсрэг байлдаж Киев хотын хүмүүст та нар бууж өгтүгэй гэж элчээ явуулсанд Киевийн хүмүүс алжээ. 1240 онд Бат хаан Киев хот хүрсэн бөгөөд «өөрийн хүчинд найджээ». Киев хотын зах сэжүүрээр оршин сууж байсан хүмүүс зугтаж ууланд гарцгаасан учир хотын зах сэжүүрийн дорд талд эзгүй болсон байлаа. Татаарын цэрэг Киев хотыг зүг бүрээс нь хүрээлэн авсан учир «хотоос гарахын ч аргагүй, хотод орохын ч аргагүй» болжээ.

	Он дарааллын бичигт дурдсанаар хотын дотор тэрэгний хяхтнах, тэмээний орилох, адуу унгалдах, хүмүүсийн дуу шуугианаас нэг нь нөгөөгийнхөө үгийг сонсохгүй болов. Бат хаан өмнө зүг хотод ойролцоо байгаа ойн ширэнгээр бүрхэгдсэн Лядын хаалганы тэндээс довтолгоог эхлэв. Хана хэрэм эвдлэх оньсон зэвсгүүд зогсолтгүй ажиллаж хотын хэрэм хэмх цохигдовч хотын иргэд эрэлхэг зоригтойгоор хотоо хамгаалсаар байлаа.

	Татаарчууд хотын хэрэмд орж ирээд цааш дайн хийлгүй хэдэн хоног дараалан амрав. Гэтэл Киев хотын хүмүүс үүнийг ашиглан аравтын сүмийн дэргэд хуучны хотын суурин дээр бэхлэлтийг хийв. Энд татаарчууд бас л их тулалдааныг хийж хотыг эзэлжээ.

	Амиа хаацайлж гарах гэж аравтын сүмд олон хүмүүс чихэлдсэнээс болж сүмийн хүнхгэр орой ба хана нь нуржээ. Татаарын цэрэг баруун тийш аян дайныг үргэлжлэн Волын ба Галичийн газраар дамжин Польш, Унгар, Моравид довтолжээ. Замдаа Владимир Галич болон бусад олон хотыг эзэлж хотын иргэдийг алж хяджээ. Ганцхан хүчтэйгээр бэхлэгдсэн Каменец Данилов хоёр үлджээ. 1241 оны хавар цагт Бат хаан Карпатын газарт ирж Унгарын ван 4 дүгээр Белуг алжээ. Үүнээс арай урьдхан Татаарын өөр хэсэг цэрэг Польшийн Сандомир мужийг бүрэлхийн, Краков хот тийш довтолж, хотыг эзлэн авсан боловч шилтгээн нь үлджээ.

	Лигницийн орчим Силезийн ван хоёрдугаар Генрих Набожный, Польшийн ван Мсчислав хоёрын даргалсан Польшийн цэрэг бут цохиулжээ. Энэ тулалдаанд Генрих Набожный алагдаад, дийлэгчид түүний толгойг огтлон авч жадныхаа үзүүрт өлгөж явдаг байв. Польшид байлдаж байсан Татаарын цэрэг Ратиборын хязгаарыг дээрэмдээд гол хүчинтэйгээ нийлэхээр Моравид очжээ. Оломунц хотыг бүслэн авах үед Татаарын нэгэн отряд Чехийн Штребергийн цэргийн ноён Ярославд дийлэгджээ. Өгөөдэй нас нөгчиж, төв Азийн улс төрийн байдлыг өөрчилсөн энэ мэдээ, Бат хааныг гэдрэг эргэн Каспийн орчим талд очиход хүргэжээ. Татаарчууд ийнхүү эргэх замдаа Босни, Серби, Болгар улсуудыг хуурайлан тонож Дунай мөрнийг гатлан зүүн зүгт оджээ.

	Бат хаан өмнөд Оросын талд ирж Ижил мөрний адгаар нутаглаж, энд хожим Алтан орд гэж нэрлэгдсэн өөрийнхөө улсын нийслэлийг байгуулжээ. Бат хааны довтолгооны ихээхэн амжилт нь Татаарын цэргийн дээд зохион байгуулалтаас болжээ.

	Чингис хааны тогтоосон, цэргээ аравт, зуут, мянгат гэдэг байгуулалт нь цэргийн шат дамжин захирах явдлыг сайнаар хангажээ. Плано Карпинийн хэлсэн нь: Чингис хаан, арван хүн нэг хүнд захирагдах журам тогтоосон үүнийг аравтын дарга гэж нэрлэнэ.

	Арван аравтыг захируулахаар нэгэн хүнийг томилох бөгөөд үүнийг зуутын дарга гэж нэрлэнэ. Мөн арван зуутыг захируулахаар нэгэн хүнийг томилох үүнийг мянганы ноён гэж нэрлэнэ. Арван мянган хүнийг захируулахаар нэгэн хүнийг томилох үүнийг түмний ноён гэж нэрлэнэ. Аравт бүрий нэгдмэл холбоотой байсан бөгөөд хэрэв аравтын цэргээс дайны үед аравтынхаа нөхдөдөө дэмжлэг үзүүлээгүй бол цаазлан алдаг байжээ. Цэргийн дотор нэгэн дарга захирах явдал туйлын хатуугаар тогтоогдсон бөгөөд хэрэв цэрэг нь хоёр буюу гурван даргын захиргаанд байсан бол «тэдгээрийн нэгэнд бусад нь захирагддаг» байжээ.

	Татаарын цэргийн хатуу сахилга баруун Европ ба Оросын феодалын сайн дурын цэргээс онц ялгаварлагдан байжээ. Бутархай задгай байсан Оросын цэрэг нь Татаарын нэгдсэн сайнаар зохион байгуулагдvан, сахилга баттай олон цэргийг байлдан няцааж чадсангүй. Татаарын цэрэг техникийн талаар мөн л ихээхэн сайн байжээ.

	Татаарчууд Ази дахь байлдан дагуулсан улсууд ба юуны өмнө Хятадын цэргийн техникийг ашигладаг байсан. Хотод дайран орохын урьд хэрэм хана эвдлэх элдэв оньсон зэвсгээр харвадаг байжээ. Эдгээр зэвсгийн бөөрөнхий чулуун сум, шатаах зүйлс нь Оросын цайзын модон хэрмийг аймшигт цохилтоор эвддэг байжээ. Хятадтай байлдсан байлдаанд цэргийн эдгээр зэвсгээс ихээхэн хохирч байсан монголчууд эцэстээ эдгээр зүйлийг өөрсдөө амжилттайгаар хэрэглэж сурчээ. Монгол-татарчууд байлдан эзлэхдээ эсэргүүцэн тэмцсэн хотын ард олныг алан хядах журмыг дүрэм болгон хэрэглэдэг байжээ. Баруун Европын улсуудыг байлдан дагуулахаар явуулсан цэргийн тэргүүн Бат хаан бол эргэлзээгүй гарамгай их жанжин бөгөөд улсыг захирагч хүн байв. Эзэлсэн хотын хүмүүсийг толгой дараалан хядахаас буцахгүй хатуу ширүүн Бат хаан, эрэлхэг зоригийг их үнэлдэг бөгөөд дайсны цэргийн боловч зоригтой хүнд өршөөл үзүүлдэг байжээ. Бат хаан ялсныхаа дараа эзлэн авсан улс орны зохион байгуулалтад ихээхэн хүчин гаргадаг байсан билээ. Дорнод зүгийн нэгэн зохиолчийн хэлсэн нь: «Бат бол туйлын үнэнч хүн» байсан бөгөөд дундад Азийн мусульман шашинтан, «түүний хамгаалалтын дор аюулгүй амгалан суудаг байсан юм» гэжээ. Чингисийн ур садны дунд Чингисийн ахмад хүү Зүчийн хүү Бат онцгой байдалтай байжээ.

	Бат их хааны ширээг залгамжилж чадаагүй боловч туйлын их хүндтэй байсан бөгөөд Бат оролцоогүйгээр ямарваа нэгэн том асуудал шийдвэрлэгдэж байсангүй. Бат хааны зөвшөөрөлгүйгээр ямар ч их хаан боловч хаан ширээн дээр батаар оршиж чадахгүй байжээ. Бат бол хаан ширээнээс Өгөөдэйн үр садныг зайлуулаад Чингисийн 4 дүгээр хүү Толойн удмаар их хааны ширээг залгамжлуулах болгож өөрийн өвгөн эцгийн гэрээсийг нугалж Толойн хүү бөгөөд өөрийнхөө нөхөрлөгч Мөнхийг хаан ширээнд суулгасан билээ. Орос газрыг байлдсан аян дайны толгойлогч хүн ийм байлаа. Татаарчууд орос газрыг түрэмгийлэн ирэхдээ ярихын аргагүйгээр хоосруулсан билээ. «Манай газрыг хоосруулж, манай хотыг сүйдлэн, ариун сүмийг минь хоосруулсан юм. Эцэг, ах, дүү нарыг минь жанчин алсан юм. Эгч нарыг минь доромжлон зовоосон юм» гэж тэр үеийн хүн бөгөөд Владимирын хамба лам Серапион өгүүлжээ. Олон хотыг эзлэн авахдаа эрэгтэй, эмэгтэй насанд хүрэгчид ба хүүхэд багачуудыг толгой дараалан хяддаг байжээ.

	Он дарааллын бичигт Рязань хотын хүмүүсийн хувь заяаны тухай өгүүлсэн нь: «Заримыг нь цавчин, заримыг нь сумаар сүлбэн алж, галдан шатаадаг байсан ба нөгөө заримын нь өвчүү цээжийг хэрчилж, гэдэс дотрыг нь авч, бас заримын нь арьсыг хуулдаг байсан мөн ондоо заримын нь хөлд зүү шаадаг байсан» гэжээ. Татаарчууд, орос газрыг байлдан эзэлсний дараахан нь Орост ирж байсан гадаадын жуулчид тэдний хоослон тоносон явдлын аймшигт байдлыг тодорхойлсон байна. Киев хот бөөн эвдэрхий ноорог болж хотын хүмүүсийн зөвхөн овоолоостой яс нь үлдсэн байв. Хотын хүн амын олонх нь олзлогдсон буюу алагдсан байна. Орос газрыг дээрэмдэн сүйдэлсэн нь энэ орны үйлдвэрийн хүчин, соёлын хөгжлийг удаанаар зогсоосон болно.

	Эд баялгийг устгахын хамт хүн амыг алан хядсан, олзлон аваачсан нь зүүн Европын хүмүүсийн цөөрөх, соёлын үнэт зүйлс устаж үгүй болоход хүрчээ. Мөнөөхөн Серапионы бичсэн нь: «Эцэг, ах, дүү нарын минь цус урсаж ихээхэн газрыг ус мэт услав. Манай вангууд, цэргийн ноёд болон цайзын бэхлэлтийг хүртэл устгажээ. Манай зоригт хүмүүс ч айж дагав. Манай ах дүү үр хүүхэд баригдан одсон билээ.

	Манай тосгон суурин байсан газар залуу модон ой ургав. Манай сайхан юм устаж хамаг баялаг бусдын гарт орсон билээ. Манай хөдөлмөрийг бузарлан, манай газрыг харийн хүмүүс олз болгожээ, гэж бичжээ. Манай түүхийн харанхуй үе эхэлсэн үүнийг К. Маркс «Монголын дарлалын цуст бузарлал» гэж нэрлэжээ.

	«Бат хаан» гэдгийг зохиосон хүн Оросын ард түмний гаслантай байдал болон вангууд, улсыг нэгтгэх чадалгүй байсан хийгээд олон тоотой зохион байгуулагдсан дайсны эсрэг баатарлагаар тэмцэн үхсэн хүмүүс, амьдралынхаа чадлыг хадгалж эцэстээ баяртай байдалд хүрэх ёстой байсан зэргийг хүчтэйгээр дүрслэн бичжээ. В. Г. Ян урлагаар бичихийн тулд зарим нэгэн түүхийн зүйлийг бичихдээ роман бичигчдийн эрхийг өргөнөөр эдэлсэнгүй зөвхөн уран зохиолд хэрэглэх эрхийг зохих хэмжээгээр аятайхан эдэлж бичсэн байна.

	Түүхийн үнэн байдлаас ихээхэн холдсон нь гэвэл Бат хааныг Монголын цэргийн жанжинд томилсон явдал мөн. Зүчийн үхсэн байдал нь бидэнд тодорхойгоор мэдэгдээгүй байна. Бослого гаргах гэж байгаад санамсаргүй үхсэн нь түүнийг хаан ширээнээс хүчээр зайлуулсан гэж тааварлаж болмоор мэт байна. Юу ч болсон Чингис хаан өөрийн шадар хүмүүсийг хүүг минь гүтгэсэн гэж зэмлэж байсан нь бидэнд илэрхий. Зүч өөрийн ах дүү нартай ямар ч харилцаатай байсан гэвч Бат хаан Өгөөдэй хааны ордонд ихээхэн хүндтэй байсан бөгөөд аян дайныг тэргүүлэн явахад нь ямар ч маргаан тэмцэл гарсангүй. Мөн Бат ч энэ довтолгоог явуулахдаа нууж далдлах гэж байсангүй болно.

	Батыг хаан болох үед түүнийг алах гэж байсан гэх нь уран зохиолын санаа гэлтэй. Ураксын илбэчин хүмүүсийн үлгэр домогт гардаг зүйлийг бодит үнэн болгох гэж нэлээд оролдсоноос өөр түүхт үнэн байдлаас ихээхэн гажуу зүйл үзэгдэхгүй байна. Эдгээр «илбэчин» нь ямар үндэсний хүмүүс байсан ба ямар нийгэмлэгийн байгуулалтад оршиж байсан нь гүйцэд мэдэгдэхгүй байна. Москва хотын худалдааны утга чанар хүчтэй өсөж байлаа. 13 дугаар зууны үеийн Москва бол ойн аглагт орших өчүүхэн хот байсан, заримдаа дайсны цэрэг Москвад очих замыг мэддэггүй байсан, ийм явдал 1176 онд гарч байсан байна.

	Москва хотод Арабын худалдаачид байсан гэж болшгүй байна. Харин Москвагийн дэвсгэр нутаг дээрээс зөвхөн хоёрхон араб зоос олджээ. Владимир хотод сургууль байсан гэж бичсэн нь үнэн байдалд бага таацаж байна.

	Сургууль байсан гэдэг мэдээг хожмын бөгөөд 18 дугаар зууны үеийн уран зохиолч В. Н. Татишевын магадтай бус мэдээнээс авсан байна. Вангийн охид ардын бүстэй хүүхдийн хамт нэгэн нийтийн сургуульд суралцах бололцоо байсан гэдэг нь үнэн байдалд огт төсөөгүй юм. Зохиогч энэ тууждаа зарим мэдээ тэмдэглэлийг авч тодорхойлон бичсэн ба мөн монгол татаарын цэргийн байдлаас авч нэлээд чимэглэн бичсэн зэрэг явдал бол түүхт баталгаагүй зүйлс билээ. Жишээлбэл: (довтолгоонд явахдаа тахиа авч явж байсан) гэх үнэнтэй бус аар саар зүйлийг тоочихыг хэмнэе. Рязанийн ван Глеб өөрийн ах дүү нараа алж Рязанийн газрыг ганцаараа захирахыг оролдож байсныг зохиолч эх орноосоо урвасанд тооцож бичсэн байна. Гэтэл Татаарын аян дайны үеийн он дарааллын бичигт Глебийн тухай тодорхойлон бичээгүй байна.

	Глеб бол Кипчак нартай цуг байгаад үхсэн гэх үндэс бүхий баримт байдаг тул Монголын хаанд урван орсон гэх нь үнэн байдалд харшлахгүй байна. Иймэрхүү цөөхөн тооны тодорхой бус зүйлс байвч уг тууж нь үндсэндээ тэр үеийн байдлыг үнэн зөвөөр дүрсэлсэн нь түүний гол амжилт юм. Яны зохиол нь уран найруулгын агуулга бүхийгээс гадна манай орны түүхийн чухал зүйлсийн нэгний тухай Зөвлөлтийн өргөн олон уншигчдад тустай мэдээг дэлгэрүүлэх сайн үйл гарцаагүй болно.

	Манай өдрүүдэд агуу их эх орны дайн явагдаж байхад Оросын ард түмнээс зэрлэгүүдийн довтолгооны өмнөөс баатарлагаар тэмцсэн тэмцлийг хурц тодорхойгоор үзүүлсэн нь гүн бахархлыг төрүүлэхгүй байж чадахгүй. Бух Европын боловсролд сүйд учруулж байсан харгис догшин, энэрэлгүй дайсантай амь биеэ хайрлахгүй тэмцэж байсан ардын сайн дурын цэргийг үзүүлсэн тэдгээр бүлэг нь гүн сэтгэлгийг төрүүлэх болно.

	Тэр цагт мөн одоо үе мэт Оросын ард түмэн ганцхан өөрийн газар нутгийн төлөө биш бүх Европыг аюулт дарлалаас хамгаалахын тулд тэмцэж байлаа.

	Нөхөр Яны номын сэтгэл хөдөлгөсөн эдгээр хуудас нь эх орноо аврахын төлөө амь бие хайрлахгүй тэмцэхэд эрэлхэг зоригийг төрүүлж байна.

	 

	С. Бахрушин

	 


Миний марташгүй гэргий Ян Марийн ариун дурсгалд энэ номыг зориулан бичив. Марий бид хоёр энэ номыг хамт бичсэн сэн билээ.

	В. Ян



	



	УНШИГЧИД АА! Энэ туужийн дотор «хүний шударга зориг, бачит хар санаа, эрх чөлөөний төлөө шийдэмгий тэмцэл, харгислан дарлах, жигшүүртэй урвах, журамтай ханилахыг үзүүлэн, бум түмэн морьтны үер, далайн давлагаан дээрх зомгол мэтээр авчирч их мөрөн Ижилийн эрэг дээр буулгахад тэр онигор нүдтэй, бор царайтай жолоодогч Алтан орд гэдэг асар их гүрнийг байгуулсан Бат хааны төмөр цэрэг өнгөрөхөд дийлэгдэн эзлэгдсэн оронд оршигчид хэмжээлшгүй хэчнээн зовон зүдэрснийг» өгүүлнэ.

	(«Хажи Рахимын тэмдэглэл»-ээс)

	 

	 

	«... За маргааш, өнөөдөр, нөгөөдөр цөм уншигч чамд чиний үл мэдэх юмыг авчрах алсын зам харийн орныг зорьё».

	(Эртний Арабын домгоос)



	
НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : ЧИНГИС ХААНЫ ГЭРЭЭС

	Хэрэв гаслан гал мэт утаа манаруулбал түүний утаанд бүх дэлхий бүрхэгдэх биз.

	(9 дүгээр зууны үеийн балхын шахид)

	 

	1. ДОРНО ДАХИНЫ ТҮҮХ ТЭМДЭГЛЭГЧИЙН ОВООХОЙ ДОТОР

	Өгүүлэх нь: Факих хатангир хуурай гартаа хулс барин нарийн зурвас цаасны дээгүүр, мушгиралдсан араб бичгийн мөрийг дэс дараагаар заан намуухан дуугаар уншиж байв. Овоохой дотор нам гүм. Зэгсэн дээвэр дээр тасралтгүй дуслах борооны сүржигнэх анир Факихын нэгэн янзын дуутай нийлэлцэв.

	«Мэдэх хүн бүхнээс асуун, Чингис хааны гэрээсийг олж мэдэх гэтэл, миний аз дутжээ. Би Бухарт санваартан Имамд баригдлаа.

	Тэд намайг алахад үл сүсэглэх хар нүгэлт гэж муухай бөгөөд намхан, төмөр торд хорилоо. Түүн дотор би дэлт чоно мэт дөрвөн хөллөн мөлхөж, дээш босож чадахгүй байв. Хувцас минь ялзран урагдсанд би түүнийг зай завсаргүй хэрж холболоо. Гяндангийн сахиул, өдөрт нэгэн удаа миний тагшинд булингартай ус хийж өгдөг боловч заримдаа үүнийгээ мартчихдаг билээ. Тэр хааяа гинжлэгдсэн боолыг авчрахад тэр нь хараал тавин дэгээгээрээ миний торын буртагт шалыг хусдаг. Бусад хоригдлын төрөл садны хүмүүс над руу айсан царайтайгаар ширтэн хардаг. Би бол "ариун Имамуудад занагдсан" "энэ хойд хоёр төрөлдөө галд орших... мөнх үхэлд ял заагдсан хүн" ажээ. Факих шавар цөгцтэй дэнгийн шатсан голыг засаад цааш уншин: нэг өдөр торын хажууд кипчак нарт доромжлогдсон бөгөөд гал шүтэгч хэрмэл Люли овогтой нэгэн хүүхэн шоолох хараахаас эмээлгүй зогсож, тэд надад нэг атга үзэм, самар орхиод гүйн одлоо. 

	Маргааш нь газар шүүрсэн урт хар ноосон алчуур нөмрөн ирээд, шоронгийн туурганы дагуу аниргүй явж надад боорцог, бяцхан амттайхан гуа авчирч өгөөд мөнгөн бөгжтэй бор хуруугаараа торны сараалжнаас барин над руу тунгалаг хар нүдээрээ алгуур сэмхнээр ширтэж аяархан шивгэнэн, миний төлөөнөө залбирагтун! гэв. Би түүнийг инээдэм болгож байна гэж бодоод буруу харав. 

	Гэтэл дараах өдөр нь өнөө хүүхэн торны дэргэд дахин ирээд хичээнгүйгээр давтан:

	Миний төлөө, миний эр цэргийг, миний хайртыг иртүгэй гэж залбирагтун! гэж өгүүллээ. 

	Би залбирч чадахгүй, яах юм бэ дээ? Намайг гэгээн Имам нар занасан биш үү?

	— Имам нар бол бачит Эблисээс дор, тэд муу үйлс, ихэмсэг зангийн эзэд, тэд хэрэв чамайг занасан бол чи зөв шударга хүн. Надад ба хол байгаа миний түүнд Аллахаас өршөөл хайрыг гуйгтун! Түүний гуйсныг гүйцэтгэхээр би ам алдав. Хүүхэн бас хэд ирэхэд сэтгэлийг нь тайтгаруулахын тулд зол заяаг хүртээх залбирлыг шөнөдөө есөн ес өчнө гэж би хэллээ. Нэг өдөр Бент-Занкиджа гэдэг нэртэй охин огт үл инээмсэглэгч нэгэн залуу эрийн хамт ирсэн. Тэр залуугийн буржгар хар үс нь мөрөндөө хүрчээ. Мөнгөн зэвсгийг зүүж хурц товхтой урт түрийтэй шар гутал өмсжээ. 

	Над руу дуугүй хараад охины зүг хандаж:

	— За тэр мөн байна. Башир хуурмагийг мэдэхгүй хүн. Би тусалсугай! гэв. Бид хоёр бие биеэ удтал хараад хурцаар харах хуяг нарт алагдахгүйн тул ах дүү хоёр учралдсанаа илчлэхээс айн бэрхшээв. Энэ өндөр залуу эр бол аль эрт би алдаад дахин уулзах горьдлогогүй гэж санасан миний дүү Туган мөн. 

	Туган, хүүхэн өөд харж:

	— Имамд занагдсан зөв шударга хүн чи миний хэлсэн ёсоор үйлдтүгэй. Би гурван хар рилб авчирлаа. Чи залгигтун, тэгвэл чиний оюун ухаан эндээс дэгдэж уулсыг даван сэрүүн горхи, анхилам цэцэгт хөндийд очно. Тэнд цас шиг цагаан адуу бэлчинэ. Алтан шувууд хүний аялгуугаар донгодно. Тэнд чи 16 насандаа дассан хүүхэнтэй учирна гэхэд би түүний үгийг тасалж: 

	— Тэгээд нойрноос сэрмэгц торын төмөр сараалжийг мэрэх болно. Тийм зүүд над хэрэггүй гэв. 

	— Зөрүүд хүн чи, үг булаацалдалгүй цааш нь сонсогтун! Чиний оюун ухаан цагаан адуутай уулын хөндийд амарлингуй дүрээр жаргах үед би хуяг нарт чамайг үхсэн гэж хэлсүгэй, номын ёсоор чиний биеийг нэн даруй газар оршуулна. Боол дархнууд торыг эвдэж биеийг чинь дэгээгээр чирэн цаазлагдагчдын хүүрийн нүхэнд хийнэ. Харин хэдий чинээ өвдөвч орилж уйлж болохгүй, хэрэв хашхирч уйлбал толгойг чинь төмөр шийдмээр хага цохино. Шөнө дундын хэрд чамайг хүүрийн» дунд хэвтэхэд нохой, чөтгөрүүд чиний хөлийг мэрэхээр мярааж ирэх цагт би цэргийн гурван эрийн хамт чамайг хүлээсүгэй. Бид чамайг цуваар ороон хурднаар гэртээ аваачна. Тэгмэгц бид хэнгэрэг харанга дэлдэн дуу дуулж чиний оюун ухааныг амарлингуйн хөндийгөөс дуудна. Чи амь орж дахин сэргэх нь лав гэж би ам алдсугай! Жич чи моринд мордмогц алс холын харь нутагт очиж шинэ замаар амьдарна гэжээ. 

	Факих сэхээ авч чагнав. Овоохойн нимгэн ханын цаанаас чимээ сонсогдлоо. Хэдэн агшинд хөдлөлгүй байснаа цааш дахин бичсэн нь: «Огт үл инээмсэглэгч залуу эрийн хэлсэнчлэн бүтэв. Гэвч зүдэрч эцэж турсан боловч амьд байж зоригтой тусламжийн ачаар санамсаргүй эрх чөлөөтэй болжээ. Би гал шидэгчдийнд элсэн говьд хэд хоноод Сыгнаку хотод очиж, дараагийнхаа амьдралыг эхлэв» гэжээ. 

	2. ХАРАНХУЙН ЗОЧИН

	Түүнээс Факих Хажи Рахим дахин болиод хулсан үзгийг зэс тавиур дээр болгоомжтойгоор тавиад буурал сахлыг алгаараа илэв. Жигд дуслах борооны дуслын чимээний хажуугаар нимгэн туурганы цаана анир гарч тодхон сонсогдлоо. 

	"Намрын сэрүүн шөнийн харанхуйд хэн энд явах ажээ" Ганц муу санаагаар хатгагдсан хорт этгээд энэ чийгт буданд тэнүүчлэх биз. Хуучирсан боть номын дээдэх шавар цөгцтэй дэнгийн бүдэг гэрэл тортог суусан туурга, хуучин хивс, зүдэрсэн царайтай хөдөлгөөгүй эрдэмтэн дээр тусаж байлаа. Нарийн цонхыг халхалсан өөдсөн эрээн бүс бяцхан хөдлөв. 

	Үүдэнд цагариглан хэвтсэн том цагаан нохой чихийг сортойлгож архирав. Цонхоор бор гар орж хөшгийн сэжүүрийг сөхмөгц гялайсан хар нүд харанхуйд гялсхийжээ. Хажи Рахим

	— Хэн бэ? гэж асуугаад тэмүүлэн байгаа нохойн толгой дээр гараа тавин, — Акбай хэвт! гэв. 

	— Төөрсөн хүнийг дулаацуулагтун! Норсон хувцсаа хатаая! гэж үл таних хүн дөнгөж сонстохоор шивгэнэн хэлэв. 

	"Чимээнээс айх мэт өгүүлэх ийм хүнийг итгэмжилж болох уу" гэж Факих дотроо сэтгэжээ. 

	— Танд ном, судар байхыг үзэж байна. Хажи Рахим багш та биш үү? гэхэд. 

	— Чи эндүүрсэнгүй. Үнэхээр би мөн гэв. 

	— Тийм бол намайг хурдан оруулагтун, их баатар Мавераннагр Махмуд-Ялвач таны амар мэндийг асуулгав гэхэд хариуд нь;

	— Бусад хүн оруулдаггүй миний овоохойн үүдийг энэ нэр нээв, гээд Факих модон оньсыг тайлахад үл таних хүн бөхийж дотогш орлоо. 

	Наранд борлосон царайтай, тавхгар биетэй монгол хувцас өмссөн тэр хүн шулуун зогсоод ийш тийшээ харав. Хажи Рахим архиран байгаа нохойгоо бариад, ирсэн хүнийг ажиглав. Түүний итгэлтэй ба бүр эзэрхэг байдал хөдөлгөөн бүрд нь мэдэгдлээ. 

	Бүс дээлээ тайлан модон хадаасанд өлгөөд норсон шар гутлаа арайхийж тайлж хажуу тийш хаяад унтарч байгаа галын дэргэдэх хуучин бяцхан хивсэн дээр сууж гэртээ байгаа мэт хэнэггүйгээр нойтон гараа хивсэн дээр байгаа нэхий дээлд арчаад, 

	— Галыг унтраах хэрэгтэй гээд тэр монгол хүн шавар цөгцтэй дэнгийн бадамласан голыг хуруугаар чимхэхэд хав харанхуй болон ганцхан хөшгийн завсраар цонхны гэгээ үзэгдэж байлаа.

	— Юунд ингэж байна гэж Факих шивнэн асуув. Миний эцгийг алсан зэвсэгт хүмүүс хойноос минь нэхэж явна. Тэд намайг бас алах санаатай юм. Танай гэрэлтэй цонх холоос харагдана. Шөнө харанхуй боловч би таныг олж ирлээ. Нохойгоо гаргагтун! 

	Энэ нохой миний ганцхан хамгаалагч юм. 

	Зайлуулагтун! архирч бүх Сыгнакаар дүүрэн чимээ гаргана гэхэд:

	Хамгаалагчаас бүү айгтун гэв. 

	— Нохой байшингийн гадуур явж хэрэв муу этгээд ойртон ирвэл биднийг мэдэгдэнэ. Факих эзэрхэг гийчний үгийг аргагүй аядан дагаж үүдийг нээн сэгсгэр нохойгоо харанхуй руу түлхэн гаргав. 

	Хажи Рахим зугтаавал дээр биш болов уу гэж тээнэгэлзэн зогсоход хүчит гараа гэдрэг татан зочин өөрөө үүдийг оньслоод Факихыг тавилгүй хивсэн дээр хөтөлж ирэн хамт сөхрөн суув. 

	Нимгэн туурганы цаана нохой хүрхрэхэд, үгээ таслан чагнаж аяархан шивнэж:

	Оньсыг бүү тайлагтун, тэд гэтэж ирээд хаалганы ард отож зогсож магадгүй. Урвасан муу хулгай нар миний эцгийн нурууг хугалан алав. Би тэднийг амьдаар нь тогоонд чанана. Хөх мөнх тэнгэрийн өмнө тангараглаж тэгж үйлдсүгэй. Хэрэв та эндээс зугтаахыг завдвал би таны багалзуурыг шахаж ална. Үл таних хүн ямар нэгэн үгийг гүнгэнэн хэлээд гэрийн эзний гарыг халуун хуруугаар чанга атган эс тавьжээ. Бие нь халуурч чичрэн байтал гэнэт ухасхийн босож чагнан туургыг налав. Тэд ирлээ, үхэл намайг гүйцэж иржээ, та намайг бүү барьж өгөгтүн гэж шивнэнэ. Гадна нохой ууртайгаар хуцаж нэгэн хүн ирж маргалдах дуун сонсогдон, хүчтэй цохилт туургыг донсолгоно. 

	— Хүүе! гэрийн эзэн үүдээ нээгтүн гэхэд Хажи Рахим

	— Тойргийн даргын бичээч намайг, шөнийн цагт хэн үймүүлж байна гэж хариулав. 

	— Түргэн онгойлгогтун, эс тэгвэл чиний ичээг зад татан сүйтгэнэ. Бид оргосон хэрэгтнийг эрж явна гэв. 

	— Би хоёр хоног өвчтэй хэвтэж байна. Надад гал ноцоон ус халааж өгөх хүн ер ирээгүй. Хэрэгтэн хүнийг ном судар хуулан бичих энгийн номхон иргэний гэрт эрээд яах юм бэ? Зэгсэн дотуур эрэгтүн! гэв. 

	Ширүүн дуун гарч маргацгаасаар үүдийг хүн тоншив. Гэнэт шархадсан араатан бархирах мэт чимээ шуугианыг дараад хүний яриглах, ёолох сонстон улам улам холдсоор намжив. Хажи Рахим үг хэлэх гэтэл гийчний гар түүний амыг тагласан. 

	— Тэдний башир аргыг та мэдэхгүй, тэд зориуд ингэж байна. Зарим нь нуугдан отохоор одож, зарим нь хаалганы цаана мяраан зогсож байж магадгүй. Тулалдахад бэлтгэж хүлээх хэрэгтэй гэж чихэнд нь шивнэн хэлжээ. Нарийн цонхны дэргэд хоёул очоод шөнийн харанхуйд юм харахыг чармайн амьсгалаа даран зогсоход, тодорхой биш чимээ сэрчигнэн, заримдаа шиврээ бороо навчны дээр шаагин орж байлаа.

	3. МОРЬГҮЙ ХҮН МОХДОГ

	Өглөөний нарны туяа цонхны хөшгийг нэвт тусахад үл таних хүн гутлаа өмсөн, норсон хөх дээлээ үзээд, булан руу хаялаа. Модон хадаасанд өлгөөтэй гандмал нөмрөгийг гэрийн эзнээс зөвшөөрөл эрэлгүй авч өргөн цээжиндээ арайхийж багтаан өмслөө. 

	— Морьгүй муу байна! мултарч гарахад хэцүү биз! Таны уранхай нөмрөг тус болох магадгүй. Би гуйланчны дүрээр явъя гэж хэлээд үүдэнд очиж завсраар шагайн, гэнэт зогтусан туурганд наалдан зогсож хэсэг зуур болоод, хаалгыг нээгтүн! гэж дохив. 

	Сулхнаар тогших чимээ гарлаа. Хажи Рахим оньсыг тайлахад хаалга түргэн онгойлоо. Босгоны гадна, өсгийдөө хүрсэн урт улбар шар цамцтай, борлосон хүзүүндээ хөх цэнхэр эрих зүүсэн, багашигхан хүүхэн, үүрийн ягаан туяанд инээмсэглэн зогсоно. Өргөн ногоон навчаар тагласан шавар ваарыг гартаа барьжээ. Навчны дээр дөнгөж сая болгосон гурван боорцог шарлан үзэгдэнэ. Тэр хүүхэн амарлингуйгаар: 

	— Хажи Рахим аа! амрыг эрье гэж өгүүлэхэд хацар дээр нь хоёр хөөрхөн хонхорхой харагдлаа. 

	— Миний хүндэт буянтан Назар - Кяризек сая саасан сүү, энэ халуун боорцгийг чамд илгээж өөр бас юу хэрэглэхийг асуулгав гэв. 

	Хажи Рахим талархсан үгээр ваартай сүүг хүлээж аваад хүүхнийг даган овоохойгоос гарав. Борооны дусал бөнжгөнөсөн бөлжиргөнийн бут гялтганан, Акбай нэрт хөгшин нохой улайсан нүдээр хялайн зам дээр сууж байлаа. 

	Нойтон зүлгэн дээр нэг хүн Араб нарын өмсөх саарал ноосон цуваар хучин хэвтэж, аргамжсан, эмээлтэй цагаан морь ногоо зулгаан хурц хар нүдтэй бяцхан толгойгоо байн байн өргөж намирсан мяндсан дэлээ сэгсрэн байв. Факих овоохойдоо буцаж ирэхэд шөнийн зочин нь үүдэн дээр хүлээн байв. 

	— Хажи Рахим багш минь, сайн суугаарай гэхэд Факих үл таних хүний ханцуйгаас барьж, 

	— Замд хэрэглэх хүнс авагтун, гэв. 

	Гийчин халуун боорцгийг өвөрлөх зуураа:

	— Одоо болтол та намайг танихгүй гэж үү? Арван жилийн өмнө та хулсан үзэг барьж Арабын бэрхтэй үгийг бичихийг надад сургаж билээ. Олон үгийг мартсан боловч харин "Жихан-гир" (Ертөнцийг эзлэгч) гэдэг хоёр үгийг мартахгүй. Та удалгүй миний сургийг сонсоно. Би таны төлөө хүн илгээсүгэй гээд босгоны дэргэд зогссон хүүхнийг харав. 

	— Нэр чинь хэн бэ? Хаа суудаг вэ?

	— Миний нэр Юлдуз (Одон) гэдэг. Би өнчин хүн. Назар Кяризекийн гэрт суудаг гэв. 

	— Чиний хоолой лимбэний эгшиг мэт. Чи миний замд зол заяаны одон болно, гээд яаран босгыг алхахдаа цагаан морийг харав. 

	— Надад тэнгэр заяасан морь энэ байна. Чингис хааны байлдааны хөлөг цагаан сэтэртийн адил миний ялалтын морь болно. 

	Залуу монгол хүн зүлгэн дээр хөнгөн гишгэлэн алхаж цагаан морь луу очоод төмөр гадсыг газраас сэмхэн сугалан аргамжийг эвхэж, сэвхийн мордоход омголон морь ухасхийн давхиж удалгүй улиасан ойн цаад талд оров. 

	Охин үл таних хүний хойноос гайхан харснаа тунгалаг хар нүдээ Хажи Рахимын зүг хандуулахад Хажи Рахим шанаагаа тулж бодлогошрон хөдөлгөөгүй зогсов. 

	Охин асуулаа:

	— Энэ дээрэмчин буюу? гэхэд

	— Энэ ер бусын хүн

	— Яагаад тэр вэ? Бусдын морийг хулгайлсан биш үү?

	— Түүнийг унан улс гүрнийг эзэлнэ. Юлдуз одоо чи тэртээ харьж хүндэт Назар-Кяризект эмгэгтэй Факих баясаж ач хайрыг тань үл мартана гэлээ, гэж хэлээрэй гэв. 

	Охин хурднаа эргэж хэдэн алхам газар гүйснээ замаар том хүн шиг явахыг бодож алгуураар алхлав. Саарал нөмрөг хөдлөхөд хөгшин нохой өндөсхийн сөөнгө дуугаар хуцлаа. Цувны дороос үелсэн хар үстэй залуу эрийн толгой цухасхийн яаран босоод үрчийлдсэн хөх ороолтыг аван баруун хөмсөг рүүгээ хэлтгий тавив. Бүсэндээ тахир сэлэм, хоёр кинжал хутга зүүсэн цэргийн эр байжээ. 

	— Миний морь хаа вэ? гэж хашхиран цагаан азаргын өвс идэж байсан газар гүйн хүрч газар луу бөхийн мөрийг ажиглаад, — Би мэдэв. Монгол гуталтай хүн ирээд миний байлдааны морийг хулгайлжээ. Хулгайч хол одсон бол миний гэрэлт сэлэм ямар хэрэг болох вэ? Би морьгүй бол далавч нь хугарсан шонхор шиг чадалгүй. Одоо намайг ямар цэргийн эр гэх бил ээ? гээд залуу эр шүүрс алдаж толгойгоо тэврэн хөсөр унав. Факих дэргэд нь хүрч ирээд:

	— Бүү гасал, чамд оронд нь мянган гүү өгөх хүн чиний мориор мордон явлаа...

	Залуу эр хөдлөлгүй хэвтэхэд Хажи Рахим аргадан: 

	— Миний үгийг үнэмш! Чамд хохирсон юмгүй. Харин ихэд хожоотой байж магадгүй гэхэд. 

	— Миний итгэлтэй үнэнч хань юм сан. Түүнийг унан дайнд довтлон ордог. Намайг үхлээс ангижруулсан удаа ганц биш юм. Айса морьгүй бол цэргийн хүнд зовлонтой ажээ гэлээ. 

	— Чиний цагаан аргамгийг унасан хүнийг би танина. Чиний морийг буцааж өгнө. Энэ бол намайг Факих Хажи Рахим гэж дууддагтай адил үнэн. 

	Энэ үгийг сонсмогц залуу эр босон газраас цуваа шүүрэн авч эрдэмтний өмнө мөргөв. 

	— Би хэрэв Аль Багдади цолтой эрдэм төгс Факих Хажи Рахимтай учирсан бол танай үгийг итгэнэ. Танай гэрт тааламжит сайхан, энх тавиун өлзий хишиг орштугай. Курдистаны алсын уулнаас бууж ирсэн бясалгагчаас өршөөл хайр, мэргэн сургамжийг гуйсугай. Баатарчуудын их зоригтон Желаль Эд-Дин таны амрыг эрүүлэв. 

	Факих өгүүлрүүн:

	— Эрхэм дүү ертөнцийг донсолгосон аймшигт өдрүүдийн зовлон гамшгийн гүн ойлыг эсэн мэнд нэвтэрч хотол олноо дуурьссан баатрын мэндийн үгийг надад сонсгосонд би давхар баярлаж байна. Миний ядуу гэрт орох ажаамуу гэж Факих хэллээ. 

	4. ЖИГИТИЙН АМЬДРАЛЫН ЗАМ 

	Амь нас хоёроо

	Жадныхаа үзүүрт уясан

	(ЖАНГАР)

	 

	Цэргийн залуу эр бөхийж овоохойн давчуу үүдээр ороод хатавчинд сөхрөн сууж Хажи Рахим, голомтын дэргэдэх элэнхий бяцхан хивсэн дээр сууж хоёул алгаараа харилцан хацрыг илбээд бие биеэ харан заншлын ёсоор удтал дуугүй байлаа. Тэгээд Факих энэ насандаа олон хүнийг үзэж хаширжсан уйтгарлах байдлаар хуруугаа салаавчлан: 

	— Чи аль овгийн хэн гэгч вэ? Буурал сахалт аав чинь чамд ямар нэр өгөв? Аль холын оронд анх нарны гэрлийг харав? Чи хэдийгээр кипчак хэлээр өгүүлэвч хөдлөх байдал хувцас чинь үзэхэд гаднын хүн гэж танигдаж байна гэхэд цэргийн эр гараа тосон эвтэйхэн ханиагаад хоолойгоо засаж нам жигд дуугаар:

	— Миний нэр Арапша. Гэвч дайнд улангасаж уурсан, хамгийн аюултай тулалдаанд тэмүүлэн орж дайсныг хөөн зугтаалгадаг гэлцэж миний байлдааны нөхөд намайг бас "Ан-Насир" (Ялагч) гэж дуудна. Миний нэр Арапша гэж танд өгүүлсэн боловч, миний өршөөлт эцэг хэн гэж нэрлэж байсныг, би бага насандаа хаа байсныг үнэхээр мэдэхгүй, ой дотор нэгэн нуурын дэргэд оршиж эцгийн хамт завиар хөвөн, эцэг минь олон мөнгөлөг загасыг тороосоо сагс руу юүлж байсан нь бараг бүрэг санагдана. Ээжийн өвөр дээр хэвтэн дуу дуулахыг нь чагнаж байхад дулаан сайхан байдаг сан. Охин дүү минь мөн санагдана. Энэ бүхэн цөм эцэс болжээ. Дээрэмчид дайрч намайг охин дүүгийн хамт их хотод аваачаад далбаат онгоцон дээр худалдав. Тэр онгоц дээр хөвгүүд, охид маш олон байсан. Онгоцны эзэд биднийг том цагаан галууны сүргийн хамт онгоцны ёроолын зайд чихэж түгжихэд галууд биднийг хазаж тоншиж байлаа. Онгоц өргөн мөрнөөр дамжиж тэнгист орлоо. Онгоцны эзэд зах зээл дээр хүүхдийг тараан худалдсан, тэгснээс хойш би тэд ба дүүтэйгээ нэг ч уулзаагүй. Факих шүүрсэн алдан:

	— Энэ явдал зөвхөн худалдаачин баяжихын тул амь тавин улайхын харгаагаар алтны гэрэлд балайрсан ховдог худалдаачид, гэмгүй хүүхдийг булаан авч харийн хотод орхиход бүх насандаа боолын зовлонт талхигдлаар шаналан зовно гэж хэлэв. 

	Арапша цааш хэлэх нь:

	— Би магад умар зүгийн аль нэгэн орон мордав буюу саксин эсвэл орос орны хүн биз. Яагаад гэвэл боолчууд ялангуяа орос хүмүүс миний хүчийг магтдаг, үнэхээр надад аллах тэнгэр хатан чанарыг соёрхжээ. Намайг Кавказын төмөр хаалгат Дербент хот дахь боолын зээл дээр нэг эзнээс нөгөөд дамжин яваад өсөх цагт хамгийн хүнд хөдөлмөрийг хийлгэж худгаас ус авах дугуйд, илжигний хамт хүзүүнд дөнгө зүүж чулуу мэт хатсан шороог малтуулан бас гуалин модыг зөөлгөдөг билээ. Боол явах цагт тэнгэрч гэсэн миний ухсан харь нутгийн шороо мэт хуурай хавхар санагдлаа гэхэд Хажи Рахим эмгэнэн:

	— Эзэн хүн оюун билигт боолоосоо дөрвөн хөлт адгуусыг урьтаж хайрладаг гэв. 

	Миний амьдралын зам өөр тийш эргэхэд би 17 настай байсан. Би нэг өдөр гангатай өндөр уулын энгэр дээр Азербайжаны эзэн хааны хонийг хариулж байхад санамсаргүй хясааны дээгүүр морьтны баг гарч ирэв. Сайхан хар морь унасан залуу цэргийн эр түрүүнд нь явтал доорх, бороонд дэвтсэн газар гэнэт цөмөрч тэр хүн хавцал руу өнхрөв. Цэргийн эр муур шиг дүүлэн нэг бутнаас зуурахад би аргамжийн үзүүрийг шидэж түүнийг татан гаргаад, чиний морийг ч би авран гаргаж чадна гэхэд тэр баатар эр, хэрэв чи миний хар морийг аварч чадвал хүссэн бүхнээ надаас гуйж болно гэв. Жигитүүд хоёр аргамж буулгасны нэгийг би бүслэхээрээ уяад доош эрэг рүү мөлхөв. Жиг болж хар морь ганганы амсар дээр тогтоод ногоо идэж байна. Ааш муутай азарга намайг ойртоход турхирсан боловч аргамжаар оосорлоход минь Жигитүүд татаад зөрөг зам дээр гаргалаа. Буцаж авирахад минь хөлийн тушаа саад болж бэрхтэй байлаа гэхэд 

	Хажи Рахим:

	— Зүрхтэй хөвгүүн чамайг тэнгэр аварчээ гэж дуу алдав. 

	Залуу эр:

	— Цэргийн эр надаас зам асуусанд би цувц бүрийг заагаад зам явагчдыг курд нар бүгж дээрэмддэг газрыг сануулж тойрох сайн замыг захиж хэлэв. 

	Тэхэд тэр, 

	— За чи одоо юу хүснэ гэхэд

	— би эрх чөлөөтэй болохыг хүснэ гэв. Баатар эр намайг дагаж илдээр эрхээ олтугай гэсэнд тэр цэргийн эр бол монголчуудтай байлдахаас үл шантран Перваны дэргэд дийлсэн алдарт хэрмэл хүн Желаль Эд-Дин мөн ажээ. Тэр өдрөөс эхлэн би түүний цэрэг боллоо. Желаль Эд-Дин тахир сэлэм, байлдааны морийг надад өгснийг би өнөөдөр ичгүүртэй унтаж хоцрон алдав гээд дахин санаа алдав. 

	Факих

	— Цааш яригтун морь чинь ирнэ гэв. 

	— Тэр өдөр омголон морь унаж дурсгалт Желаль Эд-Диний баг цэргийн дунд эрх чөлөөтэй явахдаа миний дээрх тэнгэр хар биш, харин миний эрт бага насанд эцгийнхээ хамт ой доторх нуурт завиар хөвөх цагт байсан шиг оюу мэт цэнхрээр дахин туяарч байхыг үзлээ. Тэгэхэд би ертөнцөд эрх чөлөөнөөс илүү сайхан юмгүйг ухамсарлав. Би гурван жилийн турш зоригт жанжныг дагалдан газар бүхнээ дайн байлдаанд халхлан яваад "Ан-Насир" (ялагч) цолыг оллоо. Монголд боолчлогдсон Хорезмд шударга ариун бүхний дээд бөгөөд үнэн зөвийг эрэгч эрдэмтэн Факих, аль Багдади гэдэг цолтой Хажи Рахимыг танина гэж надад Желаль Эд-Дин олон удаа дурссан. Хэрэв чамайг зовлонгийн хар үүл нэхвэл, түүнд миний нэрийг хэлэгтүн, тэгвэл чамд хайр өршөөлийн гараа сунгана гэлээ гэв. Хажи Рахим босож Арапша руу очоод хоёр гараа сунгаж: 

	— Желаль Эд-Диний нэр надад харанхуй шөнийн гэгээн одон мэт саруул санагдана. Миний дэргэд суугтун гэв. Факих Арапша хоёр, гар гараасаа барилцан мөр мөрөө түшин голомтын дэргэдэх хуучин хивсэн дээр зэрэгцэн суув. Хажи Рахим:

	— Одоо миний залуу нөхөр Арапша Ан-Насир яаж эрэлхэг Желаль Эд-Динээсээ салсан бэ? өгүүлэгтүн. Тэр амьд уу? Өршөөлгүй монголчуудын гарт орсон биш биз? Гэнэтийн салхи хүний амьдралыг эргүүлэх олон биш үү. Заримдаа зоригт цэргийн эр үнэнхүү сайны туйлд тулсан мэт явтал гэнэт гай зовлонгийн жалганд унаад анх юунаас эхэлсэн бөгөөс тэндээ хүрдэг... гэхэд залуу эр:

	— Би тийм болжээ. Монголын баг цэрэгтэй Желаль Эд-Диний амжилтгүй тулалдсаны дараа золтой эс баригдав. Тэр үеэс эхлэн би өрнө зүгт алс одсон зоригт өмгөөлөгчтэй ер уулзалдаагүй, би дорно зүгт уулын цувцаар яван, уулын зэрлэг дайван нараас мултарч гараад эцэстээ Хорезмд одох жинчинтэй нийлэв. Би шинэ газар үзэхийг маш хүссэн учир худалдаачинтай жинг хамгаалахаар хэлэлцэн тогтлоо. Цөл дундах зам зуур биднийг дээрэмчид дайрсанд би улангасан хөөрч хэдэн талагчийг цавчин алж бусдыг зугтаалгасан юм. Гэтэл худалдаачид асар сайшаасангүй Хорезмд эсэн мэнд хүрч ирэхэд аварсны ачид арай чамай өчүүхэн шагнал өгөв. Аллах тэднийг буруушаах болтугай. Би наашаа Сыгнакт бэрхтэйгээр ирлээ. Би энд цэцэн мэргэний гэгээ, эрдэм мэдлэгийн цамхаг болсон хүндэт Хажи Рахим таныг эрэх гэж шийдлээ. Та харин өнгөрсөн шөнө танай гэрт иртэл хэдэн хүн харанхуйд үүдийг эвдэн байхад би дайны уухай хийж дайраад гурвыг нь шархдуулан нэгний цээжийг цавчихад дээрэмчин эргэж харалгүй зугтаав. 

	— Шархадсан араатан мэт хашхирагч чи юу? гээд эрдэмтэн төлөв суугаа залууг гайхан харав. Тэгж зодолдоод энд үлдэхийг чи хэрхэн шийдвэрлэж байна. Зугтаагчид лав монголчууд байх. Тэд даргадаа очиж чамайг ховлон мэдүүлж бас намайг хэлэхэд бид хоёрыг барихаар бүтэн баг цэрэг илгээх биз. Ертөнцийн шинэ эздийн өөдөөс мэс далайсан гэж чамайг монголчууд тарчлаан алахыг бодно. Бид одоо даруй зугтаах хэрэгтэй. Чи идэр тэнхээтэй зугтааж чадна. Харин өвгөн дорой би хэрхэн зугтаах вэ?

	Арапша босож бүсэндээ хавчуулсан ташуурыг зааж: 

	— Миний мориноос үлдсэн нь ганц энэ байна. Морьгүй болохоор бас би хол одохгүй. Хэдий тэгэвч цаазлагдахыг хүлээж энд сууснаас холхон зайлбал дээр. Эрхэм Хажи Рахим танай бие дорой боловч дервиш шиг холхи замаар хэрэн явж сурсан биз. Эндээс явж хөдөө талд очиж нүүдэлчний дотор нуугдсугай. Хөдлөлгүй суугчийн зүг гай зовлон хилэнцэт хорхой дөтөлж ирдэг гэхэд Факих:

	— Чи ёстой цэрэг эрийн үгийг хэлнэ. Би дахин төмөр торд орохгүйн тулд чиний хамт одсугай гээд туурганаас дэнлүү, гуа бадар аягыг авч бүсэндээ хавчуулав. Талайсан гэдэг цагаан малгайн оронд дервишийн цагаан боодолтой бүрхүүлийг толгой дээрээ тавиад хөлдөө хуучин шаахай өмсөж овоохойн дунд зогсон, 

	— Би ертөнцийн захад хүртэл явахад бэлхэн. Энэ насандаа хүнд гэм хор хийгээгүй байтлаа хэрэгтэн мэт олон жилээр хэрж тэнүүчлэлээ. Надад одоо дахин тэнүүчлэх цаг ирсэн байжээ. Миний хуучин цувгүй, шөнийн зочны орхисон хувцсыг өмсөхөөс биш яана гээд монгол хөх дээлийг авч:

	— Бадмаараг шиг улаан чулуун зургаан товчтой ийм сайхан хувцас надад ер байгаагүй. Би энд юмаа цөмийг орхино, ганцхан улаан сахалт Чингис хааны байлдан довтлох үес Хорезмд үүссэн ер бусын явдлын тухай бичсэн номоо орхиход хайран санагдаж байна гэхэд Арапша яаран

	— Бүү гаслагтун, гээд Хажи Рахимын гарыг хүндэтгэн өргөж хүслээрээ түүний Мюрид болсон тэмдэг болгож нүдний дээгүүр илэв. 

	— Одоогоос эхлэн танд шавь орж ямагт таныг даган, сая хэлсэн номыг чинь авч явахыг зөвшөөрнө үү? Би богцондоо агуулсугай гэхэд Факих, 

	— Чи сайн үг хэлэв гээд хөдсөн баринтагтай том судар бичгийн дурсгалын зэс хайрцгийг өгөөд хэдэн жил суусан овоохойгоо гуниралтайгаар тойруулан харав. 

	— Одоо түргэн явсугай! 

	Хоёул овоохойгоос гарахад Хажи Рахим үүдийг модон түгжээгээр оньслоод нохойн зүг:

	— Акбай гэж шогширч чи гэрээ сахина. Эзэн чинь дахиж ирэх болов уу даа гэв. Хөгшин цагаан нохой зөрчилгүй овоохойн босгонд хэвтээд цөл талын замаар хурдавчлан алхлах хоёр жуулчны хойноос толгойг өргөн улаан нүдээрээ гайхсан байдалтай харлаа. 

	5. МОНГОЛЧУУД АЯН ДАЙНД БЭЛТГЭВ

	Манай оронд ирсэн татаар цэргийн хүчин, сахилга бат хоёр нь зөвхөн ер бусын төдий бус бүх дэлхийг эзэлж болмоор байлаа. 

	(14 дүгээр зууны Хятад түүхчин)

	 

	Өгүүлэх нь: Энх тайван Сыгнак хотод монголчуудын түрж орсноос хойш нарийн гудамж зээлээр нь тэмээн жингийн цуваа, зүг зүгт давхилдах морьтон, яаран алхлах хотынхон үзэгдэхгүй болсоор удав. Өрнө зүг зорьсон Монголчуудын их аян дайны тухай хөдөө талаас сонсогдсон цуурхлын үнэн худлыг яаран мэдэхийг хүн бүхэн зорьж билээ. Уруу хөгшин эхнэр мэт бөгөөд сахалгүй хэсэг монгол цэрэг нарийн гудамжаар гарч ирэхтэй зэрэг үймсэн олон хүн даруй чимээгүй сарнин бутрав. Наранд гандсан ба хиртэж борлосон хөгшин царайтай Монголчууд хамраа дуугаргасан бага биетэй догшин морь унаж олон хүний дундуур морины амыг таталгүй орж ташуураар хоёр тийш шавхуурдан мунгинаа хүмүүсийн толгой руу ороолгоно. 

	Тэд бүгдээр зээлийн гол төв рүү чиглэв. Тэнд өнгөт тоосгоор барьсан өндөр уудам хаалганы цаана мужийн захирал Чингисийн сурвалжит ач Тангад хааны урд байгаа чөлөө дээр монголчууд бүлэг бүлгээр тойрон морины цулбуурыг бүсэндээ хавчуулан суужээ. Тэд бас түүдэг ноцоох гэж хотын хаалга хашааны үүдийг эвдэн ойрх цэцэрлэгийн модыг огтчив. Хотын иргэд, гэрт жишимгүй тоомсоргүй орж талх малх зэрэг гарт дайралдсаныг авч оджээ. Тэгээд түүдгийг тойрон сууж цайндаа нигширсэн самар, чангаамал будаа хийж, тос, сүү самарсан цай аягалан ууцгаав. Эд алс дорнын нутгаас Сыгнакад ирсэн Чингисийн арван нэгэн ачийн тэргүүний торгон (шадар цэрэг) билээ. Монгол Татаарын их цэрэг хойноос нь түргэвчлэн хөдөлсөн нь өнөө маргаашгүй ирэх ёстой ажээ. 

	Сыгнак хотын иргэд монгол цэргийн өмнө чичрэн дагжиж жартгай нүдээрээ шунасан болгоныг үг дуугүй өгчээ. 15 жилийн өмнө догшин Чингис хаан довтлон орсныг хүн бүхэн даанч мартаагүй. Бүх орны хот суурин нэлэнхий галын дөлд бүрхэгдэж айн сандарсан амьтан хүмүүс замын дагуу дүрвэн гүйлдэж Монголын цэргүүд номхон иргэдийг жанчиж, урчуудыг алс монгол нутагт боол болгон аваачаад эхнэр хүүхдийг хууль ёсны олз хоёр хөлтэй адгуус мэтээр хуваан авдаг байжээ. 

	Гэтэл ширүүн байдал намжин Монголын баг цэрэг дахин дорно зүгт эргэжээ. Уул намагт нуугдаж байсан иргэд эвдэн сүйтгэгдсэн гэр орондоо цуван эргэж ирж хатсан сувгийг сэргээж шургааг наанги шороогоор дахин байгуулжээ. Баян худалдаачин Монголын албан татвар хураагчийн албыг хааж удалгүй гоёмсог байшин босгон жимсний шинэ цэцэрлэг тарив. Урт сахалтай дээрэнгүй Имам нар Монголын бузарласан дуганыг шүүрдэн цэвэрлэж яруу дуутай азанчи буюу муэздин гэдэг сүмийн Имамын туслах нар хуучин ёсоор өндөр жавдан дээр суугаад хоног бүрд таван удаа ариун сүсэгтэн Мусламыг чин залбиралд уриалан ян татан аялна. 

	Мөргөл тогтмол үйлдэгчид хийгээд дуудахад яаралгүй ирэгчдийг урьдын хэвээр ташуурдан занчив. Монголын хааны ач нар тэргүүний морин цэргийн хамт (1237) оны хавар Сыгнакт гэнэт ороход хотын иргэд айн цочжээ. Мужийн захирал Тангад хаан бүх орчин мужийн хаадад Ази тивийг байлдан дагуулсан Чингис хааны сурвалжит язгууртныг хүндлэн дайлахад хэрэглэгдэх хонь, унага, айраг зэрэг бусад идээний зүйлийг шаардан жигитүүдийг илгээжээ. Иргэд дорно зүгээс ирсэн ширүүн ялагчдыг суулгах хэдэн мянган гэрийг Сейхун (Сер-Дарья) мөрний дагуу барив. 

	6. ДИЙЛЭГДЭШГҮЙ ЖАНЖИН

	Сүбээдэй баатрын түмт Сыгнакийн зүг бүх огторгуйг бүрхсэн тоос манан татуулан оджээ. Хэдэн зуун зээрд морьтой тагнуулчид түрүүлэн давхилдаж дараа нь хэдэн зуун дун цагаан морьд, түүний хойноос нь Монголын их жанжин үл дарагдагч өрөөсөн нүдэт Сүбээдэй баатар явжээ. 

	Түүний алдар дурсгал их Кипчак оросуудыг Калк голын тулалдаан (1224 он)-д дийлж Хятадын гурван хотыг баллан хорин овогтныг олзлон авчээ. Сүбээдэй, газар шүргэсэн урт сүүлтэй жороо хул морин дээр бөгтийн сууж явахад бие нь хоёр тийшээ займарч залуу цагтаа гараа шархдуулан сэлмэнд шөрмөсөө тастуулснаас хойш баруун гар нь татанхай болж бас нэг цохилт нүүрэнд нь тусаж баруун нүд нь сохроод хөмсөг хацарт нь сорви тогтсон боловч зүүн талын том нүд нь хүний далд бодлогод нэвтрэх мэт харцтай ажээ. Цэргүүд түүнийг «тавхайгаа цавчуулсан барс» гэж нэрлэжээ. 

	Сүбээдэй хавхнаас мултарсан шархтай барс мэт аюулыг тааварлан мэх залийг мэдэж олдог, түүнтэй явахад зовлонд үл учирна гэнэ. Чингис хаан өөрөө Сүбээдэй баатрыг залуу ач Бат хааны хүмүүжүүлэгч цэргийн зөвлөгч болгон томилжээ. 

	Сыгнак хотын сурвалжит гэрийн төлөөний хүмүүс урт сахалт Имам, түшмэд, баян худалдаачид хотын захын өргөн зам дээр сүүдэрлэг өндөр модны дор байж монголчуудыг тосон хүлээжээ. Мөнгөн цар дээр идээ үнэт бэлгийн зүйл, хуй торгыг тавин бэлтгэжээ. 

	Сонирхсон олон мянган хүн тэднийг тойрон шавалджээ. 

	Төлөөний хүмүүс цуутай жанжныг нэгэн баяжсан худалдаачны интоорын цэцэрлэг түрүүлэгч цэцгийн бутны доорх хиймэл нуур, гантиг чулуун ханзтай халуун ус бүхий шинэ үзэсгэлэнтэй байшинд амрахыг урих гэлцэж байжээ. Тэдний тэргүүний зуут Сүбээдэй баатар төлөөний хүмүүсийн зэрэгцээ хүрэлцэн ирэхэд нэгэн Имам урагш давшиж:

	— Хамгийн манлай их чин зоригт гэж гоёмсгоор магтав. 

	Сүбээдэй морио огцом эргүүлээд сурвалжит өвгөдийн хоргой хилэн дээл, торго, амттан, алтан өнгөт амттайхан гуатай царыг огт харалгүй өнгөрөхөд номхон жороо морь умар чиглэн хотоос холдож цөл тал руу довтлов. Хөлөрсөн морьтой Векильс мужийн (захирлын бойдаа) сурвалжит хэдэн хаад Сүбээдэйг гүйцэж ам амандаа хашхиралдав. 

	— Бүү яарагтун! Зогсоорой! Гүюг хаан мужийн захирал Тангад хаан хоёр ордны чухал зөвлөгөөнд ирэхийг тушааж байна гэв. 

	Сүбээдэй баатар энэ урилгыг сонсоод зөвшөөрөн толгой дохивч жороо морь нь явдлыг саалгүй талбай дээгүүр жигдхэн давхисаар байлаа. 

	Тэгээд Сүбээдэй сөөнгө дуугаар:

	— Баатар би очихгүй, баатар би алтан тахиаг тэжээх ёстой гээд жолоог тавихад жороо хул морь амгайг зуун урагш тэмүүлэв. Монгол цэрэг талаар бужигналдан хар хурдаар давхиж Сыгнакаас холджээ. 

	Түмт цэрэг хээр тал дээр Сейхун голын ойролцоо зогсоод голын хөвөөний дагуу өргөнөөр тарж шуугиантай лагерь буудаллав. Энд урьд өдөр нь өндөр шар тэмээгээр гэр ачиж иржээ. Боолчууд хуурай зэгс түүж авчраад түүдэг ноцоож хятад зэс тогоонд тутарга, унаганы мах чанаж догшин удирдагчийн ирэхийг хүлээжээ. Сүбээдэй баатар усны үхрийн эвэр, адууны сүүлээр чимсэн өндөр жад босгосон өөртөө зэхсэн гэрийн дэргэд мориноосоо буув. Хивс унжуулсан үүдийг муухай харцтай хоёр манаач сахижээ. Мөн тэнд уяатай хоёр монгол тайга, болсон махны үнэрийг үнэрлэж тэсэж ядан гасалж байв. 

	Сүбээдэй баатар гэрт оров. Гол дунд нь цог дээр хятад хүрэл тогоон дотор мах чанажээ. Мөрөнд тулсан буурал сахалтай зүүн чихэндээ том зэс ээмэг зүүсэн муухай ааштай өвгөн боол хөлийн тушаагаа хангинуулан хөх аягыг өргөв. Сүбээдэй эрүүл солгой гараараа нэгэн атга будаа авав. Торон ханын дэргэд нойрмоглон хэвтсэн алтлаг сагсгар сүүлтэй тахиа босож хэлхэлзэн хэд алхлаад зогслоо. Нарийн мөнгөн гинжээр хөлөөс нь оосорлон уясан байв. Сүбээдэй баатар тахианы өмнө будаа цацан овоолоход шувуу чагнах мэт толгойгоо гилжийлгэн зогсоод цацсан будааг залхуу шиг тоншиж идэв. 

	Сүбээдэй мөн адил толгойг гилжийлгэж тахианы хэрхэн будаа түүхийг ажиглан хайрт шувууны жигүүрээ дэрвэн дохио уриалгаар хашхиран донгодохыг хүлээнэ. Буудлын энэ тэр захад хэд хэдэн тахиа дуугарав. 

	— Бяцхан шувуу байтлаа бүх цэргийг босгоно гэж Сүбээдэй баатар бөхийж дооглон сахлаг нохойн арьс дэвссэн хоймрын эсгий рүү очив. 

	7. ИМАМ НАР ГАЙХАШ ТАСРАВ

	Мужийн захирал Тангад хааны байшингийн өндөр хаалганд, судалтай улаан торгон дээлтэй хоёр ихэмсэг өвгөн хүрч иржээ. Нэг нь гартаа цагаан сэлэм, нөгөө нь том цагаан тэргүүлэгч цэцэг барьжээ. 

	Тэд энэ бэлгийг эрдэнэт умдыг амсарт нь хүртэл дүүргэсэн шил хундагыг барьсан мэт сүртэй авч явлаа. Өвгөдийн хойноос гиюүрэн зовнисон царайтай өлөн туранхай хорин шавь хүндэтгэн дагажээ. 

	Хоёр өвгөний цасан цагаан дэрвэн малгай урт засмал сахал, шамдамтгай ихэмсэг царай нь тэр хоёр ерийн хилэнцэт хүн ба үүлний цаадах болор огторгуйд залардаг хамгийн хүчит Аллах хоёрын хооронд үйлчлэгч ариун Имам буюу Ишан нарын бүлэгт багтах хүмүүс болохыг үзүүлж байлаа. 

	Лам нар ерөнхий Векилийг дуудах гэж ирээд түүний сандарсан самгардсан байдалтай хүрч иртэл нь их л удаан хүлээжээ. Түүний боолт нь ар шил рүүгээ гулгаж гараараа магнайн хөлсийг байн байн арчлаа. 

	Ирэгчдийг хараад бурхны хүндэт шавь нарыг төдий удаан хүлээлгэсэнд уучлахыг гуйж:

	— Тангад хаан надад Монголын хааны хүссэн бүхнийг эсэргүүцэлгүй гүйцтэг гэж тушаав. 

	Гэтэл эд цөм өөрийн морь шонхор тайгыг зарц нарын хамт ордонд ирснийг цөмд нь байр, хоол умд бэлтгэхэд хялбар уу? Ариун Чингис ямар тухай морилон ирцгээв гэхэд ахмад Имам бид хааны язгуурт ач нар Сыгнакт ирсэн өдрөөс эхлэн тэдний нэрсийг бид мөргөлдөө дурдах ёстой. Үл сүсэглэгчдийн эсрэг их цэргийг хөдөлгөхөөр бэлтгэн бий гэж сонслоо. Аллах бас тэднийг шийтгэх болтугай! Бид Аллахад залбирах ёстой. Түүний нэр алдар нь алдаршин дуурьсах болтугай? Их аян дайн азтай бүтэлтэй хааны ач нарын дурсгалт гавьяаны цог жавхлан дэлгэртүгэй! гэж залбирах ёстой гэхэд Векиль санаа алдан:

	— Хааны хүү ач нар бүгд 11 хүн иржээ, харин хамгийн гол хамгийн яршигтай нь их хааны хүү бөгөөд бүх Монголын эзэнт улсыг өвлөгч Гүюг хаан байна. Анхны нэгэн зүйлийг тушаагаад дараа нь өөр зүйлийг хэлэх зарлага нарыг нааш цааш илгээж хашхиран, хөлөөр дэвхцэх эс бялдуучлах хүний хацрыг далны ясаар цохино. Ялангуяа самуурах нь үлэмж, түүнийг цэргийн захирал болно гэж хэлэлцэнэ. Хашхирамтгай галуу шонхрыг захирах ёс байх уу? гэхэд өвгөд, 

	— Аллах биднийг түүнээс зайлуулах болтугай! Нас нөгчсөн Зүч хааны шарил амгалан нойрстугай! Түүний хүү залуу хаан Бат цэргийг түрүүлнэ гэж сонсогдлоо. Энэ үнэн үү? Хаан Аллах мэднэ. Гүюг хаан Бат хаан хоёр бие биеийн нүдийг ухахад бэлэн байна гэлцэж байна гэж Векиль шивгэнэн тайлбарлахад өвгөн, 

	— Аяа юутай хэцүү цаг вэ? гэв. 

	— Бат хаан энэ ордонд ах Тангад хаанд золгохоор ердөө тавхан морьтныг дагуулан ирлээ. Гэтэл нөгөө нь түүний ирсэнд өчүүхэн ч эс баясан ах дүү хоёрын нүд нь улаанаар эргэлдэв. 

	Бат хаан "бүх баруун хязгаарын мужийг сод богд Чингис хаан надад гэрээслэн үлдээсэн, харин миний нас бага байснаас Хятадыг байлдахад чи одоод энд Тангад хаан чи захирч байна. Одоо би өөрийн өмч газрыг өөрөө захирахыг хүснэ" гэх зэргээр загнахад Тангад хаан хариуд нь:

	"Чи энд 10 жил болох байтугай чиний мөрийг салхи үлээж арилгажээ. Одоо би эндэхийн эзэн, чи хятад руу буцан одогтун" гээд шадар цэргээ дуудахад Бат хаан зандран "чи галуу шиг бархиравч бие чинь намгийн дов дээрх мэлхий мэт чичирч байна. Хэрэв өөрийн дураар эс найр тавьж өгвөл миний зарц болно" гэжээ. 

	Шадар цэрэг сэлмээ сугалан тал талаас гүйлдэхэд Бат хаан үүд өөд ухасхийн моринд харайж мордоод хааш одсон нь мэдэгдэлгүй явчхав гэхэд Имам нар, 

	— Хэний төлөө залбирвал зохино? Хоёр хааны аль нь тэргүүн бэ? гэвэл Векиль, 

	— Би өчүүхэн амьтан, би юү мэдэх вэ? гээд хаалганы цаад руу далд оров. Хоёр Имам толгойгоо сэжин тэргүүлэгч цэцэг, алим юугаа тус тус өвөрлөж хуруугаар амаа дарж бие биеийн зүг дуугүй харлаа. Нэгэн Имам,

	— Хэний ч төлөө залбиралгүй хүлээхийг мэргэн ухаан шаарднам, гэвэл нөгөө нь:

	— Энэ болгоомжгүй хэрэг гэв. 

	Хоёр Имам, мэргэн ухаан болгоомжлох хоёрын тухай маргалдсаар буцаж оджээ. 

	8. ГҮЮГ ХААНЫ БАНЗ

	Чингис хааны ач бөгөөд их эзэн хаан Өгөөдэйн хүү хунтайж Гүюг хаан Сыгнак хотын захирлын ордноос гэнэт гарч хотоос хол хээр талын товцог дээр хар хүрэн асраа бариулжээ. Асар дотроос цэрэг тасралтгүй цувран тус тус хүрээ байгуулах байдал нь хөндийгөөс ил үзэгдэнэ. Дорно дахины түүхэнд өгүүлсэн нь: "Энэ өрнө зүгийн аян дайнд жинхэнэ монгол (торгон цэрэг) дөрвөн мянга орчим, татаар гурван түмээд орчим явсан нь цэргийн гол нь болох монгол татаар хоёр бөгөөд цааш явах тутам нэмэгдэн байсан бусад овогтны 200-300 мянган морин цэрэг нийлжээ. Ялангуяа кипчакууд олон байлаа. Энэ нь одоо цагийн Казах, Киргиз зэрэг бусад туркийн овгийн нүүдэлчин аймгийн өвгөд дээдсийг нэрлэж байсан бололтой"

	Гүюг хааны асрыг тойрон дөрвөн зуун гэр нягт бүслэн хүрээлжээ. Тэдний дотор хээрийн феодал язгууртны гаралтай торгууд шигшмэл шадар цэрэг оролцжээ. Хааны морьд энэ гэрийн хүрээн дотор байлаа. Тэднийг хичээнгүй гамнан арчилж сүүл чих хоёроос бусдыг нь үзэгдэхгүй болтол нэмнэн хучдаг байжээ. Гүюг хаан ан авлахдаа морины хурд гавшгай чадал хоёрыг онцгой эрхэмлэнэ. Гүюг, өвөг эцэг Чингис хааны тогтоосон түгээмэл журмыг нэгд нэгэнгүй дуурайхыг эрмэлзэн асрынхаа дэргэд өндөр иштэй таван өнцөгт хар туг хатгасны дээр Монголын аян дайны догшин эзэн дайны сүлд дээр адгуус тэргүүтэй бөгөөд морь унасан сахиусыг алтан саагаар уяжээ. Бөөнүүдийн үглэдэг нь: Сүлд тэнгэр, Чингис хааны дайнд мордоход хагацалгүй сахиж ертөнцийг донсолгох ялалтад хүрэгдэг. Үүний учир хар нүдтэй дун цагаан эмнэг азарга, Чингис хааныг үргэлж дагаж явав гэнэ. Чингис хааны ач Гүюг хаан бас тэрчлэн асрын дэргэд эмнэг цагаан азаргыг байлгаж түүнийг нь хоёр бөө ямагт арчлан маллана. Хар хүрэн асрын өмнө хоёр мөнх түүдэг ноцож хонх зүүсэн бөө нар бүсэндээ эсгий хүүхэлдэй хавчуулж галыг тойрон дэвхцэн цовхчин хэнгэрэг дэлдэж байжээ. 

	Дөрвөн монгол хүн тавцан өөд алгуур өгсөн майга хөлөө алцгануулан ардаа нум агсаад бөхийн явав. Түүдгийн дэргэд очмогц бөө нарт толгойгоо тонгойж мөргөхөд нь хар санаа хорт бодлогыг нь утааны хамт зайлуулахын тулд тэд залбирлыг чанга уншин сангийн утаагаар ариулав. Асрын үүдэнд хоёр торгууд жадыг зөрөлдүүлэн суугаад орогчид хөшгийг сумаар сэмхэн сөхөх, босгонд хөлөө хүргэхгүй байхын харгалзана. Эс тэгвэл тэнгэр хилэгнэж үүлний цаадах догшин сахиус цахилгаан цахилуулан асрын эзэнд аянга буулгаж болзошгүй. Зөрөлдүүлсэн жадын дээгүүр дөрвөн цэрэг дэс дараагаар алхалж өвдгөө сөхрөн дэлгэсэн цагаан эсгийд эрүүгээ хүргээд

	— Эрхэм дээдсийн алдар дуурьсаж ялж дийлэн урт наст болтугай! гэж айлдахад хариуд нь:

	— Наашаа ойртогтун гэж сонсогдлоо. Цэргийн эрс өвдгөөрөө урагш мөлхөсхийн босоцгоолоо. Алт яс хоёроор угалз гаргасан намхан өргөн ширээн дээр том гэдэстэй цэлцгэр залуу эр завилан суужээ. Улаавар шар малгайн дээр нь ариун цахлайн хэсэг сагсгар цагаан өд бий. Энэ бол Чингис хааны угсааны ачийн тэмдэг. Ханцуйгүй, алтан луутай хүрэн торгон дээл, өндөр тахир товхтой улаан сарьсан шаахай өмсжээ. Ширээний дээр баруун хажууд нь эзний тэмдэг алтан тоногтой төмөр шийдэм, зүүн этгээдэд нь зааны соёон урт банз байжээ. Гүюг хаан онигор нүдээрээ дөрвөн Монголын нүүрийг ажиглаж: 

	— Та нар бас л галуу адил хоосон савартай ирэв үү? Бүс нь хаа вэ? Малгай нь аль вэ? Бадмаараг товч нь хаа байна. 

	Ясан банзыг барьж тэд нарын хацар луу жанчив. Тэдний царай нь хүрлийгээд хөдлөлгүй бат зогсоцгоон цохих бүр толгой нь өргөн мөр лүүгээ лав шигдэн орох мэт үзэгдлээ. Дэлхийн эзэн биднийг өршөөнө гэж нэгэн зэрэг өгүүлж дахин эсгий дээр нүүрээр мөргөв. 

	— Мөнхө—Сал (ухаант) чи эхлээд хэлэгтүн! Чи хамгийн цэцэн нь билээ гэхэд тэр нь:

	— Эзэн минь би зугтсугай, алсын одны зүг гараа сарвайсан Бат хаан Сүбээдэй баатраас салж таван тагнуулын хамт Сыгнак руу давшин одсоныг сонслоо гэв. 

	— Сүбээдэй баатартай хэрэлдээ юү?

	— Үүнийг би үл сонслоо гэв. 

	— Чухамхүү мэдвэл зохих зүйл байлаа. Та нар яагаад эс барьж ирэв. 

	— Тэр шууд ах Тангад хааны ордонд давхин ирээд хоёулаа ихэд марган муухай хашхиралдав. Тангад хаан шадар цэргийг дуудан "Үүнийг алагтун" гэхэд Бат хаан ахыгаа занаж мориндоо үсрэн мордоод давхин зугтаав гэв. 

	— Та нар нэхэв үү? Тэр хаа вэ? гэхэд монголчууд дахин эсгий дээр унацгаав. 

	Гүюг хаан бархиран та нар цэрэг биш үхсэн эцгийнхээ махыг идсэн усан тэнэгүүд муусайн доголон ямаанууд гээд итгэлгүй хялайж зүхэн шивнэж:

	— Хотыг тойрон давхиж миний хорсголт дайсныг эрэгтүн. Зургаахан бадмаараг товчтой, хөх дээлтэй яваа. Түүний багалзуурыг шахан албал та нар зуутын дарга болно, мянганы дарга ч болно. Харин гар хоосон эргэж ирвээс, хэрэв тэр бардам амьтан жолоодогч Жихангир болбол та нар үхлээс зайлахгүй. Цаазлагчид та нарын чихийг огтлон ууцыг хугална мэдэв үү? Бушуухан! гэхэд монгол цэргүүд гэдрэг ухран мөлхөж мөнгөн саагаар өрөвдөс хатгасан хар үүдний гадна гарлаа. 

	9. ЗОРИГТ НАЗАР-КЯРИЗЕК

	Өвгөн Назар-Кяризек Сыгнак хотын зээлээс сэтгэл их л зовнин гэртээ харьж иржээ. 

	— Энэ үгийг сонсоход бие арзасхийнэ гэж амандаа үглэн Баяндэр хаандаа очиж үнэн худлыг шалгаруулсугай гээд яаран хувцаслаж бас хэлсэн нь:

	— Кыз-Тугмаст үзэгдэлгүй завдах хэрэгтэй. Бас л ажил хийхгүй дэмий тэнүүчлэв, гэж гоншигнох биз... Эхнэр хүн дандаа гоншигнодог түүнийг зодъё, гэрийн эзэн шүү дээ гээд хуучин тэрлэг авч өмсөв. Гэтэл тэр нь элэгдэж сэмэрсэн тул дээрээс нь урт ямаан дээл өмсөөд элдсэн суран бүс бүсэлж хүүдий дотроос шовх товхтой үрчлэгдсэн шар гутал гаргав. Үүнийг Назарын эцэг дайнд мордохдоо өмсдөг билээ. Чихтэй хурган малгай өмсөж ташуурыг бүсэндээ хавчуулаад биеэ харав. 

	— Одоо би догшин хаан Баяндэрийн нүдний өмнө зогсох болно! Ийм чухал хэргийг хойш тавьж хэрхэвч үл болох ажээ гэв. 

	Назар отгон хүү Турган бусад хөвгүүдийн хамт айлын унага хариулж байгаад хээрээс гүйн ирмэгц гайхаж амаа ангайж 

	— Аав юунд ийм халуунд ямаан дээл өмсөж байгаа юм бэ? Юу болов гэв. 

	Тэр "надтай хамт явагтун" гэж гуйхад бэлхэн байсан боловч талаар болохоос эмээн үүдний дэргэд наалдан зогсох янзага мэт гялтганах нүдээрээ эцгийн хөдлөх бүрийг ажиглана. Түүний дэргэд монголчууд түрж орох цагт Назар олж аваад төрсөн охинтой өөрцгүй өсгөж хүмүүжүүлэн өнчин хүүхэн Юлдуз, Турганы хажууд явган сууж түүнийг тохойгоороо түлхэн Назарын зүг нүдээ ирмэж байлаа. 

	— Гүү барьж авчрагтун гэж эцэг нь чанд тушаахад, Турган "би тааварлав" гэж дотроо баясан сэтгэж хөгшин гүү бэлчсэн жалга руу харайлган гүйж, ясан нуруун дээр нь зайдагнасаар эргэж ирлээ. Назар, гүүг эсгийн өөдсөөр арчиж, туранхай нуруун дээр нь хуучин гөлөмтэй олсоор хүлсэн янгиа тохож, давхарлан нугалсан эсгийгээр бүрхээв. Цатгалан гэдсийг нь жирмээр чанга татахад гүү хойд хөлөө өргөн эзнээ хазах гэж хялалзан байв. 

	Назарын гэргий Кыз-Тугмас турж хацар нь хонхойгоод орос тогооны дэргэд эргэлдэн, эрийн зүг хааяа харж хааш очихыг хараахан зүрхэлж асуухгүй байв. "Өвгөн гайхалтай юм боджээ" гэж сэтгэвч хориглохоос эмээж хэдэн атга гурилыг түргэнээр зуурч боорцог жигнэв. 

	Өвгөн гэрээс гарахад Юлдуз Турганаас шивгэнэн

	— Аав минь хааш одно гэхэд хүү

	— Хайшаа байх вэ, дайнд мордоно гэж баттай хариулахад эх нь цочин,

	— Чи юү гэнэ ээ? Ямар дайнд?

	— Манайхны хөвгүүд удалгүй дайн болно гэж ярилцана, аавын юу гэхийг сайтар харцгаа! гэв. 

	Назар гэрт буцаж ороод хана дахь суран оосортой, хуучин булигаар хуйтай тахир сэлэм авч дээлийн гадуур сүртэйгээр зүүн, сурын үзүүрийг зангилахад гэргий хүүхэд амаа ангайн хөдөлгөөн бүрийг нь ажиглажээ. Назар-Кяризек зоригтой омогтой байдал үзүүлэхийг бодон, хатуу гутлаараа тав тов гишгэлж гэрээс гараад жолоог гүүний хүзүүн дээгүүр давуулж мордоод гэрийн үүдний зүг хялайж харав. Гэргий нь уур савссан халуун боорцгийг ягаан даавуунд боосныг Юлдуз барин гүйж ирж Назард өгөхдөө нарны хурц гэрлийг саравчлан халхалж түүний үрчгэр атираатай нүүр лүү харж юу хэлэхийг нь хүлээв. 

	Назар, гэрийн хүмүүсийг ямар бодол зовниулж байгааг мэдэвч чухал хэргийг шийдвэрлэхдээ эхнэр хүүхдэд бодлогоо илрүүлж болох уу гэж сэтгэжээ. Ягаан боодолтой юмыг баяртайгаар өвөрлөөд ихэмсгээр

	— Би Баяндэр хааныд очно гэв. 

	Гүүний ясархаг хавирга руу гутлын өсгийгөөр давирахад гүү нь тал руу одсон цувцаар алгуурхан гэлдрэв. Турган эхийн дэргэд гүйж ирээд, эцэг сонсуузай гэж шивнэж, 

	— Би аавын хойноос Баяндэр хааныд очсугай. Хол гэж үү? Би гүйн түрүүлж хүрээд бушуухан буцаж ирье гэхэд, 

	— Ааваа сайн хараарай гэж эх нь хэлээд эргэж гэрт оров. Унтарсан гал руу бөөн хуурай харгана хийж үлээв. 

	— Бас юу гэж бод оо бол! Хөгшин түүнд дайнд мордох ямар хэрэг байна. Түрүүчийн гууд унаад гарч чадахгүй тэгэхэд бэлэвсэн намайг хэн энэрэх ажээ. Турган юунд удаж байна. Эцгийн хойноос нэхэж мэдэгдэлгүйгээр холоос ажигла, эс тэгвэл уурлаж зодох магадгүй гэв. 

	Турган өмдний тэлээгээ чангалаад эцгийн мордсон зүгт гүйв. 

	10. ХААНЫ ХАЙР

	Монголчууд өрнө зүг аялан дайтах сураг Кипчакийн талаар зуны нам гүм өдөр гэнэт тэгш талбай дээгүүр шуугин, элсэн хуйг эргэлдүүлж бут харганыг огил татан тулх муутай гэрийг хөмрүүлэх хар шуурга адил дэгдэв. Зарлага нар зүг зүгт давхилдан энэ мэдээг нэг нутгаас нөгөөд дамжуулж, нүүдэлчний энх тайван аж амьдралд сүрхий байдал учрахыг мэдэгдэв. Их Кипчак үндэстний арван хоёр аймаг цөмийг аялан дайтахад татжээ. 

	Назар-Кяризек улиасан шугуйг өнгөрөхөд үерлэн булингартсан Сейхун гол цайран харагдав. Өмнө нь уудам нам газар үргэлжлэн зүг бүрд морьтой хүмүүс яаралтай давхин нүүдэлчний хэрэглэх гэрийн хана, унь, эсгий хүүдий, тогоо зэрэг бас бусад хэрэглэлийг ачсан тэмээн цуваа яаралгүй алхалж дэргэд нь эхнэрүүд хүүхдээ дагуулан явжээ. Бараг нүцгэн боолчууд сүрэг хонь үхрийг тууж, чимээ аниргүй агч уудам их талбай дээр ер бусын түгшүүртэй байдал үзэгджээ. Назар-Кяризек, Баяндэр хааны 11 дүгээр хатны хотод хүрэхэд энд цөм хуучин хэвээр байсан тул хөдөөгийн өвгөн гайхав. Нийт даяар үймэн сандарч байтал Баяндэр хаан ердийн хэнэггүй хэвээр байжээ. Тэд шонхрын авд бэлтгэн байжээ. Эмээлтэй гоё морьд тэмүүлэн туурайгаар элс цавчлан байлаа. Баруун гарын бээлий дээрээ шонхор суулгасан арван залуус асрын дэргэд эзний гарахыг хүлээжээ. 

	Нарийн хоншоортой ноход ууртайгаар олонт гаслан байв. Назар туранхай гүүнээсээ бууж хааны өргөө байгаа довцог өөд алгуураар өгсөв. Баяндэр хаан гэрээс гарч ирлээ. Элбэг дайллагаас болж нүүр нь тос дааварлажээ. Авын гоёмсог хувцас — шар торгон тэрлэг, өргөн илгэн өмд, нугарсан хоншоортой гутал өмсжээ. Цагаан малгайн саравчийг дээш сөхөж ар шил рүүгээ буулган тарган хэвэлгээ судалтай ноосон алчуураар чанга ороосон бөгөөд түүнээсээ зааны ясан иштэй, энэтхэг кинжал хутга үзэгдэв. Хөдөө талын эзэн өвгөн Назарыг таньж бөхийн тонгойх нуруу, урт хормойтой ямаан дээл, хуучин тахир сэлмийг ширвэхийн ширвэн харав. 

	"Өвгөн лав нэг юм гуйхаар ирсэн биз. Хааны баян өглөгч нэрийг өргөн талын өрх бүрд шагшин шуугиулахын тул заримдаа хөдөөх нүүдэлчинтэй нигүүлсэн үзэх нь тустай, ялангуяа хаад алсын аян дайнд мордохоор цэрэг татаж байгаа энэ үед чухал...-ыг" Баяндэр хаан сэтгэжээ. 

	Назар-Кяризек Баяндэр хаан та алдаршиж, адуу сүрэг нь тоогүй олон болж, өлзий хишигт сүргийг нь Аллах сахих болтугай гэж гиншин хэлж туранхай мөрөө илгэн дээлийг нэвт ёрвойтол тонгойн мөргөв. Хаан зогсож гараа судалтай бүсэн завсраа хавчуулаад, 

	— Өвгөн Назар Кяризек амар байна уу? Зэвэрсэн сэлэм зүүж хаашаа одно гэхэд

	— Кипчакийн талаар сүрхий сураг мэдээ сонстон байна гэв. 

	— Чи юү дуулав?

	— Эзэн хаан минь би хэлсүгэй! Сыгнакийн зээл дээр цайн газар зайдуу сууж эрхэм хүмүүсийн ярилцахыг сонслоо. Үнэт торгон дээлтэй худалдаачин энгийн бидний мэдэхгүй тааварлашгүй маш олон юм мэдэх юм. Тэр, Монголын хаадад гурил хүргэж тэдэнтэй олонт ярилцдаг гэнэ «Сыгнакт ертөнцийн их эзэн Чингис хааны ач нар хамгийн чухаг дээдэс морилон ирснийг сонслоо... гээд Назар энэ сонин мэдээ түүнд ямар хэр сэтгэгдэл төрүүлж байгааг мэдэх сэн гэж байзнахад хаан бүгдийг чадах, бүгдийг мэдэх хүний битүүлэг байдалтайгаар тэнүүн зогсжээ. Дагалдан жигит нар чих тавин алхам урагш дөхөв. Энэ үнэн мэт байна. Цайн газар өөр бас юу ярилцав гэж Баяндэр хаан асуув. Мөнөөхөн худалдаачин хэлэх нь хааны ач нарын хойноос манай талын арван хоногийн газрыг эзлэхүйц тийм үлэмж их монгол татаарын цэрэг хурдлан явж бий гэнэ. Монголын хааны ач нарын ирэхийг ч би сонслоо, харин ямар хэргээр яваа юм? Манай газар нутгийг эзэлсэн мөн захирагдсан ардууд ч хөдөлж чадахгүй, тэгээд тэдэнд бас юу хэрэгтэй билээ. Назар Кяризек чи энэ тухай юм дуулаагүй юү?

	— Догшин хаан Чингис ертөнцийн хагасыг дагуулсан, түүний ач нар үлдэх хагасыг эзлэх саналтай гэж хэлэлцэж байна гэхэд Баяндэр толгойгоо сэжин, 

	— Энэ хэрэг хялбархан гэж үү? Ертөнц дээр олон аймаг овог оршдог. Чингис хаан хэдийнээ үгүй болсон. Хэн түүнийг орлоно. Хэн Чингис хаантай адил ухаантай вэ? Хэн цэргийг удирдах вэ? хүүе жигит нар аа, морийг минь авчрагтун! гэхэд Назар хэлсэн нь:

	— Дурсгалт хаан минь сонс! Өвгөн адуучаа үзэгтүн! Та хөдөөгийн Султан нарын нэн хүчирхэг нь мөн, хаан миний аялан дайтахад намайг бүү мартахыг гуйя. Би дөчин жил өдөр шөнөгүй цас шуургыг ялгалгүй хөгширтлөө танд үнэнчээр зүтгэлээ. Одоо миний оронд таван хүүхэд минь байна. Тавуулаа эрийн сайн эрс, тэд чиний адууг арчлан маллана. Их Кипчак овогтны 12 аймгийн дайны хуурай газар бүр сонстох энэ хэцүү өдрийг хүртэл малласаар ирсэн. 

	— "Уйбас токтабаевчууд, Дюйт, батыры дурутаевчууд! даукара, Жерсайчүүд цөмийг замд хөмрүүлэгчид-хурц зэвсгээ барин мордож, аян дайнд явагтун!" гэхэд Баяндэр хаан улам ихэмсэг зогсон, тахир сэлмээ суга татан толгой дээгүүрээ эргүүлж уухай хашхирсан өвгөн Назарыг харахдаа зөвхөн зүүн нүдийг аньсхийн цогтойгоор гялалзжээ. 

	Назар чи идэрхэг байлдагч, чиний зүтгэлийг мартаагүй. Одоо чи юу хүснэ?

	— Миний таван хүү танай дуурьсгалт, сүлд тугийн дор мордоход бэлхэн, ганцхан юугаар явна? Дайнд тэд олон морь өсгөн өглөө. Харин өөрсдөө нэг ч морьгүй. Танай Баяндэр (өглөгч) хаан гэж энгийн нэрлэгдсэн биш. Миний хөвгүүдэд тус тус нэжгээд эмээлтэй морь өгөгтүн! Тэд танай итгэлт хамгаалагчдын хамт дайнд явна. Танай үнэнч харвагч болон хааш зарваас тийшээ давхин одож юу тушаавал тэр ёсоор гүйцэтгэнэ гэхэд Баяндэр хаан гурван хуруугаараа сахлынхаа үзүүрт хүргэж:

	— Үнэнч адууч Назар Кяризек минь ээ! Би чиний хөвгүүдэд морьд өгье. Харин эмээл хазаарыг тэд өөрсдөө олтугай! Би өөр юу ч өгөхгүй. Хэрэв би жигит нартаа адуугаа тараан өгвөл өөрөө уранхай хувцастай, гуйланч болон, хөдөөгүүр тэнэхэд хүрнэ. Чиний хөвгүүд дайнаас буцаж ирмэгц авсан мориныхоо оронд тус тус нэжгээд хивсээр бүтээсэн залуу морь надад тушаахын дээр чиний хөвгүүдийг гавьяа байгуултал тэдний гэргий тус бүр нэжгээд хилэн хивс надад нэхэж өгсүгэй! гэхэд Назар:

	— Дээд эзэн минь өршөөгтүн! Надад хивс нэхэх ноос байхгүй гэв. 

	— Ноосыг чи манай даамлаас аваарай! Одоо чи зөвшөөрвөл чиний хөвгүүд нэжгээд морийг авч болно. Би тавуулыг өөрийн шигшмэл мянган жигитийн тоонд оруулсугай гэхэд! Назар, 

	— Гэгээн хаан минь хайр өглөгийн чинь төлөө Аллах ивээтүгэй гэж ерөөж морь унасан Баяндэрийн гэдсэнд гараа хүргэж дорогш бөхийн мөргөв. Назар шүүрс алдан өндийж хуучин сэлмээ хуйд дүрээд, шадарчуудаа дагуулан одох хааны хойноос толгойгоо сэжин, хөмсгөө зангидаж харав. Назар Турганыг үзтэл ажиглав. Тэр хүүхэд өвдгөө тэврэн сөхрөн суугаад хар нүд нь өвгөний царайн байдлыг соргогоор ажин зовнин бийг мэдмэгц үсрэн гүйж ирлээ. 

	— Аав та юуны төлөө зовнино вэ? Би цөм бүрэн сонслоо. Одоо бид нар хөгшин гүүнээс гадна таван сайн морьтой болно. Харамч хаанд буцааж өгөхөд төвөгтэй гэж санаа юу? Юу байх вэ. Ах дүү нар дайнд мордон өөрийн сүрэг адууг хөөж ирэх байлгүй гэхэд Назар, тэр морьдоос гавьяат баатар буюу тэдний зөвхөн цуст илдийг буцааж авчрахыг Аллахаас өөр хэн мэдэх билээ гэв. Хөвгүүн, 

	— Аав аа, морьдыг авахаар даруй явагтун! Хаан буцаж болзошгүй, түргэл! Би таны хойноос гүйсүгэй. Болох уу? гэж Турган, эцгийг түшин мордуулж Баяндэр хааны ардаг догшин мянган адууны бэлчсэн зүгт хоёулаа зөрөг замаар явж одлоо. 

	11. МОРИНЫ МӨРӨӨР

	Арапша Хажи Рахимыг олон хөтөл гүвээгээр сүлжсэн дөнгөж мэдэгдэхүйц цувцаар олон удаа явсан хүн мэт баттайгаар цөл талд дагуулан явжээ. Арапша заримдаа зогсож мөрийг ажиглан болдог өөд гарч тал руу харахад ядарсан Хажи Рахим элсэн дээр хэвтэн санаа алдан байв. Тэгээд сүүлд нь Хажи Рахим, 

	— Чи намайг хааш аваачна? Цаашаа удаан явах уу? гэхэд

	— Би миний морины мөрөөр явна. Бид хоргодож болох газрыг би мэднэ. Хурдан явсугай гэжээ. 

	Цувц нь хайр чулуугаар бүрхэгдсэн өндөрлөг өөд чиглэхэд Арапша хажуу тийш эргэн жалгад орж хатсан горхийг даган удтал явснаа хөтөл өөд зааж тэр өөд өгсөж хадны цаана нуугдъя! Тэндээс тал руу харж болно гэв. Жалгын ганг дагаж явсаар хадтай оройд нь хүрч лошууны бутны ард хэвтэхэд тэндээс эргэн тойрон уудам тал алс үзэгдэнэ. Арапша шивнэн: зам руу харагтун! Лав тэд нар биз ээ, юм ирж явна гэв. 

	Тал дээр урт дэлтэй жижигхэн чийрэг морь унасан дөрвөн монгол хүн явж түрүүний хүн эмээл дээрээс бөхийн газар луу харж зогсов. Тэр хүн хааяа морио гуядах бөгөөд монголчууд хар хурдаараа одлоо. Тэгээд тэд удалгүй хөтлийн цаана далд оржээ. 

	— Тэд миний Акчиан нэрт цагаан морины мөрөөр явж байна. Тэд түүнийг гүйцэх санаатай ажээ. Би тэгж хүлээсэн юм. Тэд буцаж ирж болзошгүй, бид мөр үл гарах энэ шовх чулуун дээгүүр цааш холдвол зохино гэв. Явдлын хүмүүс жалгыг гатлан тэгш газар өөд өгсөхөд цувцыг нэгэн өргөн зам огтолжээ. Малчид исгэрэн хонь, ямаан сүрэг тууж байлаа. Арапша бидний мөр энд алга болно. Эндээс ямар нэгэн айлд хүрч амсхийе гэв. Нарийн зам хөтөл өөд хандаж түүний хяр дээрээс сэргэг ногоон хөндий алс хол үзэгдэн тэнд адуун сүрэг бэлчээрт алгуураар тарж шинэ ногоог тайван идэж байжээ. Морь унасан адуучин, урт уурга барьж гүү унагануудыг манадаг билээ. 

	Шингэх нарны жишүү цацраг туссан бөгөөд гоё цатгалан морьд тайван зорчих тэгш талбай хөндий элсэн манх буурал агийн хатсан иштэй хөтлийн дээр үнэхээр сэтгэл баясан харж баршгүй санагдана. Хол бус өчүүхэн нуур гялсхийн дээгүүр нь зэрлэг нугас нисэж байна. Шингэн ургасан зэгсний цаанаас эмээлтэй ганган цагаан морь гэнэт ухасхийн гарч хангинатал янцгаан зээрдэгч гүүн сүргүүдийн дундуур давхив. Эрхэм багш минь үзэгтүн! миний Акчиан тэнд явна, хулгайд алдсан хань минь! гээд Арапша богц цув хоёроо элсэн дээр хаяад хөтөл рүү гүйв. 

	— Намайг эндээ хүлээгтүн! Би түүнийг барьсугай гэж хашхирлаа. 

	Факих газарт сууж ажиглан байжээ. 

	Цагаан азарганы хойноос адуучин давхилдав. Арапша ногоон талд гүйн зэгсэн дотор далд ороод горхийг гатлан хоёр адуучин нэхэн хөөж байгаа цагаан азарганы давхих өндөр ногооны дунд шургажээ. Ар талд хүний аяархан дуу сонстоход Хажи Рахим эргэж харвал 3 монгол хүн майга хөлөөр майжганан нааш харайн нэг нь эвхээстэй олс задалж Факихэд самбаа олохын зуур гүйн дайрмагц олсоор хүлэн дугтраад босгов. 

	Нэг нь:

	— Улаан товчтой хөх дээлтэй байна. Лав өнөөх чинь байх гэхэд, 

	— Үгүй тэр биш, тэр чинь залуу хүн, наадах чинь цул сахал самбайтай юм байна гэв. 

	— Надад ямар хамаа байх вэ? Улаан товчтой хөх дээл өмссөн хүн тохиолдвол түүнийг даруй ал гэж хаан хэлсэн юм. 

	— Хаанд аваачиж өгье, өөрөө шийдвэрлэтүгэй гэхэд Хажи Рахим

	— Надаар яах гэсэн юм бэ? би ядуу Дервиш ном судар бичнэ гэж хашхирахад:

	— Өөр хүнд худал хэлэгтүн! Чи бадмаараг товчийг хаанаас олов. Нэг ийм товчоор дээд зэргийн гүүн сүрэг худалдан авна гэв. 

	— Дээл, товч цөмийг авагтун! миний юм биш гэхэд дөрөвдүгээр хүн ойртон ирж:

	— Та нар юунд удааширч байна. Хааны адуучин нар нааш давхилдаж байна түргэлэгтүн! Толгой дээр нь алчуур тавь өсгийг нь шил рүү нь нугалагтун гэв. Хажи Рахим өөр юү ярьсныг эс сонслоо, хүчтэй гараар шүүрэн авч эрээн алчуураар нүүрийг бүтээхэд хурц нар, нүдний нь өмнө олон мянган оч болон бутрах шиг болов. Хүний дуу шуугиан, нохой хуцах, бүх бие нь шаналгатай өвдөхөөс Факих ухаан алдлаа. 

	12. ЦАГААН МОРЬ

	... Хөнгөн тэмүүлэх морь нь 

	Хүний бодлоос дэлэм хурдан, 

	Хуй салхинаас алд хурдан. 

	(Жангар)

	 

	Ногоон талд хэдэн мянган агт сул бэлчээрлэн, эмхгүй хутгалдан үзэгдлээ. Гэтэл тэгш талбайгаар алгуур хөдлөх адууг сүрэг сүргээр хуваарилж, хооронд нь нийлүүлэхгүйн тул адуучид сэргэлэн харгалзан байлаа. Сүрэг бүрд хөгшин гүү 15, хориод хүрэн буюу зээрд эсхүл халиун, эсхүл хээр зэргийн нэгэн зүсмийн залуу морьд бий. Муу ааштай хөгшин азарга сүргээ хамгаалан холдолгүй явдаг ажээ. 

	Бөгтрөгтэй туранхай морь унасан адуучин, сүргүүдийн хоорондуур гууглан давхиж, зууралдан ноцолдох азаргануудыг уургаар шилбүүрдэн хялбархан салгаж байлаа. 

	Адуучдын дотор Назар-Кяризекийн таван хүү бий. Ууган Демир 30 настай, отгон Мусук 17-тай, тэд ах дүү нар шийдэмгий уургачин, чонын авд ганцхан ташууртайгаар дайрдаг аймшиггүй анчин гэж алдаршив. Өвөл зун, өдөр шөнө, цас бороонд Баяндэр хааны адууг тойрон явж хулгай араатнаас манан хамгаалдаг байжээ. Баяндэр үнэнч манаачдаа хөлс шан төдий л өгөхгүй, ганцхан "хаан хүний" ёсоор хишиг хүртээнэ, гэж амладаг байжээ. Гэтэл адуучин нар нь биедээ газар мэт гандсан өгөр нооронхой хувцастай, хөлдөө зурмын элдээгүй арьсаар өөрсдөө оёсон бойтогтой, малгайн оронд өөрсдийнх нь даахирсан үс нь байх ажээ. Тэд наранд түлэгдэн харлаж, адуу сахисаар том ноход мэт хээр талд дасаж элс манх, дэрстэй талбай, үүлний орчим нүүх салхины нэгэн хэсэг мэт болжээ. 

	Арапша тайван бэлчээрлэх энэ адууны дотор Акчиан гэж өөрийн үзэсгэлэнтэй цагаан азаргаа танив. Тэр нь сүргүүдийн дундуур номхроогүй араатан шиг танхай тонгочин бусад азаргатай зоримгоор хэмхэлцэн байх ажээ. Акчиан сүрхий чарлан нэгэн зээрд азарганы хүзүүнээс хазан газар шидмэгц хангинан янцгааж цаашаа тал руу давхин дэгдэхэд салхи дэлийг нь хийсгэв. Арапша исгэрэв. Акчиан зогтусаж чихээ сортолзуулав. 

	Хариу янцгаах нь сонстож Акчиан хүзүүгээ бөхийн нарийн хөлөөрөө хөнгөн гишгэлж эдний өмнөөс цогьсоор айсуй. Гэтэл хэдийн дагасан хоёр адууч хөндөлдөн давхиж бугуйлыг задлахад Арапша морины зүг хамаг чадлаараа гүйвч хожимдож, хөлгийн хүзүүнд хоёр бугуйл давхарлан ороход Акчиан сулрахыг чармайн хажуу тийш зүтгэж зогсов. Арапша:

	— Болигтун: Энэ миний морь, миний эмээлтэй байна гэж хашхирахад адуучид:

	— Хээрийн тэнүүл, морины хулгайч мэнд дээрээ эндээс зайл гэж хашхирахад, нэг нь мориноосоо үсрэн бууж Акчианы цулбуураас зууран энэ бол Баяндэр хааны гажиг алдуул морь бол хааны олз болно гэхэд Арапша сэлмээ сугалан маш аймшигтай хашхирсанд адуучин гэдрэг ухрав. 

	— Баяндэрийн, өчүүхэн боолчууд сонс! Та нар хааны адуучин атал бусдын морийг хулгайлж байна уу? Та нар энэ сайн язгуурт морины мөнгөлөг арьсан дээр бузар тамгаа дарах санаатай байна уу? гэхэд нэгэн адууч:

	— Баяндэр хаан өөрөө чиний магнай дээр тамга дарж чи овоо шороон дээр сэг болон хэвтэнэ гээд цэргийн эр уурсаж илд далайн ухасхийхэд саяын үг хэлэгч хажуу тийш үсэрч арайхийн зайлав. Гэтэл овоохойгоос санамсаргүй гүйн гарч ирсэн нэгэн уранхай цувтай тэвхгэр бор монгол хүн Арапшагийн замыг боож:

	— Бек Жигит хүлээгтүн! Бүдүүлэг этгээдийг ариун илдээр тас цавчихад хэзээ ч амжина. Урьдаар миний өгүүлэхийг сонс! Чиний морь надаас үгүй болохгүй гээд гараар дохиход, адуучин цагаан азарганы хүзүүн дэх уургыг тавив. Үг яригч, нас залуу, дээд уруул дээр нь бяцхан сахал харлан байна. Нийлсэн хөмсөгний дороос шил мэт гялтганах жартгар нүдэнд нь үл сандрах нууц далд бодлого байх мэт үзэгдлээ. Зан ааш нь төвшин бөгөөд гуйланчны гандмал нөмрөг өмссөн нь жигтэй байлаа. Арапша үл таних хүний эзэрхэг харцад өөрийн эрхгүй дарагдаж зогсон, Хажи Рахимын хэлсэн: "морь чинь эргэж ирнэ. Түүний оронд мянган адуу өгч чадах ерийн бус хүн унасан" гэж хэлсэн үг гэв гэнэт санаанд орлоо. Чиний азарганд хэн ч гар хүрэх эрхгүй, миний хойноос дайсан нэхэмжлэхэд би түүнийг унав. Би худалдан авна. Хэчнээн алтан динар (зоос)-аар чи өгөх вэ? гэж залуу монгол хүн хэлэхэд Арапша:

	— Акчианаа худалдах гэж үү? морио зоригт Жигитэд дээд хань, ханиа худалдах ёс байх гэж үү? гэхэд үл таних хүн хариулан:

	— Чи зөв үг хэлж байна. Энэ сайн язгуурт морь султан хаан эсхүл их хаанд унуулахын тул төржээ. Харин зоригтой боловч энгийн нэгэн Жигит чамд ийм морь ямар хэрэгтэй вэ? Чамд арван сайн морь, торгон хувцас худалдан авч болохуйц үнээр авсугай, морины үнэнд чи юү авахаа хэлэгтүн! гэхэд Арапша:

	— Надад юу ч хэрэггүй, би үүнийг арайхийж сая оллоо. Надад төрсөн нутаг гэр орон, буурал аав буюу зоригт ах дүү нар байхгүй, миний бүх хөрөнгө сэлэм морь хоёр юм. Чи үүнийг юунд салгах гэнэ? Намайг тулалдааны гал аюулын амсраас хэн гаргах вэ? Би үүнийг өгөхгүй. 

	— Энэ цагаан морь надад хэрэгтэй. Оронд нь би чамд энэ сүрэг адуунаас дээд морийг өгсүгэй! Болох уу?

	Арапша, нүд нь эргэлдэн, уур нь буцлав. Уур хүрэвч Хажи Рахимын үг дахин санагджээ. Төдий, агшин зуур бодоод бужгар хар үсээ сэгсрэн:

	— Хэрэв миний морь, чамд хоргой гөлөм тохож зах зээлээр амьтанд гайхуулахын тулд бус, дайн тулалдаанд явахад хэрэгтэй юм бол би чамд бэлэг болгосугай. Чи түүнийг унаж алс сүүмэлзэх одонд хүрнэ. Энэ чинь ялагчийн морь болж чамд тусална гэв. Уранхай нөмрөгтэй үл таних хүн, цочиж нүд нь хоромхон зуур Арапша дээр тусаж шалгаан хараад адуучны зүг хандаж тоглоомын байдлаар:

	— Чадалтай сайн эрчүүд ээ! Миний шилж авах морийг та нар надад худалдаж чадах уу? гэхэд адуучид бие биеэ харан хоорондоо шивнэлдэж гандсанаас цох хорхой мэт харласан хамгийн залуу нь:

	— Биднийх биш, Баяндэр хааны адуу, харин хаан алтанд дуртай тул хэрэв чи Сыгнакийн зах зээлийн худалдаачны төлөхөөс багагүй үнэ өгвөл чиний хэрэгтэй морийг худалдаж болно. Чи бид хорин таван алтан динар өгөх үү? Тэгвэл чиний заасан азаргыг барьсугай. Харин бидний сайн сэтгэлийн тулд бас нэмж өгвөл чиний нүдний өмнө тэр морийг сургасугай гэхэд, тэр жигтэй монгол хүн, 

	— Би панзчин биш үнэ булаацалдахгүй, харин авах дуртайгаа авна. Та нарт гуйсанчлан өгөхийн дээр тус бүрд нэжгээд динар (зоос) нэмсүгэй гэтэл адуучид,

	— Мянга насалтугай түргэн заагтун! гэцгээв. 

	13. АДУУЧИН АХ ДҮҮ НАР

	Назар-Кяризек хөвгүүдтэйгээ учирч таван морь өгөх гэсэн хааны хайрыг сонсгон баясуулах гэж яаран, туранхай гүүгээ байдаг чинээгээр ташуурдахад гүү нь хааяа сажилж хааяа шогшсоор Баяндэр хааны адуу бэлчих хөндийд сая хүрлээ. Назарын хойноос бяцхан хөвгүүн Турган туулай мэт харайн гүйж хөтөл өөд авиран эцгийн зүг:

	— Аав аа, түргэн наашаа ир! энд чоно байна гэсэнд Назар морио гуядан хөтөл дээр гарав. Хөтлийн хоорондох аманд Баяндэр хааны жигитүүд хашхиран исгэрч зүг бүртээ давхилдан тайга ноход хангинан хуцаж хэдэн чоныг хөөхөд чононууд зугтан морины хөл доогуур оржээ. Ялангуяа нэгэн том хөгшин чоныг тойрон ихэд бужигнаж, тэр арзайсан шүдээ хавирч боорлон овоорох нохдыг ухраан хүрээлсэн дайснаас биеэ хамгаалж эргэлдэж байв. Нэгэн жигит эмээл дээрээсээ чоно руу шууд буун харайж чихдэн авах гэтэл чоно бултарч нохойн дээгүүр тонгорцоглон хол харайгаад зугтаажээ. 

	Жигитүүд чонын хойноос хөөн

	— Нури! чит туу! чихнээс нь баригтун! гэлцэж хуйларсан тоосны дунд гөрөөчин, чоно ноход гууглан дуугаран шуугьж далд оржээ. Тэр үед Назар-Кяризек саяын үймээн болсон газар олсоор хүлэгдсэн хүн хэвтэж байхыг харав. 

	Монгол хөх дээл өмсжээ. Хажуу руу нь унасан Дервиш (бүрхүүл малгайг) таних юм шиг санагджээ. Назар ойртож мориноос буугаад, 

	— Манай айлын хүн эрдэмтэн Факих Хажи Рахим байна шүү дээ. Чамайг хөгшин чоно багалзуурдсангүй юү? Хажи Рахим та амьтай буюу Их Аллах бидэнд туслаач гэв. 

	— Би амьд буюу, эсхүл авралгүй Азраил шөнийн оронд аваачих юм уу? Би мэдэхгүй... Дээгүүр минь анчин жигит харайлдан, нуруун дээр минь ноход чонотой хэрэлдлээ. Назар-Кяризек, чи намайг өлсгөлөнгөөс олонт аварсан даг. Энд намайг орхилгүй дахин аврагтун! гэхэд Назар олсыг тайлан эвхэж, 

	— Миний айлын эрхэм хүнийг доромжилсон дээрэмчдийг миний хөвгүүд энэ гогцоогоор дүүжлэн алаг! гэв. 

	Шархадсан Дервишт өвгөн гүүгээ унуулж цулбуураас алгуурхан хөтлөхөд Хажи Рахим ёолон гомдол гаргаж:

	— Гургалдай, зөгийг хөөх бөгөөд гөрөөч хурц сумаар харвахаар нумаа татан бэлтгэснийг үл ажирна. Гэтэл гөрөөчнийг тас татахаар цовхрох гэж барс зэхнэ. Биднийг ирээдүйг хэн мэдэх вэ? Барс, гургалдай, гөрөөч, зөгий дөрвийн аль нь түрүүнд үхнэ. Аюулт Монголын гарт орон мөхөхөд туллаа. Хэн намайг амьдруулав гэвэл хорлолт хөх чоно, улангассан ноход ажээ. 

	 

	* * *

	 

	Хөтлийнхөө бэл дээр тунгалаг булгийн дэргэд барьсан хоёр зэгсэн овоохой дотор өвгөн Назар-Кяризекийн хөвгүүд малчид сууж байв. Өвгөн овоохойд ирэхэд Хажи Рахим яраглан ёолон, гүүнээс буумагц гайхан зогсов. Шөнийн зочин урд нь зогсож байлаа. Залуу монгол хүн хөмсөг зангидан 

	— Ямар хүн таныг аймшиггүй дарлав? Хөх дээлийг урж шаварджээ... Юу болсон бэ? гэхэд. Хажи Рахим монгол цэргүүд хэрхэн дайрсныг тоочин өгүүлэв. Залуу эр нүдээ гараар хоромхон дарснаа Хажи Рахимын ханцуйгаас барьж шивгэнэн, 

	— Тэд ажээ. Цаглашгүй хортон дайсан намайг салшгүй мөрдөж байна. Хажи Рахим аа, тэр шөнө дутаахад чи надад туслалаа, тэгээд надаас болж золтой үхэхийг шахав. 

	— Миний хөх дээлийг өмссөнийг тэд нар таньжээ гэв. Хажи Рахимын зүг Арапша гүйн ирээд, 

	— Хүндэт багш минь уучлагтун! өчүүхэн шавь би таныг ганцаар орхисон нь буруу гэхэд монгол хүн Арапшаг зааж, Хажи Рахимд:

	— Чи үүнийг таних уу? Би энэ жигитэд итгэмжилбэл болох уу? Хэлээч! 

	— Арапша уулын барс мэт зоригтой, сэлэм мэт хатуу шударга, худал хуурмаг өгүүлэхгүй гар нь нөхрийг баширлахгүй гэжээ.

	— Таны хэлсэн зүйлд би баярлалаа, түүнийг дэвшүүлсүгэй гэв. 

	Адуучны ахлагч нэг хүн хөндлөн бөхийж эргээд

	— Хаантан сонс! Та хэдийгээр гэргүй морьгүй боловч түрийвч дотор чинь алт хангинах тул бид дээд морийг барьсугай гэхэд, 

	— Арапша! Хамгийн сайныг шилж авагтун! гэж монгол хүн хэлжээ. Арапша адууг нэгэнт ширвэн хараад, нэгэн залуу хээр морийг заав. Бие нь бусдаас арай өндөр нэн догшин, бусад адуу нам гүм өвс идэх атал хээр азарга толгойгоо өргөн сэртэлзэж бусад азарганы зүг довтлон дайрдаг билээ. 

	Адуучид 

	— Аяа түүнийг барихад хэцүү. Азарга биш гал! Маш сортой, үргэмтгий адгуус... түүнийг ташуураар гуядалтгүй, өөрөө хүний өөдөөс ухасхийнэ гэхэд өвгөн Назар-Кяризек хөндлөнгөөс оролцож:

	— Мусук, түүнийг барина. Ууган хөвгүүн Турган сургана. Түүний энэ бол анхны хэрэг бус гэжээ. 

	Турган зээрдэгч гүү унаж тэдний яриаг шунан чагнаж, баярлаад эмнэг морийг номготгох гэдэг аюултай бөгөөд эрэлхэг хэрэг гэж түүнийг хүлээсэндээ бахдан нүд нь гялалзжээ. 

	14. ЭМНЭГ МОРЬ СУРГАСАН НЬ

	Гавшгай шаламгайгаасаа "муур" гэдэг хочтой болсон Мусук нарийн бэлхүүсээ ороосон бүсээ чангалаад бөгтрөгтэй моринд мордож гартаа урт нарийн уурга барин хээр азарганы зүг давхив. 

	Мусук урьдаар цаад талаар нь ороохын тулд холуур тойроход, хээр азарга аюул ойртсоныг хараахан сэжиглэлгүй, дэргэдэх унагатай эрхлэн байв. 

	Ойртон ирэгч адуучин, гэнэт ажиглан үргээхэд эхүүд нь унагаа халхлан яаралгүй хажуу тийш зайлж морьтой хүнд зам тавиад унаганууд эхээ дагалдан хойноос нь давхижээ. 

	Хээр азарга сортолзон, ойртсон дайсныг мэдмэгц, хар хурдаараа хажуу тийш ухасхийн бусад адууны дотор нуугдахыг оролдлоо. 

	Мусук түүнийг агшин зуур ч алдалгүй харж байгаад дутаахад нь тархай адууны дундуур зүсэн гарч хойноос нь элдэв. Уургачин хэдэн удаа тун ойртож хуйваа далайсан боловч хажиг азарга сүүлээ шарван дэлээ босгож хажуу тийшээ толгойгоо хаялан бултраад үргэсэн бусад сүргийн дундуур шургаж үзэгдэхгүй болжээ. 

	Мусук царай нь улайж алдагдсан догшин адгууснаас өөр юуг ч санахгүй байсан бөгөөд үүнийг хэрхэвч алдалгүй, барих ёстой байжээ. 

	Энэ хялбаргүй хэрэг. Хээр морь адуучнаас хэдэн удаа зайлан чадаад толгойгоо өргөж чихээ сортойлгон ширүүнээр хөөхийг цочин харж бий хэсэг адуу руу пижигнэтэл давхиж цээжээрээ түрэн орчив. Мусукийн унан бөгтийн давхиж бий уургач бөгтөр морь унасан хүнийхээ далд санааг мэдсэн бололтой. Мусук жолоог залалгүй харин морь нь зайлан дутаах эмнэг азаргыг бусад олон зуун адууны дотроос эрж олох гэж нэхэмжлэв. Залуу жигит хөөснөө сая гүйцэж бугуйлыг шидэн уургыг хажуу тийш болгож бугуйлын үзүүрийг өвдгөөр дарж цовхчин бүхий сайхан морийг гараараа барьж авчээ. Ардаг хөлгийн хүзүүнд бугуйл ороход ажиглан байсан адуучид сүрхий чанга хашхиралдав.

	Сүрэг мянган адуу, хүний дийлсэнд гайхан гөлөрч чихээ сортойлгон гавшгай уургач хийгээд чавхдас мэт хөвчилсөн хар дээсэн бугуйлд урхилдан цовхчин байгаа, сагсалзсан хар дэлтэй азарга хоёрын зүг ширтжээ. 

	Хүзүүний цочмог өвдөхийг урьд ер мэдэрч зовж байгаагүй эмнэг морь зөвхөн анхны агшинд хөдлөлгүй зогссоноо хөлийг алцайлган хүзүүгээ бөхийж бугуйлыг таслахаар зүтгэжээ. Тэгээд гэнэт цоройн хажуу тийш шийдмэг харайж адуучны хатуу гараас бугуйлыг салгах гэж оролдовч урхилсан гогцоо нь улам чангарч хоолойг бачимдуулахад хээр азарга цухалдан чарлаж сөхрөн унаад, дахин харайж тонгочин, хойд хөлөө дээш өргөн тангарч байв. 

	Мусукийн морь тэнхээтэй, ийм тэмцэлдээнд туршлагатай нэг алхам ч няцахгүй байжээ. Мусук бачимдсан дайсны хөдлөл бүрийг сэргийлэн байхад хоёр адуучин гүйн ирж чарлан цовхчих морины чихнээс шүүрэн чанга атгаж мөн өөр хоёр хүн хөлийг сураар яаран хүлэв. Эдгээрийн нэг нь азарганы шүдний завсар дээс оруулж гэдсээр нь тойруулан үзүүрийг нуруун дээр нь бэхэлжээ. Тэр зуур аймшигт хөлгийн нуруун дээр улаан цамцтай, өмдөө шуусан, хөл нүцгэн хөвгүүн сууж жолооны оронд шүдний завсраар гаргасан дээсний үзүүрээс бариад зүүн гараар өтгөн дэлээс нь зуурахад адуучин морины хөлийн хүлээсийг тайлан зугтаамагц Турган морийг ташуурдан тал руу давхив. 

	Назар-Кяризек амаа ангайж гараа өргөн баясан сандарч:

	— Берикелля! (сайн эр) энэ хүү ёстой жигит болно гэж хашхиран байлаа. 

	Хөвгүүн харайж байгаа морины нуруун дээр тогтвортой суугаад төдий маш хол одож, өчүүхэн улаан цэгийн чинээ үзэгдлээ. 

	Адуучид, морь хүү хоёрын тэмцэлдээнийг соргогоор ажиглаж туслахаар давхихад бэлхэн байцгаав. Морь тал дээгүүр нааш цааш хэрэн хүүг авч хаяхыг оролдон хажуу тийш цөхрөлтгүй тонгочин самран өшиглөж дороо бухаж тонгорон хойд хөл дээр зогсон цоройж тэсэж ядан дахин цаашаа давхив. Турган дээс, даахирсан дэл хоёроос хамаг хүчээр зууран айх цөхрөхийг мэдэхгүй хааяа ташуураар гуядан хааяа энхрийлэх үгээр аргадан байв. Эмнэг азарга сая арайхийж баахан зүгширчээ. Үүнийг адуучид мэдэцгээв. Ах Демир хашхиран:

	— Дүү морийг дийлэв. Одоо номхрох болсон, ядраад өчүүхэн чадал нь гүйцэхгүй болжээ. Би өөрөө очсугай. Демир, Турганы зүг очиход хээр морь эцэж ядран, бараг зүгшрээд ойртоход гайгүй болжээ. Гэтэл өөр морьтой хүний ирэхийг үзмэгц, дахин догширч босонгуут тонгочив. Тэгэвч хүчээ баран илтэд эцсэн байдалтай хатиран одоход явдал нь нэлээд төвшин болжээ. Амаа мэдэх болсон нь мэдэгдэж Назар ба адуучдын байгаа газарт ойртон тэгшхэн тойров. 

	Эмнэг морь унааширчээ. 

	Хүүд туслахаар давхисан Демир зэрэгцэж очоод хамт давхихад хүү зүүн гараар морины сэрвээн дээр түшиж өвдгөө бохирон сууснаа хурдан босож зогсов. Тэгэхэд нь хашир адуучин өөрийн мориор унааширсан азарганд шахан ойртож хүүг баруун гараар тэврэн шүүрч авав. Сургагдсан морь хажууд нь хөтлөөстэй цогив. Гандсан хар нүүртэй адуучин эмээл дээр зогсоо хүүг тэврэн авч овоохой руу ирэхэд тосон гүйж ирсэн ах нар нь ядарч арайхийн хөл дээрээ зогсон байгаа хүүг буулгамагц хүн бүр тэврэн үнслээ. 

	Арапша хээр азарга руу очиж жолооноос нь барьж хүзүүн дээр нь дэлдээд өхөөрдсөн нэрээр дуудахад морь нь хөлөө гадагш гишгэж толгойгоо унжуулан чихээ буулгаж ажиггүй зогсов. 

	Өвгөн Назар-Кяризек нар ортол хөтөлж алхлуулан 

	— Шөнө дунд болтол ус бүү өгөгтүн! Тэргүүн зэргийн цуутай морь болно гэв. 

	Морины харайхыг ширтэн ажиглан зогссон залуу монгол, адуучны зүг эргэж булигаар хэтэвчнээсээ динар (зоос) гарган хайхрамжгүй тоолж ахынхаа алган дээр тавиад цагаан азарга дээр мордож амыг нь татаж:

	— Жигит адуучин та нарт баярлалаа! Та хоёр удахгүй миний сургийг сонсоно гэв. 

	Тэр, хөдлөн явснаа алсад юм ажиж зогсов. Хөндийг тойрсон толгодоор морин цэргийн нэгэн баг цувран яваа ажээ. Бүдүүн богино хүзүүтэй жижиг морьдоор нь монголчууд гэж танив. Овоохой бүхий газрыг морьтон даруй бүслэв. Ширүүн догшин царайтай залуу хаан монголчуудыг захиран явж хойноос нь гурван цэрэг салалгүй дагажээ. Дундах нь намирсан шар бүсийг хийсгэн жадыг барьжээ. Догшин царайтай хаан адуучны дэргэд ирж цагаан азарга унасан залуу эрийг үзмэгц эмээлийнхээ бүүрэг рүү бөхийж, 

	— Бат хаан мэнд үү? Чамайг арайхийж оллоо. Чингисийн ач нарт үл тэнцэх хувцсыг юунд өмссөн бэ?

	— Гүюг хааны шар чихтэй ноход намайг мөрдөн хөөхөд би энэ ядуучуудын овоохойд хоргодон нуугдав гэв. 

	— Миний эрхэм эцэг Сүбээдэй баатрын сэтгэл зовнино. Нэн даруй миний асарт ирэх ажаам уу гэж байна гэхэд, 

	— Урианх хатан баатар аа би бэлхэн гэжээ. 

	Монголчууд зогссон газраасаа давхилдан, хөтлийн цаад руу түргэнээ далд оржээ. Арапша хайрт цагаан акчианыхаа холдохыг үзэн тэвдэхгүй эргэж харав. Шинэ морины хажуу руу урсан байгаа хөлсийг өвсөөр арчаад энхрийлэн шивнэж:

	— Битгий гунигтун. Эрхгүй боллоо гэж бүү гасал одоо чи миний хань боллоо. Би сая болтол золгүй явсан. Харин чи надад итгэл горьдлогыг төрүүлж байна. Би чамд Ит алмаас гэдэг нэрийг өгье. Чи нохой мэт үнэнч алмаас мэт цуцашгүй бөх бат болтугай! 

	15. ШУДАРГА ШҮҮГЧ

	Кыз-Тугмас хөгшин эрийнхээ ирэхийг хүлээн, гэрээс олонтоо гарч замын зүг харж билээ. Тэгээд ядран, гэрийн үүдэн дэх хивсний тасархай дээр, өвдгөө салаавчлан сууж, жижиг ягаан царцаахай эргэлдэн бүхий бойд хөтөл рүү дуугүй харав. 

	"Би сайн юманд одсон биш, зовлон гамшиг учирна гэж дотроо зөгнөж, тэр хөгшин болоод яах юн дайнд мордож чадна, шуудай жугарыг асгалгүй, гэртээ авчирч үл чадах байтлаа хөгшин ухна мэт зөрүүд, ишиг шиг саваагүйтэж байна" гэж сэтгэжээ. 

	Үдэш болоход хайрт хөвгүүн Мусук ирж, морио чөдөрлөн тавиад урагдсан дээл цамцаа тайлж, эхийн өвөр дээр хаян,

	— Надад энэ хэр эхнэргүй, хэн миний хувцсыг оёно? 

	Мусук газар хэвтэн, нөхөөсийг эвтэйхэн тавьж байгаа эхийнхээ гарыг харж удтал дуугүй байгаад, 

	— Юлдуз хаашаа очсон бэ? гэвэл эх нь 

	— Хаашаа очдог юм! хээр мал хариулаад эргэж ирээгүй байна гэв. 

	Юлдуз өргөмөл билээ. Кыз-Тугмас хэдийгээр «охингүй байтугай» гэдэг боловч охинтой болохыг хүссэний харгаагаар үрчилжээ. Тэр охин, эрд гаран, өөр гэрт сууж байвч, хэзээд эхийн дэргэд хөдөлж, эхэд хөвгүүдээс илүү асрамжтай байдаг байжээ. 

	«Юлдузийг удалгүй нэг үнээ, нэг морь, нэг тэмээ багагүй сүйгээр мордуулах болно. Юлдуз хөгжилтэй инээмсэглэдэг, гялтганасан бараан нүдтэй сайхан охин, хувцас муутай, гэвч гайгүй. Гялтганасан хар үсээ хэзээд арван зургаан салаагаар хичээнгүй сүлжиж, шилэн сувдаар даруулсан байдаг. Харж мөрөөдсөн жигит олон» гэжээ. 

	Мусук, Юлдузад дуртайг эх нь мэддэг байжээ. Ганцхан ядуу хүн, өнчин зүдүү охинтой гэрлэвэл хөгшдөд ямар ашиг болох бил ээ?

	Гэрлэхээ азнаад, харин Юлдузийг хөдөөгийн баян буюу нэгэн түшмэлд өгвөл дээр биш үү? Харин Кыз-Тугмас үүн тухай үг ер хэлээгүй. 

	«Мусук бол эцгийнхээ адил зөрүүд, өөрийн дураар үйлддэг, тэгвэл бид үргэлж хоосон ядуу явна!» гэж сэтгэж шүүрсэн алджээ. 

	Гэрийн босгонд хэвтсэн нохой, толгойгоо өндийн архирч, чанга хуцсаар тал руу гүйв. Хажуугаар нэг нүүдэлчин хүн, гараар хажуу тийшээ заан хашхирч зогсолгүй цааш өнгөрөн одов. 

	— Юлдуз ирэв, гэж эх нь хэлэв. 

	Хөтөл дээр хурганууд үзэгдэн, тоос бужигнуулж замаар цуврав. Тэдний дунд, нарийхан биетэй нэгэн бүсгүй хоцорсон хургыг исгэрэн туухад айлын эхнэрүүд, дуугаар нь гарч хурганы зүг гүйв. Юлдуз, тэвэрч ирсэн доголон хургыг өгөөд, гүйж харихдаа Мусук өөд дохиж, түргэн гэртээ ороод сандран шивнэж, 

	— Миний дэргэдүүр, нэгэн хүн өнгөрөхдөө манай гүү талын замын ойролцоо өвс хазаж, эмээл нь хажуу руугаа хөглөрчээ гэж хэллээ. Аавд зовлон учирсан аж! Би, ээжид хэлэхээс айж байна гэжээ. 

	Мусук гэрээс сэмхэн гарч, эхийн араар мэдэгдэлгүй гарч, мориндоо хүрэхийг завдсанаа, гэнэт зогсжээ. Хээр уйлж байгаа шингэн дуу сонсогдлоо. 

	«Турган байна!»

	Хөвгүүн, хөтөл дээр гарч, бүдрэн гүйж, хөл нь хөшилдөн унаж, боссоор цааш явж Турганыг тосон тэвэрч авахад, тэр, 

	— Ай ай гэж уйллаа. 

	Тэр хөвгүүн үг өгүүлж чадахгүй, эрүү нь чичрэн, тоос дарсан хиртэй нүүр дээр нь нулимс урсжээ. 

	— Юу болов? гэхэд

	— Түүнийг дүүжилж байна... гэв.

	— Хэнийг? гэвэл. 

	— Эцгийг! 

	Мусук, дүүгээ гэрт оруулж, ус хутгаад өгөхөд шүд нь модон аяганы амсрыг цохин дагжиж байв. 

	— Хотын ойролцоо... Аав зах зээлд очихоор явсан, жигит нар барьж одсоор хүлэн авч одлоо. Би аавын дэргэд очих гэтэл намайг унатал түлхлээ гэхэд. 

	— Цааш өгүүл! гэтэл

	— Тэд аавыг дээрэмчин гэж хашхиралдлаа. Аав дээрэм хийгээгүй, харин аавыг хүн ямагт дээрэмддэг... 

	— Хаа тэгэв? 

	— Өндөр улиастай их хаалганы тэнд гэжээ. 

	Мусук, хуучин харавтар хуйтай тахир сэлмээ хананаас шүүрэн авч, цамцгүй нүцгэн хэвээр морь луу гүйн очмогц, чөдрийг авч хаяад мордов. 

	— Юлдуз, Турган та хоёр тал руу гүй, гүүгээ эрэгтүн, би аавыг аврахаар давхисугай гэв. 

	 

	* * *

	 

	Сыгнак хотын хаалганы дэргэдэх хөгшин өндөр хайлсны дэргэд олон хүн цугларчээ. 

	Бүдүүн мөчрөөс хэд хэдэн хүнийг дүүжилсний нүцгэн хөл нь таталдан атирч нүүр нь аймшигтай ярвайсан үзэгдэв. Хоёр харуул, мод өөд шат босгон, бусад хүмүүсийн хүзүүнд урхи хийж байлаа. Гарыг нь ард нь хүлсэн ноорхой хувцастай хэдэн кипчак хүн, царай нь зэвхийрч чичрэн, модны ёроолд явган суужээ. 

	Хөгшин цагаан морь унасан, ихэмсэг дүртэй түшмэл өндөр дээрээс зарлигийн бичгийг чангаар уншлаа. 

	— Мужийн захирал тушааж байна, бүгдээрээ анхааран сонсогтун! 

	— «Дийлэгдэшгүй Монголын цэрэг ирсэн тухайд зарласан албан татварыг төлөхөөс зайлсхийн, бас зоригт цэргүүдийн хоол хүнсэнд хэрэглэх тариа, гурилыг дарагдуулсны тул Сыгнак хотын зальхай наймаачныг цаазаар аваачсугай...» гэжээ. 

	Шуугиан чимээнээс болж түшмэл зогсож, журмыг тэрслэгчдийн зүг сүртэй харав. Гурван морьтой хүн тохиолдогчдыг ташуураар шавхуурдан, олны дундуур зүтгэж, нэвтрэв. Түрүүнд нь заримдаг нүцгэн залуу жигит тахир сэлэм далайж зоримгоор хашхиран байлаа. 

	Түшмэл жигитийг хараад, даруй мориноос буужээ.

	Олны дундаас Эргүү амьтан! Юу гэж байна! Чи мужийн захирлын тушаалыг эсэргүүцэж байна уу! гэхэд Жигит

	— Таны тушаалыг, нохой долоог! зээлийн хулгайчийн оронд Баяндэр хааны зоригт цэргүүдийг дүүжилж байна! Одоо тэр өөрөө жигит нараа дагуулан давхиж ирээд та цөмийг сүрэл мэт цавчина гэж зандарчээ. 

	Жигит, цөхрөлтгүй ноцолдох, нэгэн өвгөнийг олсоо татаж, модны бүдүүн мөчир дээр суугаа манаач нар луу очмогц, сэлмээр олсыг жишүү цавчихад хоёр зандалчин модон дээрээс унажээ. 

	— Өвгөний гарыг тайлагтун! Эс тэгвэл, би та нарын толгойг авна! гэлээ. Харагчид хэвтээ өвгөний хүлгийг тайлахад элбэлцэж, өргөн босгожээ. 

	Жигит, мориноос буун харайж, 

	— Аав Назар-Кяризек амар байна уу? Бушуу миний морийг унагтун! Аллах тэнгэрийн цэцэрлэгт цэнгэхээр хэтэрхий эрт, намайг орхин, одох гэв гэж үглэж мориноосоо үсрэн буув. 

	— Хөвгүүн Мусук завдаж ирэв. Энэ хонин толгойнууд нөөцөө далдалсан хэдэн баян худалдаачныг дүүжлэх ёстой билээ. Гэтэл шүүгч нар худалдаачдаас хахууль идээд, одоо замд тохиолдсон ядуучуудыг барин авч худалдаачдын оронд дүүжлүүлэв. Намайг бас дүүжлэх гэлээ! Бузар чононууд байзнаарай! Надад таван хөвгүүн жигит зүгээр байгаа биш шүү! Баяндэр хаанд бараалхсугай! Та нарын толгойг тэр хуга мушгина!.. гэв. 

	Олон хүн шуугилдан, ойрх амьтан цугларч, шуугиан улам их болоход түшмэл хормойгоо шуун гүйжээ. Хойноос нь манаач нар даган харайхад, хүмүүс зандалчны хойноос бөөн шавраар шидэлжээ. 

	Мусук, эцгээ түшин, мордуулаад. 

	— Би танил хоёр малчинтай уулзаж, туслалцахыг гуйв. Завшаанд бид хожимдсонгүй, гэвэл

	— Золоор миний хүзүү бөх байлаа! Өвгөн Назар-Кяризек, бүхэл мах мэт уншин, бүх зээлээр шившиг болох амьтан биш, одоо дайнд мордож, дуурьсалт баатар болон сүрэг адуу тууж ирнэ!.. гэжээ. 

	16. ЭХНЭРИЙН САНУУЛГА

	Назар-Кяризек, олон кипчакаар хүрээлүүлэн гэртээ ирэхэд, айл саахалтын хүмүүс хамгийг дийлэгч шүүгчийн чанд урхинаас мултран чадсан заяат өвгөнийг үзэхээр гүйлджээ. Ямаан дээлтэй, бүсэндээ тахир сэлэм зүүсэн өвгөн Назарын унасан морины хазаарт гар хүрэхийг хүн бүхэн бодлоо. 

	— Назарын амийг хэн аврав? Тэр зүрхт эр хаа вэ? гэхэд түүний ууган хөвгүүн Мусук! Тэр олсыг сэлмээр тас цавчин, алагч нохдыг бөөн чулуугаар нүүлгэж гэв. 

	— Хөвгүүн нь алив? гэлцэхэд

	— Дэргэд нь явагч тэр эршүүд сайхан залуу! Тэр Баяндэр хааны жигит... гэвэл, 

	— Тэгвэл тэр зүгээр өнгөрнө! Ерөнхий шүүгчийг бодвол Баяндэр хаанаас хүн илүү айдаг гэлцэв. 

	Назар, ихэмсэг сүрэлхгээр гэртээ хүрэлцэн ирэв. Одоо харин эхнэртээ бүх дуурьсгалаа гайхуулан чадах ажээ. Эхнэр нь түүнийг хаа ч явж чадахгүй, хөгшин ухна, юунд ч тэнцэхгүй гэж батлан хэлдэг байсан нь одоо Баяндэр хаанаас дутуугүй алдар цуутай буцаж иржээ. 

	Гэтэл Кыз-Тугмас, Назарыг үзээд, хүүр авчирсан мэт мэгшин уйллаа. 

	— Өдөр тутам, элдэв хэргийг өдүүлснээс, үхсэн бол дээр! Чамайг дайнд явж чадахгүй гэж, би буруу хэлээ юү? хот хүрч ч чадсангүй, хэдийн урхинд оржээ. Одоо өөрийн гэр, миний дэргэдээс нэг алхам ч бүү холдогтун! гэхэд Назар, 

	— Эхнэр биш чоно байна чи! Юү ч мэдэхгүй байж! Би их шүүгчийн дүүжлэх урхинаас гарсан минь надад дээд заяаны зам би байжээ. Одоо би илд сум алинаас ч айхгүй дайнд яваад, хаан эс боловч баатар болон шилдэг агт тууж ирнэ. Намайг хүн бүхэн хүндлэн; «Хурц гэрэлт Назар-бай баатар амгалан уу» гэлцэнэ. Маргаашдаа Монголын хамгийн их дарга Сүбээдэй баатарт бараалхсугай. Тэр намайг цэрэгтээ өргөмжлөн оруулах болно гэвэл. 

	— Хуучин хөндий гуа шиг чиний үгийг сонсоход бөөлжис хутгана! гэж Кыз-Тугмас арга барагдан, гараа сажиж гэртээ оржээ. 

	Назар, харин үүдний дэргэдэх эсгийн тасархай дээр сууж, өмнө нь айлын хүмүүс шахцалдан цугларчээ. 

	Назар хэрхэн Баяндэр хаан өөрөө түүний хөвгүүдэд дархан сүргийн дотроос шилдэг морьдыг бэлэг болгон өгсөн хийгээд, хаан түүнийг тэвэрч ах, эцэг гэж нэрийдэн, таван мянган цэргийг аль замаар явуулбал дээр болохыг нь асуусан тухай дуусалтгүй хүүрнэм билээ. 

	Бүгдээр ам ангайн чагнаж, өвгөн Назарын мэргэн арга зориг хоёрыг гайхан, түүнд тусгай цэрэг захируулбал зохих ба мөн цэрэг онцгой сайн явж үлэмж олзтой ирнэ гэж өгүүлэлджээ. 

	Сонирхогчид таран, үдэш орой болоход Кыз-Тугмас, Назарын дэргэд суун, түүний гарыг илбэж, 

	— Юу чамайг дайн руу түлхэж байна. Гэртээ байгтун гэж шивнэв. 

	Назар эрхэмсэг царай гарган, юу боловч маргааш монголчуудын хамгийн эрхэмсэг Сүбээдэй баатартай уулзана гэж баттай хэлжээ. 

	Сүбээдэй баатар гэгч хэн, түүнд ямар гайхамшиг бийг Кыз-Тугмас сонсоод, 

	— Тэр дарга хэдийгээр баян язгууртан гэвч, чи ар хоосон бүү оч. Баячууд бэлэг сэлэгт шунана. Өндөг боловч аваачин өгөгтүн! тэгвэл чиний үгийг дагана байх. Манай урт хөлтэй азарган тахиа бий шүү дээ. Чи түүнийг хүргэж өг! Хэдийгээр хөгшин, бараг өдгүй боловч Бухарын үүлдрийн тахиа гэдэг, жавдан дээрх шавь нар мэт өглөө бүр хангинатал донгоддог, үнэхээр, энэ тахиа, чамд өлзийтэй болж магадгүй гэлээ. 

	17. ЮЛДУЗ

	Юлдуз, өглөө эрт ердийн заншлаар дуу дуулан, хургыг хариулж гартал, хойноос Мусук, морьтой явлаа. Ногоон хөндийд хол очмогц, хоёул зэрэгцэн, хөтөл дээр удтал суув. Юлдуз, үерхсэн нөхрөөсөө дайны тухай асуулаа. Жигит нар ийнхүү дайнд удаан хугацаагаар мордох уу? гээд Юлдузийн хэзээд хөгжилтэй хацар дээрээ хонхортой царай унжийж, нарийн хөмсгөө зангидав. Тэгэхгүй яах вэ. Хожим нийлэн суух тухайгаа эд нар олон удаа ярилцсан билээ. Гэтэл энэ аймшигтай дайны улмаас бүх хүссэн бодлого нь цочсон шувуу мэт таран арилна. Хэрэв Мусук эргэж эс ирвэл яана? тачаадан бухимдсан толгой нь алс холын цөл говьд хаягдан, бут хэмхэрсэн ясыг нь цөөвөр чоно булаалдсан зоригтой жигит цөөн биш билээ. 

	Гэтэл Мусук, исгэрэн инээлээ. Байлдаанд мордох гэдэг бол залуу жигитийн баяр, харийн газар орныг үзэж, зол завшаанаа сайшаалган, алдарт баатар болно. Энэ дайнаас эргэж ирэхдээ цөмд бэлэг авчран, ялангуяа Юлдузад, өсгий хүрэх урт улаан торгон цамц, сувд даруулсан эрээн бүс, маргад мэт ногоон шил эрэх, цэнхэр туяа татсан чулуун шигтгээтэй бөгж бэлэглэнэ. 

	Мусук бол эелдэг уяхан, Юлдузийг аргадан тайвшруулж чадахгүй билээ. Түүний хацар дээгүүр нь нулимс бөмбөрөн,

	— Юунд энэ, зүхэлтэй муухай дайныг үйлдэнэ? аймшигтай монголчууд ирэхэд Сыгнакт юу болсныг хүн бүхэн андахгүй, тэд хүнийг алж, гэр барааг шатаан, эхнэр хүүхдийн хагасыг хаа авчирсныг бүү мэд! Тэр үед би, эцэг, эхгүй боллоо... Над бэлэг зэлэг огт хэрэггүй! Чи бид хоёр горхины хөвөөн дээр гэрээ барин, өөрсдийн хургатай болж, өдөр бүр шинэ боорцог бяцлаг ааруултай байх сан гэж санасан биш үү! Гэтэл чи хатуу сэтгэлт монголчуудын хамт хүнийг хядан, орон гэрийг нь шатааж, сүүлийн боорцог ааруулыг нь булаах гэнэ гэхэд Мусук инээн:

	— Юлдуз чи битгий уйлагтун! Чи миний заяаны одон биш үү! Би аян дайнд мордоод, өдөр шөнөгүй чамайг дурсан явъя... 

	Эрт явсан хүн азтай, нэг газар суусан хүн хамаг бүхнээ бардаг гэж, Юлдузийг тэврээд, мориндоо мордож малгайгаараа далласаар Баяндэр хааны адуу руу чиглэн шууд тал дээгүүр чиг давхин одлоо. 

	Замдаа олон морьтой хүнтэй учрав. Тэд алтан тоногтой сайхан морьд унаж, бээлий дээрээ шонхор шувууд суулган, тайган ноход дагуулжээ. Алсад хоёр зуугаад жигит агнан тарж, ан гөрөөс хөөн байлаа. Мусук монгол хөх дээлтэй, хээнцэр хүмүүсийн дэргэдүүр гартал модон дотроос дөрвөн зээр гүйн гарч, эврээ нуруундаа наалдуулан тал дундуур давхив. Тэдний хойноос гөрөөчид хөөн, Юлдузийн хурга хариулах зүгт явжээ. 

	Мусук, сэтгэлдээ «монгол хаад сайхан охиныг үзээд жигит нартаа тушаан бүү авч одтугай. Хаан хүнд хууль үгүй, түүний тааллаас гаргахад бэрх» гэж боджээ. 

	 

	* * *

	 

	Түүнээс Мусук нэг өнжөөд, үдэш эцгийн гэрт ирэхэд Назар-Кяршек дөрвөн хөвүүний хамт сууж байв. Мусук ормогц тэд даруй дуугүй болов. Мусук хэлдэг ёсоороо мэндийг эрээд хажууд суув. Бүгдээр хонины махтай, цагаан будаатай хуурга идэцгээхдээ хурууны үзүүрээр удаа дараа тутаргыг чимхэн ам руу хийж билээ. 

	Мусук, гайхан, манай гэрт юун цагаан будаа бий бил ээ? Лав олз олжээ! Аав хүүхдэдээ үнэтэй тутарга идүүлэх өдий их мөнгө хаанаас олсон гэж бодлоо. 

	Мусук эргэж харав. Яагаад эхийн нүд уйлсан бөлцийсөн бил ээ? Ямар учраас сав суулгыг ууртай хаялна? гэж бодоод бяцхан Турганы эцгийн дэргэд суулгүй буруутай мэт үүд налж, дээшээ харлаа. 

	— Мусук чи юунд үл иднэ гэж ах нь хэлэв. Мусук хялбалзан, юу болов? гэж гайхаж, түгшүүртэй бодлого, аймшигтай таавар амьсгалыг нь давхцуулжээ. 

	Эцгийг, хуруугаар модон тэвшнээс хэсэг хэсэг мах авч, сайн санааны тэмдэг болгон хөвгүүдийн ангайх ам руу ээлж дараагаар хийж өгөв. Өнөөдрийн эзэн тэр дайлж зочны аманд өөрийн гараар амттайхан идээг хийж болно. Нэгэн өөхтэй мах аван Мусук рүү гараа сунгав. 

	Мусук хажуу тийш зайлж, 

	— Би идэхгүй гэв. 

	Төдий модон тэвшийг хоосон болгож, ганц ширхэг будаа ч үлдээсэнгүй. Демир, Мусукийн зүг ахын буурьтай сүрэлхгээр, 

	— Дүү Мусук, өршөөлт эцэг Назар-Кяризекийн хөвгүүн бид, Баяндэр хааны цэрэгт, аян дайнд тэмцэх сайн эмээлтэй шилдэг морь, хурцалсан жадтай хүрэлцэн очвол зохихыг чи өөрөө мэднэ. Хэрэв бид Баяндэр хаанд нооронхой дээлтэй гуйлгачин харагдвал, бидэнтэй ярих ч үгүй гэтэл. Мусук босон харайж, үүдний зүг ухран, 

	— Үнэхээр тийм хэрэг болов уу? Та нар Юлдузийг зээл дээр өөхөлсөн баян буюу эсхүл боолын худалдаачинд, хүлээстэй тахиа мэт зарсан уу гэхэд Демир, 

	— Чи бодогтун! Сыгнакийн баячууд, үүгээр гөрөөнд явж байгаад Юлдузийг хармагц, «Манай хаанд өргөмөөр сайхан цэцэг байна» гэлдэн, Аавд их үнэ, хорин дөрвөн динар (зоос) өгье гэлээ. Ядуу бидэнд төдий мөнгө хаанаас олдох бил ээ?

	Энэ дөрвөн динар зоос чиний хувь, бид чамайг нэгэн адил оролцуулан шударгаар тэгш хуваарилсан гээд эсгий дээр дөрвөн алтан зоосыг хаяв.

	Мусук, эрээн бүсэнд хавчуулсан хутганы иш рүү гараа явуулж, аяархан боловч хорсолтойгоор, 

	— Над үүнээс хойш ахас, эцэг байхгүй! Миний нүдэнд бүү үзэгд! гэж хариулмагц гэрээс гүйн гарав. Цөм, тэргүүнээ дарж Мусукийн мориндоо мордохыг чагнаж, уйлан дагаж гүйсэн эх, Турган хоёрт юу хэлэх билээ гэж хүлээн байв. 

	— Чи дахин буцаж ирэх үү? гэхэд

	— Хэзээ ч эргэж ирэхгүй гэв. 

	18. БҮХ ДЕРВИШ НАРЫГ ХУРАЛДУУЛСУГАЙ

	Сүбээдэй баатар Хажи-Рахим, Аль-Багдади нарт дервиш, түүхч, яруу найрагчийг олохоор Сыгнак хотын зүг бүхэнд дагуулуудыг илгээв. Дагуулууд "тэр дервиш, тус хотод үгүй, бяцхан байшин нь эвдрэн унаж, өөрөө сураггүй алга болжээ" гэж иржээ. 

	Сүбээдэй уурсаж, хоёр зуутад тушаал өгөн, маргааш өглөөний дотор Сыгнакийн бүх дервишийг санваартан шейх, Пир нарын хамт авчирсугай гэж явуулжээ. 

	Өглөө, морьтой монголчууд, цэргийн хүрээний зүг бөөн дервиш, ноорсон тэнүүлчдийг туув. Дервиш цоохор нөхөөстэй хэлхийсэн тэрлэгтэй, салбархай олс бүсэлсэн бөгөөд тоос манан татуулан хашхиралдаж уйтгартай ян татан дүнгэнэсээр ирэв. Зарим нь «Я-гуу! Я-хак!» гэж хоолойгоо нийлүүлэн давтаж, бусад зарим нь шүтлэгийн тарни уншиж байх, хэдэн календар (гуйланчин) олны түрүүнд явж бэлтрэг мэт эргэлдэн билээ. Даахирсан урт хар шанхтай машид бохир нэгэн дервишийн мөрөн дээрээ суулгасан эм мич нь айж чацга алдав. 

	Дагуулууд дервиш нарыг тал дүгрэгээр жагсаахад тэд шуугилдан гомдол гаргаж шүүрс алдан, ганц их аллахад захирагдах санваартан гэж хашхиралджээ. Хэдэн дервиш гараа тэлж тойргийг даган чимээгүй алхлав. 

	Хөгшин, бөгтөр, доголон цэргийн жанжин гэрээс гарч зогсоход түүний хөдөлгөөгүй том нүдний сүрхий аймшигтай харц, хүн бүхнийг чимээгүй болгов. Хамгийн сүүлд эргэлдэж байсан нэгэн дервиш ухаан алдсан мэт Сүбээдэйн хөлд хөсөр унаж, нүдээ аяархан нээж, алдарт монгол хүний хөдлөх бүрийг нэгд нэгэнгүй ажиглажээ. 

	Сүбээдэйн дэргэд судалтай улаан дээл, цагаан оройвчтой залуу хэлмэрч ирж зогсов. Сүбээдэй баатар сөөнгө хоолойгоор үгээ таслан өгүүлэхэд, хэлмэрч орчуулан, чангаар хэллээ. 

	— Та нар санваартан! Та нарын үгийг тэнгэр сонсоно. Та нар хөрөнгө зоорийг орхисон хүмүүс, та нар тэгэхээр юуг ч чадна... бүгд мэднэ... гэхэд дервиш нар зэрэг зэргээр хашхиран:

	— Бид цөм бүгдийг мэдэхгүй! Биднийг хэн маргааш, хэн өнөөдөр тэжээхийг бид үл мэднэ! гэв. 

	Сүбээдэй, олны зүг тойруулан дахин харахад нам гүм болов. 

	— Над нэгэн дервиш хэрэгтэй, нэр нь хэн бил ээ? нэр нь... гэж хэлмэрчийн зүг эргэв. 

	— Багдадын Хажи Рахим! Түүнийг хэн мэддэг вэ?

	— Бид түүнийг мэдэхгүй! Тэр манай хүн биш, түүний оронд бидний дотроос дуртайгаа шилж ав. Бид чамд үнэнчээр зүтгэсүгэй! гэв. 

	Сүбээдэй, дервиш нарын шуугиан дарагдахыг хүлээгээд, 

	— Та нар бүгдээрээ нийлэвч, ганц түүнд үл хүрнэ. Мэдэхгүй нь дуугүй байгтун! Хэн мэддэг нь хашхирсугай гэвэл, 

	— Би мэднэ, би хэлсүгэй гэж олны дундаас нэгэн өвгөн зүтгэлж Сүбээдэй баатрын дэргэд очмогц гар нь чичрэн, улаан ваадан дотроос, бараг өдгүй халцарсан, хажуу тийшээ унжсан махан улаан залаатай нэгэн том азарган тахиа гаргаж, 

	— Их цэргийн жанжин та тал голыг гаталж, бүх дэлхийг ялах, цэргийн жанждын дээд, та миний сайны дээд энэ тахиаг авагтун! 

	Энэ бол жавдан дээрх ариун азанги нар мэт ямагт нэгэн цагт бусад тахиануудаас чангаар донгодно. Мандах нарны урьд, таны гавьяаг сайшаан, алдар дуурьсгалыг улам улам нэмэгдүүлнэ гэж ерөөгөөд өвгөн, тахиаг баатрын өмнө тавив. Өндөр цэлгэр тахиа, урт нарийн хөлөө дээр өргөн хэд алхав. Цэргийн жанжин инээмсэглэх байдалтай мурийж, 

	— Дервиш Хажи Рахим, хаа байгааг би асуулаа гэхэд, 

	— Хаа байгааг би хэлсүгэй. Хол биш, тэр таны боол, шударга зоригт өвгөн Назар, Кяризек миний гэрт өвчтэй хэвтэж байгаа, түүнийг нэгэн амьтны дагуул, чөтгөрийн хөвгүүд зоджээ гэв. 

	Сүбээдэй баатар хөмсөг зангидан, 

	— Хэлмэрч! Хоёр дагуулыг аван өвгөний хойноос яв, Хажи Рахимыг нааш авчрагтун. Энэ өвгөнийг алхам ч бүү холдуул, хэрэв худал хэлсэн байвал дагуулууд тоосыг нь гүвтүгэй гэхэд. 

	— Ёсчлон гүйцэтгэе эзэн минь! гэв. Сүбээдэй гэр лүү эргээд, зогсож, 

	— Энэ нүцгэн тахиаг би авна. Яаж өгөх санаатай вэ? гэвэл, 

	— Би ганцхан аян дайндаа намайг авч одохыг гуйсугай! гэлээ. 

	Сүбээдэй, 

	— Урьдаар мэргэн Хажи Рахимыг авчрагтун гээд хөлөө саржигнуулан гэрийн зүг алхжээ. 

	Дервиш нар, 

	— Өнөөдөр бидэнд хэн хоол өгөх вэ? биднийг ямар учраас дуудсан бэ? гэж бархирахад, Сүбээдэй хэлмэрчид хэдэн үг хэлэв. 

	— Чимээгүй байгтун, та нарыг аян дайнд цог зальтай сайн явтугай гэж сайтар залбирагтун гэж Сүбээдэй баатар тушааж байна. Та нараас баруун зүгт аялан дайтахад явахыг хүсэгчид явж болно. Ганцхан хоол хүнсийг өөрөөсөө гарга гэнэ гэж хэлмэрч хэллээ. 

	— Бүгдийг чадагч их эзэн! Өнөөдөр бидэнд хоол идүүл гэж тушаагаач гэвэл. 

	Сүбээдэй баатар,

	— Би хэнийг ч хооллож чадахгүй, би зөвхөн цэрэг хааны албыг залгуулах дагуул, та гэгээн шударга үйлстэн. 

	Сыгнакийн баян худалдаачинд очиж, монгол цэргийн захирал, биднийг хооллогтун гэж та нарт тушаасан гэж хэлэгтүн гэжээ. 

	Дервишүүд, бас л ян татан, хашхиран гууглаж, Сыгнакийг зүглэн, талаар уван цуван буцаж оллоо. 

	19. БАЙЛДАН ДАГУУЛАГЧИЙН ХҮСЭЛ

	Үхлийг авчрагч Чингис хааны хөвгүүн бид улс амьтанд аюул галыг учруулна. 

	(Эртний монгол дуунаас)

	 

	Их жанжин Сүбээдэй баатрын гэрт одох гэсэн жигит явуулын хүмүүсийг Монголын боомтын цэрэг гайхан өнгөрүүлэв. Түрүүнд нь Меккийн мөргөлчний цагаан даруулгатай өндөр бүрхүүн малгай өмссөн, туранхай дервиш явжээ. Хэрэв алтан хөвөөтэй бадмаараг товчит өргөн хөх торгон дээл өмсөөгүй бол түүнийг ердийн тэнэмэл гуйлгачин гэж болох билээ. Мөрөн дээгүүрээ тохсон богц дотроос нь зэс товчтой хөдсөн баринтагтай судар цухуйжээ. Гартаа урт таягт бүдүүн лаатай хулсан сүлжмэл дэнлүү барьжээ. 

	Дервишийн хойноос бүсэндээ тахир сэлэм зүүсэн ямаан дээлтэй өвгөн, түүний хойноос бяцхан бор морьтой залуу хэлмэрч хоёр монгол дагуул гурвуул зэрэгцэн явж, хоёр монгол нь уянгатай дууг зогсолтгүй дуулж байлаа. Боомтод ойртмогц, «анхаарагтун, дагагтун» гэж хашхираад, урт дуугаа дахин дуулав. Дервиш харуулын дэргэд очмогц, бүрхүүл малгайгаа ар шил рүүгээ болгоход, магнай дээр нь нисэж байгаа шонхрын дүрстэй зууван алтан пайз гялалзав. 

	Харуул амаа ангайн харж, хойноос нь, 

	— Өөртэй нь уулзах уу? гэхэд, 

	— Өөр хэнтэй байх бил ээ! гэв. 

	Дервиш, жанжин Сүбээдэй баатрын гэрийн дэргэд зогсов. 

	Хоёр том шар нохой гинжээ хангинуулан, хүрхрэн хуцаж дороо цовхчлоо.

	Дервиш, таягийг тулж удтал бодолхийлэн зогсоход, хүн гэр дотроос, 

	— Багш ортугай! гэж дуудав. 

	Зэрэгцэн зогссон харуулын хүн, үл хөдлөгч дервишийг жадаар түлхэн, үүдний зүг дохив. 

	Гэрт хивсэн дээр цэргийн хэдэн захирал сууж, уул, мөрнийг зурсан тэмдэг, шугам, хотын нэр бүхий бяцхан дугуй зурсан дүгрэг пергамент цаасны дээрээс өнгийн үзэж байжээ. 

	Бүдүүн, бөгтөр Сүбээдэй баатар, гандсан нүүрээ дээш болгон дервишийн зүг бүлтгэр ганц нүдээрээ агшин зуур хараад, дахин пергамент руу бөхийж, богинохон цоохор хуруугаар хатгалан байв. 

	— Та харагтун, Сыгнакаас их Ижил мөрнийг хүртэл жинчний дөчин хоногийн газар бий. Харин бид 2-3 хувь удаан явна. Жихангирыг сонгомогц, цэрэг хөдөлнө гэхэд монголчууд;

	— Биднийг үүлний цаадах сахиус өршөөтүгэй! гэж дуудаж босоод гараар цээжнийхээ тушаа дарж, цуван гарч одлоо. 

	Сүбээдэй баатар, хивсэн дээр ганцаараа хоцров. 

	Дервишийн далд бодлогыг нэвт үзэх гэсэн шиг, нүдээ онийлгон харав. Хажи Рахим, дайсныг дарах, энгийн номхон хотыг баллахдаа хайр гамгүй, харгис ширүүнээрээ цуутай болж, ялалтаар алдаршсан цэргийн жанжны харцыг хүлцэн, далдиралгүй зогсжээ. 

	— Чамайг их юм мэддэг гэж сонслоо гэхэд, Хажи Рахим, 

	— Бүх насан турш судалж байгаа боловч ертөнцийн хэтэрхий мэргэн бэлгийн зөвхөн хумхын чинээг мэднэ.

	Сүбээдэй цааш өгүүлэхдээ:

	Миний асармал хүүгийн анхны багш ажээ. Би түүнийг арван жилийн турш, олон улсын газар нутгаар авч явав. 

	— Цэрэг хийгээд жанжин болох гэж тэр, морь унаж сурлаа. 

	— Чи сонсоно уу?

	— Одоо сонслоо. 

	— Би түүгээр өвөг эцэг богд "ертөнцийг донсолгогч" (Чингис хааны) гүйцээж завдаагүй агуу их үйлсийг төгсгүүлэх саналтай. 

	Би, эрт нэгэн цагт чинь, зоригт жанжин Искендер-Зуль Карнайнийн тухай өгүүлэхийг сонслоо. Тэр бол мөн л залуу багадаа аян дайныг эхэлсэн байна. Хамгаалагч бөгөөд цэргийн хэрэгт туршлагатай зөвлөгч нар дэргэд нь байсан гээд... Сүбээдэй нүдээ онийлгон буруу харж, хэсэг зуур дуугүй болсноо, дахин дервиш рүү эргэж, 

	— Бат хаанд олон гөрөөсний дунд гэнэт орж, баруун, зүүн тийш дайрах ирвэс адил улангассан эрмэлзлэг маш их. Захиж сануулах, үнэнийг хэлэхдээ үл эмээх, шударга үнэнч, хичээнгүй зөвлөгч дэргэд нь байвал зохино гэхэд:

	— Би араб хүн, худал хэлэхийг бид гэм гэж үздэг гэжээ. 

	Харуул орж, үүдний хөшгийг сөхөн, намуун дуугаар, — Анхаарагтун, дагагтун! гэв. 

	Сүбээдэй баатар, яраглан босож, доголсоор угтахад, Бат хаан, гэрт сүрхийн оров. Алтан хөвөөтэй бадмаараг товчит шинэ хөх дээл өмсжээ. Хялардуу нарийхан нүдтэй борлосон залуу царай нь хэцүү түгшүүртэйн шинжтэй. 

	Амаа бяцхан мурийж, араатан мэт инээмсэглэхэд жигд том шүд нь борлосон царай дээр нэн ч цагаан харагджээ. 

	Сүбээдэй баатар, Бат хааны өмнө мэхийн ёсолж, 

	— Та мэргэн эрдэмтэнтэй учрах гэл үү, энэ байна! гэв. 

	Бат хаан, Хажи Рахимын зүг хурдан очиж, нөмрөгийн нь бадмаараг товчийг барин;

	— Өвгөн багш, Хажи Рахим минь, би таныг ирүүлэхээр хүн зарсан. Энэ өдрөөс эхлэн, та надаас бүү салтугай. 

	Удалгүй урьд үзэгдээгүй их аян дайныг эхэлнэ. Та миний түүх тэмдэглэгч болсугай. Та миний тушаал, сургаал бодлогыг бичиж байх хэрэгтэй. Давагдашгүй Монголын цэрэг өртөөний газар нутагт хэрхэн довтлон орсныг минь ач нар мэдээсэй гэж би хүсэж байна. 

	— Тэр хивсэн дээр сууж, пергаментийн дээгүүр хуруугаар заав. 

	— Сүбээдэй баатар энд суугтун! Хажи Рахим та нөгөө этгээдэд суусугай! Өрнө зүгт цуст мөрөөр одох улаан зам энэ байна. Өвөг эцгийн хүрснээс цааш хэтрэн өнгөрч, дэлхийн хязгаарт тултал, цэрэг авч одно... гэв. 

	— Бат хаан зураг руу зааж, элдэв хот газрын нэрсийг тоочин, хийх аян дайны тухай өгүүлсээр байлаа. Байлдааны төлөвлөгөөг тэр эртээс эхлэн бодсон бололтой. 

	— Та миний алхам бүрийг тодорхойлон, юу ч мартаж орхигдуулалгүй миний нэрийг дуурьссугай, гэв. Сүбээдэй баатар, ширүүн бөгөөд жишиггүй царайгаар хожуул тийш харлаа. 

	— Би өвөг эцгийн бодлогыг үргэлжлүүлэх ёстой. "Монголчууд дэлхий дээр хамгийн зоригтой, хүчтэй хаантай хүмүүс" гэж өгүүллээ. Тийм учраас монголчууд дэлхий дахиныг эзэлбэл зохино. Ганцхан монголчууд тэнгэрийн ивээсэн сонгомол улс, бусад олон улс манай боол болон, хэрэв манай гараас амьд гарвал манд ажил хийх ёстой. Хэн нэгэн аймшиггүй эсэргүүцэж эс дагавал хүйс тэмтрэн арилгана, тэгэхэд Монголын түүдэг доторх аргал мэт шатна! гээд Сүбээдэй баатрын зүг:

	— Бид аян дайнд удахгүй хөдлөх үү? гэхэд Сүбээдэй гэнэт сэрсэн мэт давхийн:

	— Цэрэгт Богд эзний (Чингисийн) гэрээс зарлигийг уншин сонсгож, Жихангирыг баталмагц хөдөлнө. Тэр болтол Бат хаан та онц болгоомжтой байсугай! 

	Найр наргианаас зайлсхийн, ганцаар байхыг хичээгтүн. Их хэргийг эхлэхийн өмнө биеэ аюулд учруулж болохгүй. Хэрэв та үхвэл, цэргийг хааны өөр ач Гүюг хаан буюу Хөлөг хаан түрүүлэхэд тэд өвөг эцгийн бодлогыг хэзээ ч гүйцэтгэж чадалгүй, цэрэг дарагдана гэхэд:

	— За за! Миний дэргэд чухал яаралтай зүйлийг хэзээд сануулан үнэнийг хэлэх шударга хүн байвал сайн. Эргэн тойронд, ганц зусардах магтахаас өөр юмгүй байна. Миний өвгөн багш Хажи Рахим над туслах уу? Мөн тэрчлэн цагаан морио над өгсөн зоригт хөвгүүн санаанд орж байна. Нэр нь Арапша гэдэг. Сүбээдэй баатар түүнийг эрж олуулагтун. Тэр бол над үнэнч бөгөөд урвах бачлах төлөвгүй мэт үзэгдсэн билээ. Жич, Хажи Рахим, өнөөдрөөс эхлэн их аяс дайныг тодорхойлон бичсүгэй! Миний сургаалаа эхлээд бич:

	«Их цэргийн жанжин, битүүлэг бөгөөд дуу цөөнтэй байх ёстой. Хүчтэй бодохын тул биеэ нууц байлгах... Асар их зориглох хэрэгт шантралгүй хөдөлж, алдаа үл гаргаж дайснаа хайр найргүй сөнөөх хэрэгтэй». 

	20. ЖИХАНГИР - ДЭЛХИЙ ДАХИНЫГ ЭЗЛЭГЧ МӨН

	Түүнээс хойш дөч хонолоо. Монгол-татар цэрэг дорно зүгээс тасралтгүй ирсээр бөгөөд хойноос нь хиргис, алтай, уйгур зэрэг бусад нүүдлийн аймгийн цэрэг явжээ. 

	Кипчакийн тал дээр газар бүхэнд цэргийн хүрээний түүдэг ноцож билээ. Эдгээр овогтон тус тус буудаллаад хоорондоо хольцолдон харилцан ойртохгүй байлаа. 

	Сэргэлэн азарганы уур хилэнгийн ачаар, сүрэг сүрэгтээ орших адуу мэт, овогтон тус тусын цэрэг, өөр өөрийн удирдагчийг тойрон хүрээлжээ. Өрнө зүгт, аян дайныг хийх сүүлийн дохио болсон, "Гучин баатрын булш" гэдэг толгой дээр шатсан есөн хэсэг утаат түүдэг галыг бүгдээр хүлээж байлаа. 

	Энэ дөчин хоногийг монгол хааны ач нар найрлан цэнгэж шөнийн мөргөлөөр өнгөрөөв. Бөө нар бөөлж, их цэргийн ерөнхий удирдагч Жихангирыг сонгохыг тэнгэр таалах өлзийт сарны өдөр эрж билээ. Ганц их эзэн хаан Өгөөдэйн ширээг залгамжлагч Гүюг хаан Жихангир болбол таарна. Нас хэдий бага боловч аян дайнд туршлагажиж, байлдааны алдрыг олно гэж мянган хүний амнаас цуурхан өгүүлэлдэв. 

	Гагцхүү байлдааны туршлагатай, тасархай сорвитой хөгшид, толгойгоо сэжин:

	— Аян дайнд шалгарсан, мэргэн Сүбээдэй баатрын үгийг хүлээ. 

	Тэр шархадсан ууртай барс, Зэв ноён, Буурч, Хятадыг захирах сайд Мухулай. 

	Энэ дөрөв бол Чингис хааны ялж дийлсэн хөлгийн дөрвөн туурай байлаа. Чингис хаан гагцхүү энэ дөрвөн болд туурайгаа тулж, ялалтаас ялалтад хүрч байжээ. 

	Бид, гагцхүү Жихангирыг биш, мөн цэргийн эрдэм чадал төгс жолоодогч баруун зүүн жигүүрийн захирал, дайныг өдөөн урхинд оруулж чадах тэргүүний тагнуулын ангийн шаламгай түмтийн дарга нарыг сонгох хэрэгтэй. Гүюг хаан Жихангирт тэнцэх эсэхийг нэвтэрхий толилогч Сүбээдэй баатар шийдвэрлэг! Гар нь морины жолоо дийлэх үү дээ? Дэлхий дахиныг эзлэн тогтоох их цэргийг удирдан дагаж чадах уу? Үгүй юү гэжээ?

	Хаад, хааны ач нар бага зэргийн удирдагчийг сонгохоор хэлэлцэн тогтоход ирээдүйн аян дайны манлай удирдагч өвгөн Сүбээдэй баатар гэрээс гаралгүй суужээ. Дуугүй, харуулын торгууд нар, нэг ч хүнийг оруулахгүйн тул алсын гүн бодлогот өвгөн юү сэтгэн, юү хийж байгааг хэн ч эс мэдлээ. 

	Сүбээдэйн гэрийг барьсан товцог толгой дээр байгаа айл зэргэлдээ гэрүүдэд мэдээчин, монгол цэргийн жанжин кипчак ноёд чихцэлдэн хуржээ. Тэд Сүбээдэйн туслах Юртджийн дэргэд, эсгий дээр сууж тус тусын эрээн сумыг түүнд өглөө. Юртжи, ирсэн хаадын заримыг өвгөн Сүбээдэйтэй уулзуулахад ганц нүдээрээ ширтэж, үгээ таслан ярилцах буюу эсвэл "энэ хэрэггүй" гэж буруу харах, үгүй бол зууван хавтгай алтан пайз олгож байлаа. Пайз авсан цэргийн дарга Жихангирт бүрнээ харьяалагдаж, аливаа тушаалыг эргэлзэлгүй гүйцэтгэн дайнд толгойгоо хайрлалгүй зүтгэн орох албатай. Нэгэн жигүүрээс нөгөөд өөрийн дураар шилжихийг заагаагүй ондоо замаар зорчих, эсвэл тушаалыг гүйцэтгэлгүй удаашруулах цөм хориотой бөгөөд эндэгдэл ташаарал гаргавал ганц цаазлах шийтгэл бий ажээ. 

	Хаад, жанжны авчрах, дайны сахиусны эрээн тэмдэгтэй сумууд бол мянган шударга цэргийн үнэнчийг батлан илэрхийлэх гэрч билээ. Нэгэн мянгатад, аян дайнд хаширжсан нэгэн монгол дагуул (нөхрийг) томилж тэр нь, Чингис хааны зарласан байлдааны журмыг чанд баримтлах, олсон олзны таван хувийн нэг нь Жихангирт оногдож, нэг хувь нь алс монгол нутагт их эзэн хаанд хүргэгдэхийг хянана. Олзны таван хувийн гурвыг цэрэгт үлдээдэг. Монгол захирал, цэргийн багуудын хооронд хэрүүл цуугиан, өшөө хонзон гаргахгүйг болгоомжлон хянана. Чингис хааны "Их Засаг" (хууль)-д бичигдсэн хуулийг өчүүхэн төдий зөрчвөл нэн даруй цаазаар аваачигдах ял унагаана.

	Цэргүүд, аян дайнд өөр өөрсдийн аравтын дарга, зуутын даргад захирагдан, тус тусын аравт, зуутын хамт сайн морь, зэвсэгтэй ирэх журамтай. 

	Тэгээд бөө нар, үүлний цаадах бурхад чуулганы дөчин нэгдүгээр өлзийт сайн өдөр аян дайны удирдагч Жихангирыг сонгож болно гэж зөвшөөрөв гэжээ. 

	Тэр хүндэт сонгуульд гагцхүү их сурвалжит хаад мянгатын дарга нар оролцжээ. Бусад бага захирал нар хаадын шийдвэрийг хүлээн тус тусын цэргийн хамт "Гучин баатрын булш" тойрон тал дээр суужээ. 

	Баяндэр хаан, сонгуулийн баярт ирэхээр өөрийн бууцнаас үүр цайхын өмнөхөн мордож нисэж яваа шонхрын дүртэй зууван алтан пайзыг шар оосроор энгэрээсээ зүүжээ. Энэ пайзыг олох хялбар биш билээ. Урьд өдөр нь Баяндэр хаан, өөрийн биеэр Сүбээдэй баатарт "Мянгатын сум" тавыг хүргэж өгөхөд өвгөн жанжин шар хайрцгаас алтан хавтгалжийг гаргаж:

	— Чиний таван мянган кипчак, жигит довтлон байлдахдаа шонхрыг дайрах саран мэт, чи өөрөө цэлмэг өдрийн чоно шиг болгоомжтой, харанхуй шөнийн хэрээ шиг тэвчээртэй байтугай! Буудаллах, найрлах, цэнгэхэд, чиний кипчакууд монголчуудтай эв найрамдалтай гурван сартай тугал шиг гэм зэмгүй байтугай! Чиний кипчакуудын зориг чадал, үнэнчийг би дайнд туршин үзнэ гэлээ. 

	Баяндэр хааны бараа бологчид үлэмж олон. Хэдэн зун торгон дээл, цагаан хурган малгайтай, хэдэн зуун жигит овооны бэлд хүртэл цувран дагажээ. Дээд хүндэт цэргийн захирлууд, мориноос буун овоо өөд гарч, бусад нь холхон хүлээлээ. 

	Баяндэр хааны хойноос явсан шигшмэл цэргийн дотор их буурал хатан явж билээ. Түүний торгон хувцасны намирсан нь морины нурууг дэлээс эхлэн сүүл хүртэл бүтээжээ. Бага хатад, шивэгчин охид түшиж, мориноос буулгав. Хатан, өвгөн торгон хувцсаа сүр сар хийлгэн аахилсаар овооны орой дээр гарав. Засуул нар, хааны алтан ширээг тойруулахдаа өмнө нь дэвссэн ариун эрээн хивс дээр гишгэж үл болохыг захилаа. Хатан хааны ширээний зүүн этгээдэд, бусад кипчак, хаадын гоёмсог хувцастай бүдүүн авхай нарын дунд суув. Тэдний нүүр булт сагсгар цагаан өдтэй, асар том дөрвөн боолтын дор халхлаатай. 

	Хөгшин хатны хойноос, Баяндэр хааны хоёр бор охин бүлтгэнэн, цогтой сэргэлэн өнгөрөв. Энэ хоёр нарийн биетэй, бяцхан кинжал зүүлттэй алтан бүс бүсэлжээ. Олны дунд Жихангирын хатан болох охид байна. Эднийг Баяндэр хаан үзүүлэхээр авчирчээ. Ийм олон сайн охидтой Баяндэр хаан яасан заяатай хүн бэ? Монголын хаан үүний хүргэн нь болно доо. 

	21. ЕРӨНХИЙ УДИРДАГЧИЙН СОНГУУЛЬ

	Дорно зүгт хурднаа туяаран, тэнгэрийн хаяа дахь алтан саарал зурвас хэсэг гал улаан болж, нарны улаан бөмбөг огторгуйн хивсэн дээр үзэгдмэгц баярын ёслол эхлэхийг зарлаж баргиа дуутай урт бүрээ цуурай татуулан дуугарав. 

	Монголчууд цөм эртний хөдөөгийн заншлаар малгайг авч бүсийг хүзүүнээсээ өлгөн унжуулж, наранд сөхрөн мөргөв. Бөө нар хэнгэрэг дэлдэн, мөргөл шившлэгээ хоолой нийлүүлэлгүй уншиж, үүлний цаадах догшин сахиус нигүүлсэнгүйгээр тэтгэн ирэх аян дайнд бүтэмжтэй мэнд сайн явж, Чуулсан хаанд саруул ухааныг төрүүлэн, Чингис хааны ач нараас хамгийн бодлоготой, зол заяатайг сонгуультугай гэж гуйжээ. 

	Тэр бол Чингисийн морины жолоог хүчтэй гараар атган, дэлхий дахиныг эзлэн дагуулах цэргийг удирдах ажээ. 

	Цул алтан ширээний баруун этгээдэд залуу Гүюг хаан түрүүлэн сууж, цөмбөгөр уруулаараа бахтай баясан инээмсэглэжээ. Их хааны хөвгүүн, Монголын эздийн алтан ширээг залгамжлагч тэр, Жихангир эс болоод өөр, хэн болох вэ! Хүндэтгэн инээмсэглэх байдлыг гаргах хөдөлгөөгүй догшин шар нүүрийнхээ цаана санал бодлогыг далдлах бусад хаадыг амаргүй царайгаар харав. 

	Гүюг хаан, Бат хааны үгүйд дотор түгшин байн байн эргэж үзэхэд огт харагдахгүй, гагцхүү Урду Шейбань Тангуд гурван дүү нь царайгаа барайлгаж сэрэмжлэн, зайдуу бөөгнөрч суужээ. 

	Бөө нарын хашхирах орилох нь эрс намжихад Гүюг хаан биеэ хамгийн хүндтэйд тооцон үг хэлэх гэж бостол баргиа бүрээ дахин дүнгэнэхэд хивсэн дээр суужээ. 

	Тэгэхэд Сүбээдэй баатрын хамт түүний тагнуулын түрүүн, баг цэргийн захирлаар байлдаж явсан, алдарт Зэв ноён босов. Өргөн цээжтэй тэнхээтэй, шийдэмгий зоригоор «Зэв» гэж алдаршсан тэр Чингис хааны дуртай өгүүлдэг мөн тушаал зарлигийг зарлахын өмнө хэлэх зуршилтай үгсийг бүдүүн дуугаар хашхиран хэлсэн нь:

	— Амь харж дайрах шонхор адил, дийлэгдэшгүй цэрэг та нар сонсоцгоо! Эзэн хааны титэм дээрх эрдэнийн алмаас мэт цэрэг та нар сонсоцгоо! Чулуугаар босгосон өндөр овоо мэт нэгдэлтэй цэргүүд ээ! 

	Нэг нэгний дэргэд нягт эгнэн зэгсэн мэт баатрууд сонсоцгоо! Богд эзэн Чингисийн зарлигийг дагагтун! Ганц түүний үг, мэргэн, ганц түүний ачаар дийлж, ганцхан түүний тушаалаар явж та нар баялаг хөрөнгө, олон мянган мал, сүрэг, бууршгүй гавьяа дуурслыг олно! гэв. 

	— Богд, эзний зарлигийг сонсогтун! Бишрэн чичрэн сонсогтун! гэв. 

	Бүгдээрээ гараар газар тулан, сөгдөж толгой өргөн юү хэлэхийг чагнажээ. 

	Сүбээдэй баатарт хангинам дуугаараа шилэгдсэн дөрвөн цагаан малгайтай мусульман уйгур дөрвөн бичигч овооны дөрвөн этгээдэд зогсож, гартаа пергамент бичиг барьж бие биеэсээ илүү дуугарахыг эрмэлзэн нэг зэрэг уншсан нь:

	— Дийлэгдэшгүй цэргийн эрс сонсоцгоо! Арван жилийн өмнө их богд Чингисийн зарлиг буулгасан нь: Түүний гэрээс зарлигт бичигдсэн үгс нь: «Бид ахмад хөвгүүн Зүчийг хаан ширээнд суулгаж, өрнө зүгийн улсуудыг захируулав. Бид дийлэгдэшгүй монгол цэргийг авч, наран шингэх зүгт цааш явсугай гэж түүнд захисан... Бид дэлхий дахиныг эзлэхээр эцсийн далай хүртэл монгол морины туурай гишгэж чадах газрыг хүртэл одсугай гэж түүнд захисан. Гэтэл бороотой өдөр мяраахаар нохой мэт нууц дайсан, миний дийлэгдэшгүй хөвгүүнийг хядаж баатар Зүч хааныг салхинд хийсгэх тоос болголоо. Миний баруун, зүүн гар, баатар ноёд та нар сонсогтун! Бид дорно зүгт хөдлөх монгол цэргийн захиралд Зүчийн хөвгүүн, миний зоригт шударга ач Бат хааныг томилсугай. Тэр улам цааш дийлж дагуулан, миний байгуулан тогтоосон монгол улсын алдар сүрийг мандуулна. Тиймийн учир би өөрийн байлдааны зээрд морины сүүл бүхий тугийг өгсүгэй. Манай үнэнч боол, цэргийн хэрэгт туршлагажсан Сүбээдэй баатарт, манай ач Бат хааныг алтан жолоог чанга барихад нь туслагтун гэж тушаана. Манай ачит болгоомжтой мэргэн Сүбээдэй баатрын захиа зөвлөгөөг нэгд нэгэнгүй дагахыг захисугай. Тэгвэл Бат хаан тэнгэрээс цолмоныг буулган, дайсан бүхнийг ялж, дэлхий дахиныг наран шингэх газар хүртэл эзлэн дагуулна. Тэгвэл зовлон гамшиг, өлсгөлөн, ган зудгүй болж нийт даяарын энх тайван бий болно» гэжээ. Цэргүүд сонсогтун. Богд эзний хүсэл ийм байна. Бүх Монголын ард олны хүсэл мөн ийм байвал зохино гэхэд овоог тойрон сөгдсөн монгол, татаарчууд, 

	— Тэр ёсоор болтугай! Богд эзний зарлиг, биднийг дахин бусад улс руу дайн байлдаан хийж явуултугай. Чингис хааны азарганы сүүлтэй туг, бидний замыг заатугай! Түүнийг бидэнд үзүүлэгтүн гэж хашхирчээ. 

	Овооныхоо бэлд манаанд зогссон хэдэн зуун баатарлаг эрчүүдийн дотроос дун цагаан азарга унасан бор царайтай залуу монгол эр ухасхийж, хуй салхи мэт нисэн, овооны оргил дээр гармагц тэмүүлэгч морио татан ташуу энгэрийн дээд этгээдэд зогсоов. Хойноос нь гурван цэрэг давхиж, дундах нь салхин зүг намирч дэрвэх есөн хөлтэй, таван өнцөгт цагаан туг барьжээ. Тугийн алтан хурц үзүүрт нь дийлэгдэшгүй Чингис хааны хань түшиг өвгөн монголчуудын бүхнийг мэдэгч зээрд морины урт сүүл хийсжээ. 

	— Энэ Бат хаан байна! Зүчийн хөвгүүн, Чингисийн ач дайны их тэнгэр сүлдний цасан цагаан сэтэртэй морийг унажээ. Бат хаан! Биднийг дайнд авч одогтун! гэж тэнд хурсан олон хүн шуугилджээ. 

	Өглөөний наранд Бат хааны алтан дуулга, хуяг нь гялалзаж цог мэт нүдтэй омоглон азарга нь сүртэй харагдав. 

	Бат хаан, алтан жолоогоо татаж, тахир сэлмийг толгой дээгүүрээ эргүүлэв. 

	Миний нүд рүү харж байгаа баатрууд сонсогтун! гэж Бат хаан цуурайтсан дуугаар хашхирахад, бүгдээр нам гүм болов. 

	— Дэлхий дахиныг донсолгогч богд, дээд их өвөг эцэг минь өрнө дахины бүх газар нутгийг эцэст нь тултал эзлэн дагуулагтун гэж надад зарлиг болсон билээ. Зүйрлэшгүй зоригт баатар та нарын хамт би, тэр ёсоор гүйцэтгэж дэлхийн хязгаарт хүртэл, гал цуст зам татуулж чадахыг тангараглана, гэхэд цэргүүдийн баясан хашхиралдах чимээ намжжээ. 

	— Би өөрийн цэргүүдийг торгоор хувцасласугай гэж амласугай! Би хэдэн зуу, мянган үхэр, хонийг булаан авч, бүх цэргийг цадтал махаар хооллон, хүн бүрд шинэ дээл өгөхийг баталсугай. Бидний явах газар бол ард иргэд нь жаргаландаа ташууран цэнгэх баян нутаг. Би тулалдан эс чадах аймтгай улсуудыг та нарын хамтаар эзлэн дагуулна, тэдний тарган шил рүү нь та нар ташуураар ороолгох болно, гэхэд хөндий талаар дахин шуугиан дэгдэж, 

	— Чи ёстой дэлхий дахиныг донслуулагчийн ач мөн, чиний хамт бид бүх улсыг эзлэн дагуулсугай гэжээ. 

	— Би бас нэгэн зүйлийг тангараглая! Би дайснаа мартаагүй. Миний эцгийг багалзуурдан алсан тэр шөнийн шар чихт нохдыг эрэн олж, амьдаар нь тогоонд чанана. Өдөөн үлдсэн этгээд, миний ах дүү боловч, би нэгэн адил тэгэхийг ам алдсугай! Цаашид удааширч болохгүй, бид маргааш үүрийн гэгээгээр аян дайнд хөдөлсүгэй. Их Ижил мөрний эрэг дээр бүх цэргийн анхдугаар цуглаан болоод тэндээс эхлэн олон овогтон, улсуудын хойноос урам хөгжин агнах тэр цагт би, зоригт бүргэд саран-нуудаа байлдаанд оруулна гэв. 

	Кипчак нутаг, омог бүр тус тусынхаа байлдааны уран (уухайгаар): Манатад, Карабура! Аманжул! Уйбас! Дюйт! Ээбуганнам-кайд-шул Яйм!.. гэж хашхирчээ. Шинэ Жихангир цовхрон байгаа цагаан азаргаа эргүүлмэгц Сүбээдэй баатрын гэр лүү алгуурхан одоход хэдэн хаад угтан гүйж алтан жолоог нь барин дөрөө рүү нь бөхийн, Бат хааны илгэн гутлыг сахлаараа үрэв. 

	— Их Жихангир аа! Бид гуйн мөргөнө. Мориноосоо буугаад, одоогоос эхлэн таны болсон хаан ширээн дээр суугтун! Таныг сонгосонд бид баярлан, ёслолын найрыг хийсүгэй. Бүх хаад, Кипчакийн Султан нар таны өмнөх газрыг үнсэж, танд шударга чармайн зүтгэхийг илэрхийлэх гэнэ гэж хэллээ. Бат хаан өршөөнгүй хөнгөмсгөөр инээмсэглэн, мориноос буухад хаад бутран зайлж алтан ширээний өмнөх угалзтай хивс рүү очих зам тавьж өглөө. 

	Гэтэл цагаан дээл өмссөн, урт бужгар хар үстэй залуу цэргийн хүн хаадыг түлхэж урагш давшин, хаан ширээнд хүрэх замыг жадаар хорив. 

	— Бат хаан буцагтун! Чамайг юу хүлээж байна үзэгтүн! 

	Бат хаан, ширээний өмнөх, угалзтай эрээн хивсний зүг жадаа хүчтэй шидэхэд жад нь нэвтэлж цааш далд оржээ. Цэрэг хивсийг шүүрч, сэжүүрээс нь барин эргүүлэхэд дор нь гүн худгийн хар нүх онгойж байв. 

	Бат хаан,

	— Арапша нааш ирэгтүн! гэж дуудаад Сүбээдэй баатрын гэр лүү ухасхийж, үүдийг сөхөн оров, хаад;

	— Ямар зальт хорлогчин ямар шар чихт ноход урхи бэлтгэнэ вэ? гэж шивнэлцэн худаг руу шагайх гэж чихцэлджээ. 

	— Сүбээдэй баатар ирж байна гэж олон хүн шуугив. 

	Майга хөлтэй, баруун гар нь татанхай, бөгтөр өвгөн, жанжин, хаан ширээний зүг очоод, зүүн нүдийг их нээн цавчилгүйгээр хаад зочдыг дув дуугүй харав. 

	— Шөнийн хар мангасууд, Жихангирын байрын дэргэд урхи хэрхэн малтсаныг, би хоёр хоног, энд үгүй байгаад харж, хянаж завдсангүй намайг амьд байхад эл хортон гайхлууд, богд эзний томилсон залуу удирдагчийг хөнөөж чадахгүй, түүнийг алах гэж оролдсон хүмүүсийн хэлийг би бахиар суга татна. Надтай уулзахдаа урхи бэлтгэх мэхтэйгээ адил, зоригтой байх эсэхийг үзсүгэй. Бид удааширч болохгүй болов. Бид аян дайнд маргааш биш, өнөөдөр, одоо ингээд хөдөлнө! Асраа буулга, морьдоо эмээллэгтүн! Дагуул нар түүдэг ноцоосугай гэв. 

	Өвгөн жанжин улам бөгтийж, гэрийн зүг эргэн яаралгүй явлаа. 

	Салхи намжихад овоон дээрээс, есөн хэсэг утаа хөдөлгөөгүй огторгуйд хөөрсөн бөгөөд энэ бол Сүбээдэй баатрын шаламгай дагуул нарын урьдаас бэлтгэсэн гал руу нойтон сүрэл хаяж ноцоон, өрнө зүгт мордох их аян эхэлснийг бүх нүүдэлчин аймагт мэдэгдэж байгаа ажээ. 


ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : БАТ ХААН ӨРНӨ ЗҮГТ ХӨДӨЛЛӨӨ

	... Монголын довтолгоог Ази тивийн эмхгүй дээрэмчин бүлгийн, учир утгагүй түрэн орсон явдал гэж бодох дэмий, тэр бол цэргийн байгуулалт нь дайсны цэргээс их л илүү байсан бөгөөд гүнээ хянаж бодсон цэргийн давшилт билээ. 

	(Наполеон)

	 

	 

	1. ЦЭРЭГ МОРДЛОО

	Өвгөн Назар Кяризек, азарган тахиаг улаан бааданд боож Монголын ширүүн жанжны гэрт авчран тавьсан өдрөөс эхлэн факих Хажи Рахим бол өрөөсөн нүдэт удирдагч Сүбээдэй баатрынд бүрнээ озлогдмол байдалтай болжээ. Сүбээдэй баатар нулимах мэт тургин хэлсэн нь:

	— Их Жихангир, Бат хаан, эрдэмтэн багш чамайг хэзээд дэргэдээ байлга гэж тушаасан. Чамайг гэрэлт дэлхий дахинд довтлох аян дайныг хичээнгүй, маш хичээнгүй тодорхойлон бичигтүн гэлээ. За чамд цаас бэх элбэг өгч, өдөрт 2 удаа тутарга агшаамал ба мах идүүл гэв. Чамд бүгдийг өгнө. Миний үг цахиур мэт хатуу, энэ мэхтэй өвгөн чамайг сувилна. Чамайг оргуулахгүй. За! чамайг самгардсан дагуул мэт эмнэг морь унан давхиулахгүй, тулалдах үед чи үзэг цаасаар оролдож сууна. За! чи тэнхээтэй тангад тэмээгээр явна. Түүгээр та хоёул миний хойноос дагах болно. Хэрэв энэ эрдэмтэн сударч бичихийг залхуурах буюу зугтааж оргох гэвэл миний дагуулууд, тахианы өвгөн чамтай ярилцаж, чиний жаран жил хуримтлуулсан тоосыг гөвж өгнө. Бүү маргалцалд, битгий хариуц! Жихангир ингэж тушаасан, ёсоор болно. Мөн үүнээс гадна өвгөн чамайг, сэрээх тахианы манаачаар томилсугай. Явж болно гэжээ. 

	Тэгээд Сүбээдэй, Факихыг мартсан мэт буруу ханджээ. Хоёр монгол хүн, Хажи Рахимыг сугадан хөтөлж, нэг маш том хар бор тэмээний дэргэд аваачлаа. Сэгсгэр бөхийн нь хоёр хажууд, модон шаттай сүрэл хом дээр орёонгоор сүлжсэн нэжгээд араг байв. Тэмээ буйлан өвдөг дээрээ сөхрөхөд монголчууд Хажи Рахимыг араг дотор суулгажээ. Араг нь эрүү өвдөг нийлэхээр давчуу юм байв. 

	Назар-Кяризек, нөгөө талын араг дотор орж, шүүрс алдан, байлдааны морь унавал над дээр байсан билээ. Өвгөн цэрэг сагс дотор суувал таарна гэж үү гэж дургүйхэн хүнгэнэж хэллээ. 

	Тэгээд азарган тахиагаа нойтон батраш өвсөөр сүлжсэн сагсанд сайтар уяжээ. Тэмээг нь хажуу тийш хөтлөн, гэр бараа ачсан бусад тэмээдийн дэргэд хэвтүүлэхэд Назар Кяризек, бодол болон суугаа Факихад шивнэн, 

	— Тахир хулгайчийн хэлсэн зүйлс нэгээс бусад нь цөм бүтнэ. Хоол хүнсийг бид өөрсдөө аргацаах болно биз, үргэлж өлсөж явдаг монголчууд бидэнд ширхэг ч тутарга өгөлгүй өөрсдөө чихэлнэ. Ширүүн даргын тогоочтой уулзаж нөхөрлөхийг бодсугай... тэгвэл бидэнд идэх юм олдоно гэжээ.

	Өвгөн аргаас цухуйснаа, дахин нуугдлаа. 

	Хажи Рахим, цэргийн хүрээний үймээн шуугианыг ажиглав. Цэргүүд гүйн хашхиралдаж бие биеэ яаруулж байлаа. Сүбээдэй баатар, морио авчир гэлээ. Кипчак бүсгүйчүүд хангинатал дуулан, гэрийг буулгаж, эсгийг хуйлан, ханыг эвхэж, хүрэл тогоо, төмөр тулга ачмагуудыг тэмээнд ачаалав. Дагуул нар, гурил будаатай эрээн шуудай чирч хонь эвэрдэн хөтлөөд, сул морин дээр хивс шуумааз тэгнэн сураар татаж, тэгш талбайд цугларсан цэргийн зүг цогьж нийлчихжээ. 

	Сүбээдэй баатар яраглаж хазганан, шатан гүйцэж байгаа түүдэг дээр очив. Дэргэд нь нэг хөгшин буурал, хэдэн залуу бөө нар ирж, хэнгэрэг дэлсэн, хонх хангинуулж шившин дуудахад Сүбээдэй бүлтгэр нүдээр гал руу ширтэж хорт сум, муу нүднээс зайлуулах уншлагыг шивнэн уншив. Салхинд саарал утаа эргэлдэн оч үсрүүлж Сүбээдэйг бүрхэв. 

	Тойрон шахцалдсан Монголчууд, сайн ёр болов! Утаатай гамшгийг арилгаж ариун оч, цог залийг дэлгэрүүлдэг гэлцлээ. 

	Уруу байдалтай бөгөөд хөдөлгөөгүй, бөгтөр Сүбээдэй гүнээ бодлого бодон, ирээдүйн дайн, айн дүрвэх амьтад, дэлхий дахиныг эзлэх өөрийн хүмүүжигч Бат хааны байлдааны дуурслын мандах нарыг өмнөө үзэж байгаа мэт удтал зогсжээ. 

	Гэтэл Бат хаан, гоёмсог цагаан азарга унан ирэхэд араас есөн шадар цэрэг гурван эгнээ болон дагажээ. Тэргүүний хүн, хулсан иштэй, нарийн үзүүр нь салхинд дэрвэх таван өнцөгт цагаан туг барин хийсгэжээ. Тэр тугийн дээр бор харцага, савартаа хар хэрээ базсан саарал сар шувууг торгоор оёжээ. (Чингисийн өвөг ядуу Бодуончар сургасан ганц шараараа ан хийж амьдардаг байсан учир хар хэрээ шүүрсэн саарал сарыг Чингис хааны угсааны сүлд гэдэг байжээ). Бат хаан мөнхлөг цахулийн цагаан өдөөр чимэглэсэн, хөнгөн савхин дуулга өмсжээ. Сахалгүй, царай нь гандсан, самбаатай хөдлөх бяцхан хар нүдтэй, молор товчтой хөх торгон дээл өмсөөд, тэмүүлэн тогтож ядагч морин дээр тогтвортой суужээ. Зүүн гараараа алтан товруутай жолоог татаж, баруун гартаа богинохон хар ташуур барьжээ. 

	— Би бэлхэн байнам! Цэрэг байрнаас хөдлөв! Миний цэрэг, эмээн чичрэх олон овогтон руу дайран орохын тул Ижил мөрнийг хүрэхээр яаран мордож байхыг харагтун! 

	Бат хаан ингэж хэлээд, ташуураар баруун тийш заав. Хөтөл дээрээс, хавтгайрсан тэгш газар алс үзэгдэж, морьт цэрэг зөрөг зам бүрээр цувралдан өрнө зүгт хөдөлжээ. 

	Сүбээдэй давхийн, Бат хаан руу эргэж, яраглан бөхийж цоохор хуруугаараа газар шүргэв. 

	— Би хэдийн бэлхэн болов. Ийм цэрэгтэй танай ертөнцөд бугуйл хаяна гэгч зөв үг! гэлээ. 

	Сүбээдэй Бат хааны дэргэд тулж очоод, шивнэн надаас нэг алхам ч бүү холдогтун! Аюул занал өрнөөс биш харин энд, танд нүх малтсан, наалинхай инээгч урвагчдын дотор бийг бүү март!

	Бат хаан, царайгаа барайлган, амаа мурийж ташуураар савчив. 

	— Тэд хашралтай байна. Бид Ижил мөрний цаадах Кипчакийн дэрст тал хөндийд удахгүй хүрэх буюу хонгор салхи, намайг энэ бүх урвах хуурмаглах атаа тэмцэл, зусар зальхайгаар буртаглагдсан газраас зайлуулна гээд нам дуугаар цааш хэлэхдээ, 

	— Би эргэж харалгүй яваад, энд ер буцаж ирэхгүй. Тэндхийн улсуудыг дагуулан эзэлж, урьд үзэгдээгүй шинэ гүрнийг тогтооход хар хорины савар хүрч чадахгүй! гэхэд Сүбээдэй, 

	— За, за! гэж өгүүлж, ойролцоо зогссон монголчуудын зүг хялайж харав. 

	Бөө нар, галд бөөн хуурай агь хийхэд шар дөл бадарч оч бужигнав. 

	Сүбээдэй, бүдүүн хөлтэй жороо хул морь унаж Бат хааны хойноос ширүүлэн царайгаа барайлган явав. Монголчууд мориндоо мордож, сүүлийн тогоог тэгнэв. Жингийн урт цуваа хөтөл дээрээс, бор үүл багшран байгаа харийн өрнө зүгт цував. 

	2. ЗАМД

	... Мичин жилийн хавар, хоёрдугаар жумад сард Монголын хан хөвгүүд нар, бүгдээрээ өрнө зүгт хөдөлж замд зуныг баран, намар Болгарын нутагт, мөн нутгийг харьяалуулсан (Зүчийн хөвгүүд) Бат Орду, Шейбани, Тангад нарын аймаг улстай нийлжээ. 

	(Рашид Эд-Дин, Он дарааллын бичиг)

	 

	«— Би ниргэх үгсийн цахилах цахилгааныг аль үүлнээс буулган авах вэ. Сэтгэл догдлох үнэнхүү бодлогын мөнгөн сүргийг аль мэргэн онолын нуураас бэх тороор шүүрдэн авах вэ, монгол цэргийн урагш алхах тутамд тохиолдох зовлон, цөхрөл, тайтгаршгүй нулимсыг гүнээ тачаадан, өрөвдөж, буруушаан жигших үзэгдлийг зурах буцлан давирхайтай улайсмал тогоог хаанаас олох вэ? Энэ цэрэг замд дайралдсан юм бүхнийг залгиж устгана... Хүн бүхэн, эхнэр хүүхэн буюу хүүхэд цөм, энэрэх сэтгэлгүй цэргийн арчаагүй олз болгом, эсэргүүцвэл даруй алах, дагаж захирагдвал хүндээр боолчлох, учирсан хүнийг аврах юм огт үгүй. Алах сүйтгэх Монголын дөрвөн буман дээрэмчин аймшигтайгаар бархирахад үл чичрэх зоригт сайн эрс хаа байнам? Ганц булаах дарлахын хойноос улайх тал хээрийн шунахайнуудыг хэн хөөн зайлуулах вэ...» гэжээ. 

	Хажи Рахим сүлжмэл араг дотор, өвдөг дээрээ Самаркандын саарал цаас тавьж атиран сууж ингэж бичээд "замын тэмдэглэлээ" хичээн үргэлжлэв. Тэмээ нь Сүбээдэй баатрын бие хамгаалах мянган «галзуугаас» хожимдолгүй хол хол алхалж явав. Сүбээдэй баатар жороо хул морьтой түрүүлэн, өгсөхдөө явдлаа алгуурлаж, хөтлийн хяр дээр зогсоод, тэгш талбай дээгүүр түргэхэн одоход, тэмээ найган зөөлөн явдлаар жороолон явж, аргийн амсраас зуурсан Хажи Рахим, Назар өвгөн хоёрыг нааш цааш холхиулж байлаа.

	Хажи Рахимын бичсэн нь:

	«... Цэрэг хавар, Сыгнакаас баруун зүгт хөдөлж; бороогүй гантай халуун зуны турш явав. Олон зуун жилд тогтсон зам, талын нэгэн голоос нөгөөд хүрэх тул олон зуун адуу өлсөх цангах нь гайгүй, тал дээр хаврын цоров нуга хөхөрч, цааш явах тутам хаврын үер дараа, тогтсон нуга, намаг, зэгстэй гол улам олшроход Татаарын тэсвэртэй агтын тэжээл хүрэлцэхүйц байна. 

	Нэг бүр морьт түмэн цэрэгтэй гучин гурван түмт, гучин гурван замаар үер мэт урсахад Монголын нүсэр их цэргийн зүүн жигүүрээс хамгийн баруун жигүүрт хүртэл нэвтрэх гэвэл даруй гурван хоногийн газар бий. 

	Түмт бүр ганц өөрийн цувцыг мэддэг бөгөөд тусгай хүрээ байгуулан буудаллажээ. Тэргүүний хайгуулчид урьдаар зэгс буюу нугын ногоо ихтэй, буудаллахад зохимжтой газрыг эрж олно. 

	Умард зүг дэх хамгийн захын баруун жигүүрийг Шейбани хаан дааж, түүний хамт Бат хааны нөгөө хоёр дүү явжээ. Тэд тус тус нэжгээд түмттэй бие биед туслан зарлага тахраар дамжуулан үргэлж холбоотой байна. Тэд Жихангирын тушаалаар Ижил мөрний цутгал Кам гол дахь умард Болгар улсыг дагуулан эзлэв. Бүх, цэргийн дундах хэсгийг Гүюг хаан захирч, зүүн жигүүрт нь Чингис хааны бусад ач нарын түмт явлаа. Гүюг хаан санаатайгаар гол шугамын цэргийг захирсан бөгөөд бүх цэргийг захирах эрхийг хүлээн авах магадгүй, Бат хааныг халж солих буюу гэнэт нас нөгчвөл, тэнгэр үүнээс хамгаалтугай, тэгэхэд Гүюг хааныг ямар ч яриа маргацаангүй Жихангир болгон зарлана гэж горилсоор ажээ. 

	Бат хаан, хаа явахыг хэн ч эс мэджээ. Ерөөс Сүбээдэй баатартай хамт явдаг, гэтэл тэр өрөөсөн нүдэт өвгөн жанжин хар шуурга мэт нэвтрэх, хурдан шилжилтээрээ гайхагдлаа. Тэр түмтээ авч гэнэт баруун жигүүрт, гэнэт зүүн жигүүрт эсхүл дунд этгээдэд үзэгдэн, шөнөдөө буудаллаад, дахин сураггүй алга болдог ажээ. 

	Чингисийн ач нарыг үнэхээр тус тусын баг цэргийн захирал гэж санавал дэмий, тэд зөвхөн тийм нэртэй, харин тэдний дэргэд, дэлхий дахиныг донсолгогч дийлэгдэшгүй Чингис хааны аян дайнд цэргийн эрдмийг судалсан түмтийн дарга нарыг тус тус томилж билээ. Түмтийн дарга нар цэргийг захиран түрүүлж буудлыг заах, хайгуулчин зарлага нарыг илгээн, ерөнхий жолоодогчийн ёсоор бүх цэргийг аян дайнд удирдах Сүбээдэй баатартай харилцан ярилцдаг байлаа. Түмт бүрээс есөн хоног тутам Сүбээдэй баатарт элч зарлага ирж өөрийн нь цэрэг хаа, шонхор буюу тайгаар хэрхэн ан хийж байгаа, Чингисийн ач нар хэрхэн хоол идэж цагийг хэрхэн өнгөрүүлдэг, цааш аль замаар зөрчих, замд агтын идэш хэр зэрэг бий, агт аль хэр тарган, хавирган дээрээ өөхтэй эсэхийг илтгэн тоочдог байжээ. 

	Сүбээдэй, цөмийн үгийг анхааран чагнаж, толгой сэгсрэн «сонсож байна, сонсож байна» гэдэг. Хэзээ ч сайшаахгүй, харин уцаарлан туршиж, элч нараас Кипчакийн аль аль хаан нь, хааны ач нарын мэндийг мэдэхээр золгож, юуны тухай шивнэн ярьдгийг асуудаг ажээ. Хэрэв элч «мэдэхгүй» гэвэл Сүбээдэй гараа зангидан өвдгөө дэлсэж, элч нарыг хөөн, дахин ирэхийг зогсооно. 

	Бат хаан, ганцхан Сүбээдэй баатрын хамт үзэгдэнэ. Сүбээдэй баатар ширүүн өрөөсөн нүдэт жанжны хэлсэн үгийг мэргэн багшийн хэлсэн шигээр хүлээн дагадаг, Сүбээдэй баатар бол Бат хаанаас илүү ухаантай, илүү туршлагатай бололтой харилцдаг. Ярилцахдаа өвгөн, Бат хааныг, богд Чингисийн ач гэж хүндлэн газарт шүргэн бөхийдөг ажээ. 

	Бат хаанд бие хамгаалах мянган дагуул байжээ. Тэднийг үл дийлэгдэгчид гэж нэрийджээ. Энэ зоригт морин цэргийн хагас нь зээрд морьтой, хагас нь хээр морьтой, аян дайны бүр эхнээс, хээр морьтны нэгэн зуутын захиралд залуу цэрэг Арапша томилогдсон бөгөөд Бат хаан түүнийг өршөөж дотночлон, удирдагчийг сонгох өдөр залуу Жихангирын амийг аварснаас хойш Арапшаг нотод итгэмжилжээ. 

	Арапша өөрийн зуутаа авч, Бат хааныг газар бүхнээ дагаж, шөнө нойрсоход нь манадаг билээ. 

	Сүбээдэй баатарт өөрийн түмт бий. Түүний бие хамгаалах мянган цэрэг нь «галзуу» гэдэг хочтой, тэд Сүбээдэй баатрын хамт түүний аян дайнд явж байсан бөгөөд өөрийн жолоодогчийн хамгийн аюултай тушаалыг ч зөрчилгүй биелүүлэхэд бэлхэн. Гэтэл тэднийг тусгай баг цэргийн захирал болгохоор бэлтгэдэг ийм журмыг дэлхий дахиныг донсолгогч Чингис хааныг амьд байхад Сүбээдэй баатар тогтоолоо...» гэжээ. 

	3. ХОЦОРСОН ХҮН ХОХИРДОГ

	«Надад одоо буурал аав, эмгэн эх, гэр орон байхгүй, ах, эгч, дүү нар байхгүй, цөм хуйд хийсэх сүрэл адил үгүй болжээ. Миний ганц хань гэвэл муу эмээлтэй, Баяндэр хааны морь үлджээ. Би хөдөө талын салхинд сохор чоно мэт туугдаж байна. Ямар нэгэн цэргийн багт элсэх хэрэгтэй байна. Гэтэл намайг хэн ч авах бил ээ? Надад сэлэм жад аль нь ч үгүй, зөвхөн ирлэсэн хугархай хутга авч гарлаа. Хүмүүс цөм тус тусынхаа овог аймгаар явж, гаднын хүнийг цэрэгтээ ер оруулдаггүй. Над шиг байгаа нь гуйлгачин, дээрэмчин, хээрийн хэрмэл хүмүүс биз... 

	Ямар ч цэрэг, намайг олз хайсан морины хулгайч гэж буруутгаж, миний хар морь, эмээл, булигаар богцыг булаан авч чадна...»

	Мусук хязгааргүй талын довцог дээр гуньхран сууж тэгж бодлоо. Доод жалганд хатаж байгаа шалбаагийн дэргэд турж эцсэн хээр морь идээшилж байв. 

	Мусук нэлээд хэдэн өдөр Кипчакийн талын нутгаар хэсэж, цэрэгтээ оруулахыг гуйсан. Гэтэл ярих ч хүн үл олдов. «Булаан авсан дайны олзоо, чамтай хуваах гэж үү? Тэгж новшроход хэн ч дурлах аж. Чиний овог, төрөл, нутаг чинь хаа байна?

	Чи лав нэг шившигтэй хэрэг тариад, эргэж нүүрээ харуулж чадахгүй яваа биз?» гэжээ. 

	Нэгэн бууцанд тохиолдсон Хажийн боолт бүхий хурган малгайтай тэргүүлэгч хүн, цагаан сэтгэлээр инээж, эелдгээр хэлсэн нь: «Жихангирын чанд тушаал, аян дайнд гагцхүү мянга, зуу, арваар хуваарилсан бүхэл овогтон аймгаар элсэж жигит бүхэн сайн морьтой, бүрэн бүтэн зэвсэгтэй байсугай гэснийг чи магад мэднэ байх. Эс тэгвэл аян дайны цэрэг биш, хариулагчгүй сүрэг болно... Тэрчлэн бид тэнэмэл ганц этгээдийг мориноос нь буулгаад байцаан шүүлгүй, зодож жанчдагийг бас мэднэ. Тийм тушаалыг чи сонссон уу? Гэвч би чамайг өрөвдөж байна. Хэрэв манай овгийн хүй, чамайг харж эс зандарвал би чамайг сул морьдыг маллах агтач болгосугай. 

	Би тэгээд бас ч зэвсэг өгнө. Үзвэл чамд зэвсэг байхгүй аж. Харин түүний хариуд чи, надад морио өгөгтүн. Эмээх хэрэггүй. Би чамд өөр, арай номхон морь өгсүгэй. Сэлмийн үнэд 3 үхэр, бамбай жад хоёрын үнэд гурван үхэр, болд дуулганы үнэд гурван үхэр, саадгийн үнэ бас зургаан үхэр бүгд арван таван үхэр тууж ирээрэй, 

	Чи чадалтай жигит, арав гаруй үхрийг тууж ирэхэд юунд зүдрэх ажээ гэжээ. Мусук толгойгоо сэжин,

	— Энэ тухай санах ч хэрэггүй гэхэд, 

	— Чи аян дайнд ганц сэлэмтэй явж болно. Бусад зэвсгийг хожим дайснаас булаан авагтун. Тулалдаанд хариу төлөөс байдаггүй гэлээ. 

	Мусук хэтэрхий баясагч тэргүүлэгчээс түргэнээ холдож, урьд хэвээр тал хээрээр тэнүүчилжээ. 

	Муу азтан гайгаар нийлдэг Мусук алс элсэн манхны хооронд долоон морьтой хүн явахыг харав. Ай ямар морьд вэ? 

	Хөгшин халцарсан адасга ажээ. Ёст мусульмантан ийм адгуусыг агт морь гэдэг эрхэм нэрээр нэрлэх ч үгүй, тэдэнд бол сүрэл хогийг зөөх ачааны мал, ясан хэдрэг билээ. 

	Тэд морьтой хүмүүс зэвсэглэсэн бөгөөд хүн бүрийн гарт нарийн жад гулзалзан байлаа. Ийм амьтадтай цөл талд учрах аюултай хэрэг. Тэгээд Мусук довцгоос буун хээр мориндоо мордоод хажуу тийш зайлан явжээ. 

	Тэндээс элсэн манхыг давж хагас тойрог замаар тойроод үзтэл, долоон морьтон бас л өмнө нь гарч ирээд нэн ойртжээ. Тэгээд тэд юмаар оролдож, найм дахь хүн нь хөтөл дээр харуул харан хэвтжээ. Тэд тэмээний махны дээрээс бөхийн хутга барин ажиллаж нэгэн нь цустай гараар даллан, 

	— Ганц чоно зоригт бүргэд, тачаадсан барс чи сонс! Бидний хамт идэлцэх дуртай юу гэв. 

	Мусук хоёр хоног юу ч идээгүй, удтал түдгэлзсэнгүй морио чөдөрлөөд тэмээ рүү очлоо. Нэгэн хүн, 

	— Толгойг авагтун. Бид цөмийг авч чадахгүй гэхэд, Мусук «тэд гуйлгачин мэт» гэж сэтгэвч өлсөх нь хэцүү байв. 

	— Хэний тэмээ вэ?

	— Эзэн нь хол бий! Чамаас асуухгүй гэв. 

	Өндөр туранхай, хилийн жигит хутгаар хурдан огтчин тэмээний толгойг салгаж, 

	— Май гэж Мусукт өглөө. 

	Мусук талархаж, тэмээний толгойг алчуурт боов. 

	— Та нар аль багийн хүмүүс вэ гэвэл, 

	— Дээд зоригт баатар Бай-Муратын цэрэг гэв. 

	— Таны баг их үү? гэвэл

	— Их биш боловч баатарлаг, хэрэв чи нэмж орвол Ес болно. Ээлтэй тоо гэлээ. 

	— Жихангирын цэрэгтэй хамт явах уу?

	— Юунд эс явах бил ээ! Цаашид чиний адил тэнүүчлэгчид, цөөнгүй тохиолдоход бид Бай-Муратын ногоон тугийн дор нэгэн бүтэн түмт хуралдуулна. 

	Хөтөл дээрх харуул хашхиран, 

	— Алсад хүн үзэгдэж байна. Эзэн нь өлссөн зочдыг авчирч байгаа бололтой гэв. Бүгдээр сандарч, гарын цусыг элсээр арчаад, мориндоо мордон их замаас зайлж цувсаар яаран явжээ. 

	Хялар нүдэт хүн, Мусуктэй зэрэгцэн, 

	— Бидний хамт амь зулбагтун, эзэн нь тэмээний толгойг чиний дэргэдээс олоод, чиний толгойг авна. Би тус баг цэргийн захирал баатар Бай-Мурат байна. Чамайг өөрийн туслах болгосугай гэв. 

	Мусук, «дуудсан хүн рүү оч» гэдэг Кипчакийн хуучин үгийг санаж Бай-Муратын хойноос явав. Тэд тал дээгүүр удтал эргэлдэн тэнэж яваад, Бай-Мурат исгэрэх сацуу явуулын хүмүүс, Мусукийн зүг эргэж нэгэн зэрэг дайрч мориноос нь унагаав. Гэнэдэгч тэр элсэн дээр хэвтэхэд хоёр хүн цээжний нь тушаа жад тулгаад, 

	— Тэнэмэл, оргодол хөдлөлгүй хэвт! Алахад залбирагтун! гэв. 

	Бай-Мурат булаасан хээр морийг сэлгэж унаад оронд нь өөрийн ясан хэдэргээ орхих бил үү гэсэн янзтай эргэлзсэнээ цулбуурыг шууд бүүрэгтээ уяв. Мусук хашхиран, 

	— Баатар Бай-Мурат! Чи намайг баг цэрэгтээ авна гэсэн биш үү? Хэлсэн үг чинь яасан бэ? гэвэл

	— Би саналаа өөрчлөв. Чи ямар хүн юм, хэн мэднэ. Бидний цөмийн хоолойг шөнө огтолж ч магадгүй гэв. 

	Мусук цээжний дээрх жадын үзүүрийг санан, морьтой минь орхигтун! гээд санаа алдав. 

	Бай-Мурат гэнэт сандран. 

	— Түргэн явцгаа! гэж хашхирав. 

	Мусук холдон явж байгаа морины туурайн чимээ сонсож, нүүрийг алгаараа битүүлэн, хөдлөлгүй хэвтэв. Эргэн тойронд нүцгэн буйд тал, тэнэмэл хулгайн бүлэг өлөн араатан... тусламж горьдох юмгүй болоход, 

	— Зөв үйлст өвгөн Хызр! Нааш ирж туслаач! Авран авагтун! Чамд тарган хонь гаргаж өгсүгэй! гэж дуудав. 

	4. БУЙД ЦӨЛД ГАНЦААРАА

	Харанхуй шөнө болж, огторгуйд сийрэг одон сүүмэлзэн гуринхалсан чоно алсад улихад нөгөө нэг нь хариу ульж, хэд хэдэн газар зэрлэг араатны дуу хангинан цуурайтав. 

	Мусук хөдлөлгүй, чих тавин чагнаж суутал үлэмж ядарснаас нойронд автагдан, нүд нь анилдаж, алгуураар унтаж хоцорчээ. 

	Мусук, өндөр хөтөл дээр сууж байна гэж зүүдлэв. Өмнө нь цэцэг навч дэлгэрсэн уудам хөндий харагдан, энд тэндгүй алаг морьд, зээрд унаганууд бэлчсэн байна. Газар дээр сагсгар бөлжиргөнө түргэн ургаж, мөчир нь нугаран сүлжилдэж багана мэт өөд гозойн бүх хөндийгөөр тойрон буужээ. Эхийн нь хүрэгч үнээ эврээ сэжлэн хүзүүн дэх хонхыг харжигнуулсаар гүүр дээгүүр явах мэт тэр тохой дээгүүр сэжлэн явж байна. Гэтэл үнээний хойноос мөнхүү тохой дээгүүр улаан дээлээ салхинд хийсгэн нэгэн хүүхэн явахыг даруй танив. Юлдуз ширэн бортого барин явж байна. Нарийн гүүрнээс унах магадгүй гэж айж дэнжгэнэн алхалж байна. Хөх огторгуйд жижиг цагаан үүл хурдан нүүв. Үнээ нь хотойгч гүүрний дунд хүрээд зогсож өрөвдмөөр мөөрөхөд Юлдуз хуучин дассан нарийн хоолойгоор «Мусук аа» гэж дуудав. 

	Мусук цуцсан нүдээ арайхийн нээхэд хурц наранд гялбав. Толгой дээгүүр нь том ногоон батгана эргэлдэж байлаа. Гэнэт дахин «Мусук» гэхийг тов тодорхой сонсов. Нүдээ онийлгож гараар саравчлан ажиглавал улаан цацагтай үзэсгэлэнтэй тоногоор чимсэн хэдэн өндөр шар тэмээ явж байна. Үүний хоёр бөхийн хооронд эрээн хөшигтэй, хоёр суудалтай бяцхан жууз бэхлэн тогтоожээ. Хурц өнгөтэй торгон хувцастай бүсгүйчүүд дотор нь суужээ. Нүүрт оо ихэд түрхэж энгэсгээр будсан нь бие биетэй төсөөтэй болжээ. Эхнэрүүд инээлдэж хөшгийнхөө араар нуугдан нэг нь Мусукт атга чавга, самар хаяж өглөө. Алтан бугуйвчтай нарийхан гар цухуйж, нэгэн торгон хүүдийг шидэв. Тэр үед монголчууд сүрхий хашхиралдан давхиж ирэхэд тэмээд, сөөнгө дуугаар буйлан хэц хонхыг харжигнуулсаар цааш алхалжээ. 

	Аянчин хөтөл гүвээний хооронд далд орж, зүүд мэт үгүй болов. Гэтэл энэ зүүд биш, Мусук наанги шорооны хөрсөн дээрээс олон чавга, самар, аньс дотор хутгасан хэдэн боорцог, амыг нь боосон судалтай торгон хүүдийг хураамжлан авч үзвэл хүүдий дотор шар мөсөн чихэр, бүйлс, хасарваань, есөн алтан зоос байлаа. Энэ хачин бэлгийг Мусук авч өвөртөлжээ. 

	«Сайн сэтгэлт өвгөн Хызр, миний дуудахыг сонсож надад туслав» гээд Мусук сийрэг буурал ширүүн өвстэй дэргэдэх нэгэн гүвээ дээр гарахад Кипчак Киргизийн талаас өрнө зүг, Ижил мөрөнд хүрэх худалдааны нарийн зам зурайн харагдлаа. Энэ бол наанги шороот хөрсөнд хонхойлж орсон, тэмээний мөрийн хэр өргөн, олон зуун жилийн турш аянчин жинчний хөсөгт давтагдан гишгэгдсэн мөр ажээ. Хааяа яс цайран, хонины хоргол, гандсан бүсний өөдөс хэвтэн үзэгдэж байлаа. «Энд байсугай! Хызр өвгөн, дахин аз зол хүртээх болзошгүй...» гэж санав. 

	Тал дээр удтал чимээ авиагүй, хоосон байлаа. Алсын гүвээний хоорондуур морьтой хүмүүс үзэгдэхэд наран халуун огторгуйгаас хэдий нь хэвийжээ. Том хурган малгайтай сайтар зэвсэглэсэн арван жигит жад хөндлөн барьж шигшмэл хар хээр морьд унан давхив. Түрүүнд нь яваа араб цагаан малгайтай залуу цэргийн суух байдал, сүрхий ширүүн царай, ялангуяа түүний гоёмсог хээр морийг таних мэт Мусукт санагджээ. 

	Тэр хүн Мусукийн дэргэд ирж жолоог татаад, 

	— Чиний нэр хэн бэ? Чиний баг хаа байна? Ямар учраас чи энд хэвтэж байна? гэж асуув. Мусук босож, яаран мэгдэн зовлон зүдүүрээ тоочиж, аян дайнд мордохыг хүссэн хийгээд Бай-Муратын хулгайн бүлэгт дээрэмдүүлсэн цөмийг хэллээ. 

	Хөдөлгөөгүй догшин царайтай, жигтэй хүн, Мусукийн үгийг сонсоод өгүүлэхдээ:

	— Миний нэр зуутын дарга Арапша, чамайг би танина. Чи урьд Баяндэр хааны адууч байлаа. Би чамайг итгэн хамт авч одсугай. Энэ хэр чамайг сорьж агтач болгон жич дараа морь, жад, сэлэм өгнө. Захын байгаа морийг унагтун. 

	Мусук, нэгэн хүний морины хондлой дээр сундалж бүснээс нь барихад морьтой хүн цааш давхив. Арай зол заяатай шинээр амьдрах цаг болов гэж горьдлоо. 

	5. УЛСЫН ҮҮД

	Хажи Рахим биеэ байдаг чинээгээр атирч, хяхнах аргийн займралт, номын цаасан дээр тогтох өтгөн тоосыг анзааралгүй, хичээн мэрийж бичиж байлаа. 

	«... Гэрэлт Бат хааны цэрэг, эртнээс нааш, «Улсын үүд» гэж нэрийдсэн замаар Өрнө зүгт зогсолтгүй хөдөллөө. Энэ зам чулуун бүсийн буюу чулуун эгнээ гэдэг Уралын нурууны өмнөх Абескун тэнгис (урьд цагт хэдэн нэртэй байсан Каспийн тэнгис)-ийн умар дахь нам газраар гарчээ. Мөн замаар эрт нэгэн цагт Монголын хүндэт өвөг байлдаанч Хүн-нү улс, Дорно зүгийн хээр талаас өрнө дахины улсад хүрч айлган чичрүүлж байжээ. 

	Цэргийн түрүүнд хайгуулчид явдаг. Тэр үгүй боловч аяны хүн улсын их үүдээр гарах саруул талын дардан замыг олдог ажээ. Газар бүхнээ хэвтэх хишигтэй савын эвдэрхий хэлтэрхийг үзэхэд урьд бууц байгаад үгүй болсон нь мэдэгдэнэ. Үл мэдэх овгийн нэргүй баатруудыг оршуулсан хөх овоо булш, дохионы тэмдэг мэт холоос үзэгдэж байлаа. Шарил нь амар энх орштугай!» гэжээ. 

	Түүнээс хаврын улиралд газар бүр шалбааг цийлэлзэн бороо шивэрч байхад цэргийн аян жавхлантай сүртэй бөгөөд одоогийнх шиг зовлон зүдүүртэй биш билээ. Харин бүгчим халуун өдөр эхлээд, нарны гал илчинд газар хатан хагарахад урагшлан явж байсан олон мянган хүн, морины хөлөөр бүх огторгуйг халхалсан тоосон үүл дэгдэв. Энэ нь нарыг бүрнээ халхлах нарийн ширхэгтэй өтгөн тоос тул шөнө мэт харанхуй болж, хэдэн алхам зайтай, хүний нүүрийг таних аргагүй. Хүн бүр, тус тусын аравт зуутын дотор байраа тун алдалгүй явах ёстой бөгөөд хэрэв бяцхан төдий хажуу тийш гарвал зэгсэн дотор орсон мэт олны дунд төөрч өөрийнхөө багийг хэдэн өдөр эрэхэд хүрнэ. 

	Дөрвөн буман цэрэг, манарсан тоосны дунд орчин тойронд ганцхан хүн, морины сүүдэр харагдах булш дотор явах мэт чив чимээгүй хөдлөхөд дотор ширхиймээр нэг зүйл байна. Нэг ч хүн үг дуу гарахгүй «Юуны тухай ярих билээ. Цөмийг хэлж бүгдийг таниулсан!» Бас хоолой, хамар, цээжинд тоос орж, ярихад төвөгтэй. Хүний хараа муудан, дүлий болж, ганцхан буудалд хүрээд аяга хүйтэн ус ууж, хувцсыг гүвэх юм сан. Шөнийн сэрүүн салхи, тоосыг арилгаасай. Гүн хөх огторгуйг дахин үзэх юм сан гэхээс өөр санах зүйлгүй... 

	Үдэш болоход хэдхэн бут харганатай бага голын дэргэд буудаллаж, хоёр эргийн дагуу урт хүрээ цуван байрлаж, түмэн түүдэг ноцоход бүх хөндий шатаж байх мэт билээ. Хүн хашхиран, ханиан, дуулан, морь, тэмээгээ хөтөлж, хээрийн бэлчээрт гаргажээ. Зөөлөн салхи тоос мананг үлээж, шөнө орой болоход сая талын агийн үнэр ханхалж байлаа. 

	 

	* * *

	 

	Буудал дээр тангад саарал тэмээ чанга орилон сөхрөхөд факих Хажи Рахим, Назар Кяризек хоёр чилж чинэрсэн үе гишүүнээ тэнийлгэж арайхийн араг дотроос гарч ирээд дээл дээр тогтсон зузаан тосыг удтал гөвжээ. Тэр нь хоосон чармайлт ажээ. Төдхөн дээлийг газар хаяж дэргэд түүдэг ноцож хөөтэй тогоог гал дээр тавин бий, газар дээр сунан хэвтэж болох хязгааргүй огторгуй гүнээ хархан байх эд бүхэнд баясжээ. 

	Аж төрөлд дуртай Назар Кяризек, Сүбээдэй баатрын тогоочид очиж удтал мэндчилэн хүндлэх үг ярьж нэгэн савхан тутарга агшаамал буюу махны шөл барьж ирэх, заримдаа өөрөө нурамд боорцог болгох буюу эсхүл хаанаас олсон нь үл мэдэгдэх нарийн зүссэн махыг цог дээр шардаг байлаа. Тэгэхдээ тэсгэлгүй үлгэр хэлэх буюу эртний Кипчакийн хуучийг хоолойгоо чичрүүлж тасалдуулан дуулж байдаг билээ. 

	Хажи Рахим, хөсгөөс холдож чадахгүй, тэмээ бол түүний орон байр болжээ. Аль нэгэн захирал буюу энгийн цэрэгтэй ярилцаж сонссон буюу үзсэн зүйл цөмийг нэгд нэгэнгүй тэмдэглэн бичихийг эрмэлздэг их зөвлөгч Сүбээдэй баатар, өөрийн түмттэй хамт үргэлж явдаггүйг ажиглав. Тийнхүү бие хамгаалах зуутыг дагуулан гол замаас гажиж гарах нь олонтоо. Заримдаа залуу Жихангирын хамт үгүй болж, хэдэн хоногоор үл үзэгддэг... Үдэш болох сацуу урьдаас тогтоосон буудлын газар гэнэт гарч ирдэг билээ. Тэгэхэд Хажи Рахим тэдний дэргэд очиж ярьсан зүйлийг бичнэ. 

	Наран шингэх үест хөсгийн явдал хурдсан, адгуус хүртэл ус, амрах цаг ойртон байгааг мэдэж, урамтай хөдөлдөг байлаа. Аяны захирлын илгээсэн хайгуулчид, хөнгөн шаламгай морьдоор өглөөнөөс эхлэн давхин явж тэгш газрыг олмогц, хөтөл дээр гарч холоос тэмдэг өгөн, морийг баруун зүүн тийш эргүүлэх, эсхүл хоёр гурван удаа эргэлдэн тойрох бөгөөд энэ цөм цэргүүдэд ухагдах тусгай утгатай. 

	Сонгосон газар тэмээг сөхрүүлэн хэвтүүлж хүнд ачааг буулгаад суларсныг нь хээр аваачин тавихад өргөст харганын бутны дэргэд зогсон хатуу шүдээр зулгааж, бүхэл шөнийн турш алгуур бэлчин тэнэдэг байв. Замд ойртож зэгсэн модны мөчрийг тусгай ачааны тэмээгээр зөөн, боолчууд түүдэг ноцоож, гурван тулгуур дээр хятад том хүрэл тогоо тавиад ширэн дашмагаас ус хийж мах хөшиглөөд, цагаан будаа чанадаг байжээ. 

	Манааны хүмүүс Сүбээдэй баатрын буудал руу өөр багийн хэнийг ч оруулдаггүй. Баг цэрэг бүр тус тусын замаар, бусадтай холилдолгүй явах ба тус бүрийн хүрээтэй байх ёстой. Сүбээдэй баатрын буудлыг тойрон зөвхөн түүний мянган «галзуу» нар байрлаж, цааш нь түүний түмт, талаар байрлан оршдог. 

	Бие хамгаалах цэргүүд тус тусын түүдгийг ноцоож тогоонд хийцтэй цай, юу олж амжсанаа чанана. Тэд түүдгийг тойрон эсгий нэмнээн дээр хэвтэцгээнэ. Чөдөртэй морьд нь холдолгүй өвс иднэ. Үл үзэгдэх ургамлыг идэж туурайгаараа өвсний үндсийг цавчлан тэжээлийг өөрснөө олдог, бордоог үл хайхрах ийм морьдоор бүх дэлхийг ч аймшиггүй туулж болно. 

	Харанхуйд хөтөл дээрх манааны тоо авах бүх тал нэлэнхийд даган давтах урт дуу, 

	 

	Анхааран айгтун, бишрэгтүн! 

	 

	гэх сонсогдоно. 

	Заримдаа буудал дээр асар барьдаг, тэгэхэд хоёр гурван хоног зогсож амарна гэж хүн бүхэн ойлгож баярлана. Асар дотор эсгий, хивс дэвсэж торгон дэр тавьдаг. Бас ч хаадын чуулган чуулах буюу ан гөрөөний цэнгэлд бэлтгэн байх магадгүй. 

	Чив чимээгүй байхад олон морины туурай паржигнахад Гэрэлт Бат хаан, Сүбээдэй баатар, шигшмэл дагуулын хамт ирдэг билээ. Өрөөсөн нүдэт, уруу царайт Сүбээдэй баатрын дэргэд хүн бүхэн Бат хаанаас айхаас илүү бэмбэгэнэдэг Сүбээдэй эмх журамгүй байдлыг хэзээд ажиглаад хэдэн үг аяархан хэлэхэд морьтой хүмүүс санд мэнд давхиж хэн нэгэн хүнийг авчран, шийдэмгий хашхирах дуун сонсогддог байжээ. 

	Бат хаан эмхгүй бага сага зүйлийг ажигладаггүй харин хүмүүсийг харахгүй, санал бодлого нь агуу их төлөвлөгөөг төлөвлөн байх бөгөөд ганцхан ирээдүйн явдлын тухай хүүрнэхэд дуртай. Залуу хөгшин хоёр их жанжин шар торгон асарт ороход хоол бэлхэн байх ёстой. Ширээ засагч, зоог баригч хүмүүс хоёр гарыг эвхэн, тушаалыг хүлээж зогсдог байв. Хоол зоогийг зугаатайгаар өнгөрүүлдэг гурван тэргүүн бөө мөн тэнд сууж, нам дуугаар өлзий ивээлийн дуудлагыг уншдаг ажээ. 

	6. БАТ ХААНЫ ДОЛООН ОД

	«... Гэрэлт Бат хааны тэргүүний шигшмэл мянган «үл дийлэгдэгчид»-ийн хамт, арван таван том тангад тэмээтэй тусгай аянчин явж байлаа. Тэмээ нь борлог шар зүстэй, бараг эмнэг догшин боловч туйлын тэнхээтэй хурдан бөгөөд Сүбээдэй баатрын хурдан зорчиход бараг хожимддоггүй билээ. 

	Энэ тэмээ дээр Бат хааны "Долоон од" явдаг ажээ. Цэргүүд Бат хааны долоон үзэсгэлэн Сыгнакт, эхнэрийг тэгж нэрлэдэг байжээ. Харин дайнд хөдлөхийн өмнө байх цагт Бат хааны мэргэн эх Ори-үжинээр түүний дөчин эхнэрээсээ долоог сонгон авчээ. Түүний хэлсэн нь:

	— Чи шинэ улсыг эзлэн дагуулна. Дагасан улс орон бүхний ард иргэн чамайг хөнөөхийн тул хамгийн үзэсгэлэнтэй бөгөөд хамгийн хар санаат бүсгүйг чамд бэлэглэн өгнө. 

	Өвөг эцэг богд эзнийхээ хувь заяаг бүү март, түүний асарт тангадын хааны гүнжийг авчирсанд дээд эзний биеийг шархдуулж, үхүүлэхийг ойртууллаа. Харийн хүний ятгалгыг итгэлгүй, дайсны бэлэг сэлгээс зайлсхийгтүн! Шөнийн огторгуйд долоон өвгөн од гэрэлтэхтэй сацуу, миний сонгосон долоон гуа сайхан охин, чиний замд цог заль, баяр цэнгэлийг дэлгэрүүлэн үнэнч дотно гэрэлтэнэ гэхэд эхээ ямагт хүндлэгч Бат хаан,

	— Би урьдаар цэргийн зөвлөгч Сүбээдэй баатартай зөвлөх ёстой гэжээ. Маргааш өдөр нь Бат хаан, өвгөрсөн их жанжны хамт эхийнхээ дэргэд ирж хэлсэн нь:

	Миний аян дайны түүх тэмдэглэгч бөгөөд багш Хажи Рахим, номд сөхөж үзээд, хоёр эвэрт искендер, аян дайнд мордохдоо ер эхнэр авч явсангүй, харин бүх санаа нь ганцхан тохиолдсон улсыг дарж дагуулахын тул зорьж билээ гэж тайлбарлав гэхэд Ори-үжин хатан бодолгүйгээр:

	— Искендер, Перс улсыг эзлэн авч, Персийн хаан Дарийн гүнжтэй гэрлээд, хордож өвчлөн, залуугаараа нас барсныг би ном шүүрдэлгүй мэднэ. Чамайг ийм хэргээс сахиус ивээн зайлуулсугай гэжээ. 

	Өвгөн Сүбээдэй баатар, хатан ахайн өмнө сөгдөж, 

	— Таны үгс, эрдэнийн алмаас мэт мэргэнээр гэрэлтэж байна. Хэрэв та гэрэлт хөвгүүнийхээ төлөө үнэнхүү санаа тавин, бүгд дөчин хатныг хамт явуулсугай гэж хүсвэл тэд нар хожимдох хоцрохгүйгээр таны улсын дотор байдгийнхаа адилаар миний цэргийн дотор байх ёстой. Таны зарлиг бол цахиур, би бол таны цохиж гаргах зөвхөн оч, Жихангир, цэргийн явдлаар оролдож үзэсгэлэнтэй одон юугаа харах дургүй байвч. замд явах аяс учрахыг хүсэж магадгүй. Харин тэр үес одод алс холдсон байх болно. Урьдчилан бодож, тэднийг хамт авч одтугай! гэв. 

	Ори-үжин сувдан даруулгатай малгайнхаа өдийг хөвгүүний тоостой илгэн гуталд шүргэтэл мөргөж, 

	— Чи Жихангир, зарлиг буулгагтун гэхэд, Бат хаан дуртай дургүй, 

	— Тэр ёсоор болтугай! Харин долоогийн нэгийг би өөрөө шилнэ. Тэр бол «Цолмон»! Юлдуз нэртэй охин. Сүбээдэй баатар, «түүнийг надад олж ир» гэжээ. 

	«...Тэгээд маргааш нь Сүбээдэй баатрын дагуулууд Юлдуз нэртэй хэд хэдэн охиныг олж Сыгнакт авчраад айн чичрэгч тэднийг Бат хаанд хүргэж ирлээ. Бат хаан уйтгарласан царайгаар тэднийг хараад, сормуус дээрээ нулимс гүйлгэнүүлсэн бараг охин гэмээр нэгэн туранхай хүүхнийг заажээ. Түүнийг торгон бүтээлгээр бүтээж хөгшин Ори-үжин хатанд хүргэв. Хатан ахай түүний хувцсыг тайлуулан өөрөө хянаж, туранхай мөр хавьсыг барьж үзэхэд Юлдуз охинд гаднаа гэм согоггүй, номхон даруу, үзэсгэлэнтэй, нүд тунгалаг, хацар дээрээ бяцхан хонхортой, ганцхан туранхай бөгөөд зэрлэг галууны дэгдээхэй мэт аймтгай байлаа. 

	Ори-үжин, 

	— Чи юү хийж чадах вэ? гэхэд,

	— Би догшин үнээ сааж чадна гэж Юлдуз таамтгайгаар шивгэнэв. 

	Хатан ахай инээж, 

	— энэ хялбар биш. Тэвчээр хэрэгтэй. Өөр юү чадах вэ? гэв. 

	— Би хурга хариулж чадна. Эрээн угалзтай оймс нэхэж, бас үзэмтэй боорцгийг үнсэн дотор болгож чадна гэхэд, 

	— Замд явахад цөм хэрэг болно гэж хөгшин эмгэн өгүүлэн инээж, — Бас өөр юү чадах вэ гэж нэн эелдгээр асуув. 

	Бат хаан, чимээгүй очиж Юлдузийн үгийг сонсоод өөр юү мэдэхээ хэлэгтүн гэлээ. 

	— Би манай Кипчак дуу дуулж, өвгөн Хызр, исгэрэгч чин зоригтой Жигитүүдийн тухай үлгэр ярьж чадна гэв. Бат хааны царайд баясах тэмдэг үзэгдэж, эхтэйгээ нүдээр ирмэлцэхэд Ори-үжин энэрэнгүйгээр толгой тохиод, 

	— Явуулж болно гэв...» гэжээ. 

	7. ДОЛООДУГААР ОД

	Татаар монголын цэрэг, аян дайнд мордоход Юлдузийг хатан ахай Ори-үжиний зарлигаар дагуулсан хятад шивэгчний хамт долоо дахь тэмээнд суулгажээ. 

	Юлдуз, торгон хөшигтэй шүхрийн дотор араг дотор суужээ. Аяны хоёр дахь өдөр гэнэт цочиж, өдөр турш нүүрээ бүтээлгээр далдлан яваад, үдэш шивэгчинд хэлсэн нь:

	— Хоёр хүн, өвгөн дервиш факих тэмээ унаж биднээс холгүй явж байна. Тэд хэрэв миний тухай асуувал хариулж болохгүй. Намайг тэр өвгөн нэгэнт зовлонд учруулсан. Би түүнээс айна. Намайг хэнд ч танигдашгүй болгогтун... гэжээ. 

	Эхнэр хүний арга мэхэнд дадсан хятад хүүхэн, буудал дээр Юлдузэд оо түрхэж, энгэсэг тавин хөмсгийг санчиг хүртэл уртасгаад Юлдузийг өнгөлсөн мөнгөн толинд өөрийн царайг үзээд үл таних болтол хувирган буджээ. 

	«Долоон од» гэгчид аян замд тусгай харуул бүхий ангид цуваагаар явуулав. Түрүүний дөрвөн тэмээгээр дөрвөн монгол авхай явжээ. Тэд бол нүүдэл аймгийн хамгийн сурвалжит гэрийн охид бөгөөд бие бүдүүн газар шүргэсэн урт гэзэгтэй билээ. Дараа нь хоёр кипчак авхай явж байв. Нэг нь Баяндэр хааны охин ажээ. Энэ хоёр кипчак хатан ихэвчлэн нэгэн тэмээн дээр нийлэн сууж, эх адаггүй үг чалчин инээлцдэг бөгөөд нөгөө тэмээн дээр тэдний шивэгчид явж байлаа. Нэгэн буудал дээр тэд Юлдузийн дэргэд ирж ярилцаад, тус бүр хурдан морьтой хэмээцгээж, цэнгэлийн ав хоморго ба уралдаанд оролцоно гэж өгүүлжээ. 

	— Чи бол хар ажлын эхнэр, чамд морь байхгүй. Инж гэвэл Ори-үжиний өгсөн хувцас чимэглэл л байна. Бат хаан чамайг харах ч үгүй. Чи бол бидний уудаг аяганы шавхрууг долоож байх болно гэв. 

	Юлдуз, биеэ хураан ухарч, хятад шивэгчний зүг ойртож хөдөлгөөгүй барайсан царайгаар кипчак авхай нарыг гөлрөн ширтэв. 

	— Чи юунд хариу үл хэлнэ? Саальчин охин чи ярьж чадахгүй юү? Тийм бол мөөрөгтүн! гэжээ. 

	Юлдуз доош хараад, хариу хэлэх гэсэн боловч чадсангүй. Дурдам алчуураа авч сурамгай хөдлөн арчиж хөдөөгийн охидын заншлаар хүүхэлдэй мэт болгож сая хэлсэн нь:

	— Би саальч юм бол та нар зайлагтун, хэрэв эзэн тушаавал би аяга угаана. Хэрэв тушаавал шилбүүрээр та нарыг үнээ мэт үлдэн хөөнө гэжээ. 

	— Ухаан орох яагаа ч үгүй хүүхэд байна гэж нэг нь хэлэв. 

	— Бүхэл насандаа тэнэг хэвээр байх болно гэж нөгөө нэг нь нэмж өгүүлээд хоёулаа инээлдэн явж оджээ. 

	Маргааш өдөр нь нэгдүгээр, хамгийн эрхэмсэг Бургчин хатнаас бусад монгол хатад Юлдуз рүү ирээд түүнд гар хүрч, туранхай гар, дээлийн эдийг барьж үзэн, шүдийг нь харав. 

	Юлдуз, биедээ хүрэхэд хүлээн дагаж инээмсэглэв. Монгол хүүхнүүд хацар дээрх хонхрыг нь нэг нэгээр дарж үзээд инээцгээлээ. Эгчмэд нь анхандаа ихэмсэг байсан боловч дараа нь мөн л инээжээ. Хатад алчуураар хийсэн хүүхэлдэйг барьж, хүүхдийг хэрхэн бүүвэйлэх, хөхүүлэхийг зааж үзүүлэв. Тэгээд босоцгоож эелдгээр салахын ёсыг гүйцэтгээд явжээ. Хамгийн бага нь эргэж ирээд. 

	— Миний дэргэд очиж дэмий ярилцагтун. Би дөрөвдүгээр тэмээгээр явдаг гэлээ. Юлдуз ганцаараа хоцроод, алчуурыг сэгсрэн задалж, толгойгоо бүтээн уйлав. Эцэг, ах Демир хоёр нь түүнийг боолчуудын цуваанд аваачин том малгайтай, судалтай улаан тэрлэгтэй, хар сахалтай, бөөрөнхий байцай мэт цүзгэр худалдаачинд худалдсанаас хойш, ганц биш удаа уйлсан билээ. Худалдах гэж байгаа хонь мэтээр түүнийг үзсэнд их л гомджээ. Юлдузэд ямар буруу байх вэ. Булгийн дэргэд хамгийн ядуу шар эсгий гэрт ч гэсэн оршин суух ба Мусук үдэш бүр хээр морио унан ирж, адуун дээр юү болж байгаа, азарга хэрхэн хэмхэлцдэг, ямар ямар унага гарсан, гэтэж ирсэн чоныг хэрхэн хөөснийг ярьж байгаасай гэж хүсдэг ажээ. 

	Тохойд нь ямар нэгэн хүн, хуруугаа зөөлнөө хүргэж нарийн дуугаар шивгэнэн, 

	— Од минь юунд уйлж байна. Энэ бол хараахан зовлон биш, их зовлон даруй тохиолдоно гэв. Энэ, хятад шивэгчин И Лахэ ажээ. Юлдузийн өмнө өвдөг дээрээ сөхрөөд, алгаар хивсийг дарж, заншсан хүндэтгэлээр хурднаа мөргөв. 

	— Хэзээ их зовлон ирнэ?

	— Чиний, хүүхдээ үхэхийг үзэхэд тохиолдоно гэв. 

	— Чи их зовлон үзсэн үү?

	Хятад бүсгүй, урсах нулимсыг арчих гэсэн мэт хатангир бяцхан гараар нүдийг илбээд эргэж харав. Эргэн тойронд түүдэг ноцон, хэвтээ, суугаа цэргүүдийн дээр хүрэн улаан гэрэл тусан байв. Хятад бүсгүй Юлдуз хоёр бяцхан хилэн хивсэн дээр бие биедээ шахан суужээ. Энэ хоёр, өөрсдийгөө хүнгэнэн, хашхиран, дуулан, зэвсэг хангинуулан байгаад одоо явдалд алжаан алгуур намжиж унтан мартсан, асар олон хүний дунд хаягдсан гэж санажээ. 

	Хятад бүсгүй хэлсэн нь:

	— Өнгөрсөн зовлонг санахад, миний зүрх эмтэрч байна. Гэсэн ч сонс! Би өгүүлсүгэй. Их бага аль ч зовлонг миний хөөрхий нүд үзлээ. 

	Анх эцгийн гэрт санаа зовох юмгүй, жаргалтай амьдарч байлаа. Миний эцэг од бүхний утга чанарыг ойлгож, тэдний хөдөлгөөгөөр хүний ирээдүйг урьдаас өгүүлдэг бөлгөө. Тэр, шөнө бүрийг Чин улсын эзэн хааны ордны дээвэр дээр өнгөрөөж, одны хөдөлгөөн, зөрөлтөөр мэдсэн зүйл бүхнийг том дэвтэрт бичээд ордны ерөнхий даамалд өглөө үзүүлэхэд аль чухлыг нь хятадыг захирагч эзэнд мэдүүлдэг байв. Эцэг минь намайг өсөхөд хоёр зуун тавин морьтны дарга бөгөөд язгууртай, хөгжөөнтэй нэг хүнтэй суулгасан юм. Тэр надаас хорин нас ах боловч бид жаргалтай амьдран, хоёр сайхан хүүхэдтэй байв. Бид лянхуа цэцэг ургадаг, алтан загас хөвдөг цөөрөм ба цэцэрлэгтэй бяцхан байшинд оршин сууж байлаа. Чингис хааны монгол цэрэг, тус хотод гэнэт давхиж ирсэн бөгөөд тэднийг хэн ч хүсэн хүлээж байсангүй. Одоо Бат хаанаас үл салагч, өрөөсөн нүдэт жанжин, монгол цэргийг тэргүүлэн байв. Миний нөхөр, цэргээ аван тулалдаанд мордоод, эргэж ирсэнгүй. Монголчууд, миний эхийг алаад, хүүхдийг минь авч одсон юм. Хэрцгий аймшигт нэгэн монгол зуутын дарга намайг шивэгчин болгон авав. Би чадах ядахаараа түүнийг аргадан зусардаж, хүүхдээ эрж олж аврахын тул амьд явах юм сан гэж хүслээ. 

	Миний шинэ ноён, балтай боорцог, модны мөөгтэй хуушуурт таалдаг билээ. Намайг дэргэдээ байлгаж байгаад өтөр суллан чөлөөлөхийг эс зөвшөөрөв. Тэгээд намайг хатан Ори-үжин эхэд бэлэглэсэнд, би түүний асарт хэлэв. Одоо чамд явах, дуулах, мөргөх, нарийн хоолойгоор ярих, эвтэйхэн хөдөлж цай аягалах тэргүүтнийг ордны язгууртан хүүхнүүдийн адилаар сургахын тул, намайг чиний дэргэд суулгав. Чи сурахыг дурлаж байна уу? гэв. 

	— Энэ бүгд хэрэгтэй юм бол би цөмийг сурсугай гэж Юлдуз хариулав. 

	— Түүгээр үл барам, би чамд сонин, аймшигтай хөгжөөнтэй үлгэр ярьж сургана. Тэгэхэд эзэн сонсохоор, үргэлж чиний дэргэд ирнэ. Тэгээд тэр, чиний гуйсан бүхнийг бүтээх болно. Хараацай хөллөсөн тэргэнд сууж, огторгуйд явагч хүмүүсийн үлгэр, хотыг луугаар бариулсан ядуу малчны үлгэр, тэр хотын хүмүүс уйлдаггүй тухай бас бус олныг би чамд ярьсугай гэжээ. 

	Юлдуз түүнээс хойш, ганцаараа гэж зовохгүй болоод, хятад бүсгүйг, өөрийн өмгөөлөгч гэж үзэж, эзнийг учрахаар ирэхэд үзэсгэлэнтэй бөгөөд эелдгээр хүлээн, тайлах уйтгарыг сэргээхэд хэрэг болох заасан сануулсан зүйлийг нь дагаж, үлгэр сонсдог болжээ. 

	8. ЖИХАНГИРТАЙ ЯРИЛЦСАН ТУХАЙ

	Хажи Рахим бичсэн нь: Түүний ер бишийн явдалд тэнгэр тусалтугай. Реби гэдэг 2 дугаар (зургаадугаар) сарын арван тавны өглөө гэрэлт эзэн алтан шар асартаа Хажи Рахимыг дуудуулав. 

	Бат хаан, перс хилэн хивс дээр тавьсан хэсэгхэн бор эсгийн дээр сууж байв. Дэргэд нь гурван улаан сумтай саадаг нум, тахир сэлэм хэвтэж, дээр нь хүрэл бамбай дүүжилжээ. Жихангир гараар дохиж, Факихыг дэргэдээ суу гэхэд Хажи Рахим, түүний өмнөх газрыг үнсэж, өвдөг дээрээ сөхрөөд, юу сонссоноо бичихээр бэлтгэв.

	Жихангир шивгэнэн хэлэв. Үг нь заримдаа эмхгүй бичихэд төвөгтэй; Маш хурдан боловч Хажи Рахим зүрхэндээ тогтоож авах гэж эрмэлзлээ. 

	— Өнөөдөр, хаадын их чуулган болно... монголчууд улайрч, бие биеэ цавчвал цусан асгарч, төгсгөж магадгүй... Тэгвэл улсын үүдний цувц дээр шинэ хөх овоо босно. Лав тэгнэ... Миний өвөг дийлэгдэшгүй Чингис хааны их хуралдааныг санаж байна уу, чи? Би, тэр үед долоон настай байсан боловч цөм миний санаанд тодорхой байна... Эхлээд, богд эзэн хааяа хааяа үг асуухад хаад цөм чармайн сандарч харилцан тасалдалгүй хариулж, хүн бүр хэлсэн үгээ болгоомжлон цэгнэж байлаа. Тэгээд дэлхий дахиныг эзлэгч зарлиг буулгаж эхлэхэд, түүний үг зүрхэнд цахилгаан буух мэт, сэлмийн цавчилт мэт, харанхуй хавчил дээгүүр харайх морины харайлт мэт, эргэж үл буцах харайлт мэт туслаа. Аян дайны амжилтад эргэлзэх үг хэлэх буюу татгалзах этгээд нэг ч үгүй бүлгээ. Одоо хаад, суут мэргэний их сургаалыг мартжээ. Тэд нар, богд эзэн, цөмийг хүчит гартаа атгахын урьд манай монголын тал дээр байсны адилаар хоорондоо атгалцалдан тэмцэлдэж байна. Мөнх хаан, миний дүү нараас бусад хаад цөм өнөөдөр их чуулган дээр намайг ичээж, сум шагайсан бодон гахай мэт зэгс рүү айн зугтуулахыг бодож байна. Тэгэхгүй. Эсхүл миний өмнөх газрыг үл үнсэгч бүгдийг би сөнөөнө. Эсхүл би өөрөө тас цавчигдан үхнэ. Би хэдий нь цөмийн нурууг хуга татах байлаа. Гэвч өвөг эцгийн гэрээс «Угсаа удмын дотор үймээнийг бүү дэгдээ» гэснийг бодож байна. Дэлхий дахиныг эзлэх эрх тэдний гарт байна уу? Яагаад тэд, чингисийнхний ургийн асрыг тулсан баганыг ганхуулж цавчилж байна. Би өвөг эцгийнхээ есөн сүүлт тугийг барих эрх бий эсэхээ би өнөөдөр тэдэнд үзүүлсүгэй..! гэжээ. 

	Модон хаалга хөдөлж, том дөрвөлжин аягатай гар орж хажуугийн модон баганыг шүүрэн барьжээ. Уурсан хашхирах чимээ гарлаа. 

	— Энэ гаднын хүн байна! Намайг биш! гэж, Бат хаан шивгэнэн хэлээд нумаа онилон татсанд улаан сум алгыг нэвтлэн үүдний модон баганад шахаж чичгэнэв. Тэр гар, сумыг нь авч одлоо. 

	Хүмүүсийн дуу намжив. Бат хаан тогшуураар хүрэн бамбайг цохиход урт монгол дээлтэй, бүчтэй хөдсөн малгайтай, богино жад барьсан харуулын хүн орж ирэв. 

	— Хэн нааш орох гэж тэмүүлэв?

	— Гүюг хааны элч, намайг түлхэж унагаахыг завдан алтан пайз үзүүлж, асарт зөвшөөрөлгүй оров. Би сэлэм сугалж бариулаар нь түүний шүдийг цохилоо. Хэрэв дахин нэгэн алхам хөдөлбөл миний сэлэм, хавьсны доогуур цээжийг чинь нэвт шаана гэж би хэлсэн... гэхэд Бат хаан

	— Чи жинхэнэ дагуулын ёсоор хөдөлжээ. Би чамайг дэвшүүлнэ. Зуутын дарга Арапша хаа байна. 

	— Элчийг гэртээ аваачив. 

	— Юунд?

	— Зүүн чихийг нь огтлохын тулд... гэжээ. Бат хаан бодлогошрон, нүдээ хялайж хараад жич инээн, 

	— Чиний нэр хэн бэ?

	— Мусук. 

	— Би чамайг хаа харсан бил ээ?

	— Чамд хээр азаргыг барьж өгөхөд, намайг үзсэн. Одоо тэр азаргыг зуутын дарга Арапша унаж байна. Тэр намайг зуутдаа авлаа гэв. 

	— Арапшаг мэднэ, түүний замд саад хийсэн хүнд муу болно. Харин тус болсон хүнийг тэр мартахгүй. За яв гэжээ. 

	Харуулын хүн гарав. Бат хаан дахин Хажи Рахимын зүг хандаж, би өрнө зүгт цэрэг мордуулах бөгөөд тэнд юутай учрахаа мэдэж байна. Орос газар миний явуулсан тагнуулчин, худалдаачин цөм надад ярьсан... Орос, түүний цаана орших улсуудыг би эзэлнэ. Ойн баавгай - оросуудыг дагуулан эзлэхэд хэцүү биш. Цөм бяцхан овог аймгаар тасарч, хаан-вангууд нь бие биеэ үзэн яддаг байна. Бүгдийг нэгтгэн, нэгэн улс болгосон, Чингис шиг хүн тэдэнд одоо хүртэл гараагүй, би тэднийг хотод албан гувчуур хураах төлөөний түшмэлийг суулгаад, тохиолдсон улсыг мориныхоо туурайн дор цуглуулахаар эцсийн тэнгис хүртэл өөрөө цааш явсугай. Тэгэхэд бүх дэлхий монголын атгад орно гэв. 

	Том, лут Сүбээдэй баатар асарт чимээгүй ороод, үүдний зүг огцом эргэж, гараа өргөн, том чихнийхээ тушаа аваачиж, сайтар чагнав. Гагцхүү тосон толботой хуучин хөх торгон дээлтэй бөгтөр дугуй нуруу нь үзэгдэж байлаа. Тэгээд Хажи Рахим руу хялайж хараад, майга хөлөө чирсээр Бат хааны дэргэд хүрч яраглан мэхийж газар шүргэтэл сөгдөв. Бат хаан түүний мөргөх ёс гүйцэхийг хүлээгээд, өвгөн жанжныг хажуудаа суулгав. 

	Сүбээдэй Хажи Рахим руу дахин муухай харж хүнгэнэн санаа алдав. 

	— Аюулгүй, цөмийг хэлэгтүн! Миний багш, надад шударга, замын хажуу дахь чулуу мэт дуугүй хүн. 

	— Миний урьд өгүүлсэн үнэн болов. Гүюг хаан манай цэргийн хүрээ рүү мянгатаа авчирчээ. Хамгааллыг хүчтэй болгон нэмэгдүүлж, нэг ч хүнийг бүү ойртуул гэж би тушаасан. Бусад хаад тушаалыг зөрчин хэд хэдэн зуун хүнтэй баг цэрэгтэйгээр мөн иржээ. Тэдний томхон ангиуд нь хол биш газар бий, хэрэв хаад түгшүүртэй байдал үүсгэвэл, цэрэг нэн даруй хүрэлцэн ирж чадна гэв. 

	— Яах вэ? Үзэлцэх үү?

	Хэрхэх нь энэ үдэш мэдэгдэнэ. «Галзуучууд», «дийлэгдэшгүйчүүд» хоёр бэлхэн байна... гэв» гэжээ. 

	9. ЧИНГИСИЙН АЧ ҮРСИЙН ИХ ЧУУЛГАН

	Атаа, занал, хилэн гурав энэ улсын авир мөн.

	(Рашид Эд Дин)

	 

	«Салхигүй намуухан үдэш билээ. Уйтгарлуулагч тоос, шивэр бороонд дарагдаж, газар сайгүй түүдэг дүрэлзэн, хонины шарсан өөхний хэншүү үнэртэж байлаа. 

	Хаад согтуугаар инээн, тэнэг бархиралдан ирж, алтлаг шар асраас арван алхмын зайтай газар морио татаж зогсжээ. Торгон цэрэг хөндөлдөж, жадаар замыг хааж цааш явуулсангүй. Хаад асар луу шууд орох гэтэл гурван их бөө өмнө нь зогсжээ. 

	— Галын дундуур гаргагтун. Бид ариун утаагаар ариулсугай. Энэ сан зүрхэн дэх хорт санааг чинь арилган мунхаг харанхуйн хар сүнсийг хөөнө гэв. 

	Манаачид, асарт орох замын хоёр хажууд хоёр эгнээгээр зогсжээ. Хаад, цэргийн захирлууд, чулуу, наанги шороогоор хийсэн найман тахилын дэргэд зогсоод, алгуур явав. Тэнд олон түүдэг ноцож байлаа. Бөө нар утааг хаадын зүг чиглүүлэх гэж оролдон, зэгсэн дэвүүрээр галыг дэвж билээ. Бусад нь хэнгэрэг чанга дэлдэн хуучны уншлагыг уншиж байжээ. Асрын үүдний харуулын хоёр цэрэг хөшгийг жадаар өргөж, орогчдын хөлийг ариун босгонд хүргүүлэхгүй гэж бөхийн харгалзаж байв. 

	Асар дотор өндөр хүрэл хатгуур дээр хүж шатаж хүдрийн заар, агарын үнэр анхилжээ. Дэвссэн эрээн хивсэн дээгүүр сарьсан ба торгон олбог тойруулан тавьжээ. Асрын дотор дээврээс нь алтан саагаар шувуу, цэцэг оёсон өргөн ягаан торгон хөшиг унжиж ар туургыг халхалжээ. 

	Сүбээдэй баатар, алтан гялбалзах, хятад ёслолын хувцас өмсөж, үүдний дэргэд зогсоод орогчдыг зэвсгээ тайлж үүдний тэнд тавиад, баруун этгээдэд сууцгаа гэж урив. Мөнх хаан, Бат хааны дөрвөн дүү зүүн талд суув. Хаадын дараа цэргийн жанжин, ихээхэн язгуурт ноёд, баатрууд суужээ. 

	Гүюг хаан, маш өндөр товхтой, улаан сарьсан гутал өмсөж, ойр ойрхон алхалж хамгийн сүүлд орж ирэв. Бүдүүн хэвлийгээрээ хоргой бүс бүсэлж, пийсүү иштэй хятад кинжал хутга хавчуулжээ. Хөх торгон дээлийг том бадмаараг товчоор товчилж бас алтан луутай ягаан ханжаар өмсжээ. 

	Гүюг хаан тоомсоргүй инээмсэглэж, асрын хойно суугаад итгэмжгүй янзаар бүгдийг тойруулан харав. Бие хамгаалагч гурван монгол хойноос нь орох гэтэл Сүбээдэй баатар, 

	— Хойшоо бай, ноёдын чуулганд орох зөвшөөрлийг та нарт хэн олгосон бэ гэж зандарчээ. 

	Гүюг хаан, хажуугаас нь

	— Ортугай! Хэрхэн захирах ёсыг суртугай гэхэд Сүбээдэй, 

	— Арапша! Эднийг үлдэн зайлуулагтун гэж хашхирав. Ирсэн монголчууд Гүюг хаан руу тэмүүлэхэд Арапша нэгний нь араас шүүрэн авч асраас гаргав. Бат хааны дүү нар босож, нөгөө хоёрыг нь түлхэж буцаажээ. 

	Хятад өргөн хувцастай гурван боол хөөсөрсөн цагаан айрагтай ердийн модон аягыг угалзтай алтан тавиур дээр тавин авчирчээ. Энэ мэрэгдсэн хөвөөтэй бор аягаар урьд цагт Чингис хаан ууж байсан бөгөөд түүнийг Бат хаан хадгалж байжээ. Ядуу айлд үзэгддэг ерийн тэр хуучин аягануудыг хүмүүс цөм хүндэтгэн харав. Чингисийн удмын хаадын тоогоор арван нэгэн аяга байлаа. Боолчууд, гараа сунган, тавиурыг өргөж хөдлөлгүй зогсжээ. 

	Сүбээдэй асрын хоймор очиж, алтан саатай ягаан хөшгийг хичээнгүйгээр ярахад, алтан чимэгтэй өргөн намхан ширээн дээр хөдөлгөөгүй догшин Бат хаан сууж байлаа. Туяа цацран гялалзах болд хуяг, орой дээр нь тагтааны өндөгний хэртэй том алмаас шигтгэсэн бөгөөд бүчтэй хятад алтан дуулга өмсжээ. Дуулганаас нь дөрвөн хар үнэгний сүүл унжжээ. 

	Алтан оосортой том алтан толь, улангассан барсын толгойтой пайз Бат хааны энгэр дээр гялалзан байв. Энэ пайзыг Бат хааны эцэг, ширүүн, зоригт Зүч хаан, Чингис хаанаас гардаж авсан юм байжээ. Барсын толгой нь хааны зарлиг гэсэн тэмдэг бөгөөд «Бид өөрсдөө, тушаалын нэгэн адилаар, энэ пайзыг хадгалагчид цөм захирагдах ёстой» гэсэн утгатай ажээ. Бат хаан, алмаасыг гялбалзсан урт иштэй хятад сэлмийг өвдөг дээрээ барьж байв. 

	Аймшигт Жихангирыг цөм ширтэж чимээгүй болжээ. Бат хаан, хөмсөг зангидаж, барайсан царайгаар ердийн ертөнцөөс холдсон мэт хүмүүсийн дээгүүр харж байв. 

	Гүюг хаан, хөдлөлгүй түр зуур сууснаа дэргэдэх Куль хааны зүг эргэж, бүгдээр сонсохуйц шивгэнэн хэлсэн нь:

	— Арслантай адил гэж санагч, хээрийн хулгана байна! 

	Сүбээдэй баатар, ширээний өмнө сөгдөж:

	— Энэ аян дайны Жихангир, Бат хаан болсныг тунхаглаж байна. Энэ бол шударга, бат зоригтой эр сайн хаан гэж өргөмжилсүгэй. Хүчит цээж дээрх алтан пайзыг нь та нар үзэж байна. Улангассан барсын толгой ямар учиртайг мэн мэднэ. Богд эзний адилаар Бат хааныг хүндлэгтүн. Хэрэв бүх цэрэг их эзэнд захирагдсаны адилаар сайн хаанд захирагдвал бүх дэлхий манай морин туурайн дор байх болно. Жихангирын өмнө сөгдөгтүн! 

	Бат хааны дүү нар босоод, гараа цээжин тушаа аваачиж доош хандан сөхрөв. Дараа нь Мөнх хаан, хэдэн өвгөн жанжин босож, хивсийг нь үнсэн мөргөв. Хааны долоон ач, Гүюг хаан руу хялайж, хөдлөлгүй хоцров. 

	Бат хааны уруул бяцхан хөдөлж

	— Аягыг түгээгтүн! гэв. 

	Сүбээдэй, биеэ хурааж, улам бөгтийгөөд, боолчуудын зүг дохижээ. Тэд Чингисийн үр ач нарт айрагтай хуучин модон аягыг чимээгүй тарааж өгөв. Бат хаан бас энгийн аягаа авч, өмнөө бариад, ерөөл тавихаар бэлтгэжээ. 

	Гүюг хаан, саад болж өөрийгөө их хаан ширээг залгамжлагч бөгөөд энэ хурал дээр түрүүлэх хаан гэж үзүүлэх гэж Бат хааны үгийг таслахыг бодож яаран хэлсэн нь:

	— Энэ ариун, модон аягатай айргийн анхдугаар балгыг бид бүх Монголын их эзэн, зуун далан бусад үндэстнийг захирсан бөгөөд мөнх хөх тэнгэрээр ивээгдсэн Өгөөдэй хааныг эрүүл энх, сүр жавхлан төгөлдөр байхыг ерөөн уусугай гэв. (Өгөөдэй бол Гүюг хааны эцэг бөгөөд Монголын их эзэн хаан билээ.)

	Зарим хаад, аягыг уруулд хүргэн ууж, зарим нь Бат хааныг харан хүлээжээ. Бат хаан хөдлөлгүй байгаад чимээ намжихад нуршиж хэлсэн нь:

	— Манай айргийн анхдугаар хундагыг, манаас хагацаж үүлний цаадах ертөнцийг захирахаар одсон бөгөөд монгол гэдэг аймшигт нэрийг дэлхийн зах хязгаарт хүртэл алдаршуулахаар энэ аян дайныг эхлэгтүн гэж зарлиг буулгасан их дайчин богд эзнийг дурсан ууцгаая... гэв. 

	Бат хаан аягатай айргийг дуустал алгуур уугаад үлдсэн шавхрууг алган дээрээ дусааж хэнхдэгээ арчив. Хааны ач нар цөм уруулаа даруй аяганд дүрлээ. Их Чингис хааныг дурсан уух цаг цааргалж болох буюу. 

	Боолчууд алтан хундага, зүйл бүрийн аягыг тавьсан мөнгөн тавиур авчирч үүдний дэргэд дүүжилсэн хөхүүртэй айргаас дүүргэн хийв. Монгол гүрний их зохион байгуулагч ба ирээдүйд ялж дийлэхийн төлөө бүгдээрээ ууцгаав. 

	Бат хаан дахин аяархан ярихад, Чингисийн ач нарын цээжин дотор буцлан байгаа далд тачаадах хорт санал одоо дэлбэрэн гарч болзошгүй гэж цөмөөрөө хөдөлгөөгүй суугаа асар дотор Батын үг тодхон сонсогджээ. 

	— Одоо бид энэ аян дайнд юу тустай вэ, юу хэрэггүй вэ гэдгийг ярина. Та нарт сонсгохыг хүсэж байгаа зүйл минь... гэж өгүүлтэл, Гүюг хаан суудал дээрээ давхийн, хажуу дахь хоёр хаантай шивгэнэлдэв. Гүюг хаан, өдөр нь сархдыг хэтэрхий их уусан бөгөөд одоо нүд нь улайжээ. Тэр сөөнгө хоолойгоор шамдан хашхирч хэлсэн нь:

	— Чи юу сонсгох гэсэн бэ? Хэн чиний үгийг сонсохыг хүсэж байгаа юм бэ? Чи хаан ширээн дээр сууж цэргийг чи захирах гэж үү? гээд Гүюг хаан инээн, ганхаж бусад хаадын зүг хандаж, — Бат хаан сахалтай амнаас ер өөрцгүй тийм биз дээ. Би хамгийн дорой дагуулдаа түүнийг шийдмээр занчигтун гэж тушаасугай гэжээ. 

	Гүюг хааны дотно жанжин бүр, чанга дуугаар: 

	— Хаа хаа! Тэг гэж надад хэлээч! Бат хааныг би өсгийгөөрөө түлхэн унагааж бяц гишгэсүгэй гэлээ. 

	Хан хөвгүүн Хөлгөн хаан инээн согтмолоор чарлаж, тойрон суусан хаадын дээгүүр алхаж гарах гэж оролдов. 

	— Энэ сахалтай аманд модон сүүл хатгагтун! Намайг явуул, би гүйцэтгэсүгэй гэв. 

	— Гүюг дохимогц, түүний талын хүмүүс цөм босон харайж өврөөсөө хутга гарган харилцан түлхэлсээр, хаан ширээний зүг ухасхийв. 

	Бат хааны толгой, мөр лүүгээ шигдэж, шүд зуун, нүдээ аньснаа, гэнэт босон сэлмээ хажуу тийш хаяж түрийнээсээ богино ташуур гаргаад давшилсан хаадын толгой руу далайн цохилоо. 

	— Аян дайнд Жихангирт үл захирагдах этгээдийг би ихэд занаж, тэмдэглэнэ. Тахиа, үүлний дээгүүр үл нисэхтэй адил, Гүюг чи, их хаан сууж эс чадна. Хойшоо бай! Сөгдөгтүн! гэжээ. 

	Сүбээдэй, баатрын сөөнгө дуу гэнэт шамдан хүрчигнэж, 

	— Ай Урянх—Гадан! «галзуучууд» ба «үл дийлэгчид»-ийг дуудагтун гэхэд залуу хүний дуу, түүнийг давтаж, 

	«Үл дийлэгдэгчид», «галзуучууд» ирцгээ! гэв. Хөшигний ар ба ширэн авдар, хуйлсан хивсний дотроос монгол цэргүүд агшин зуур гарцгаан Бат хааны зүг ухасхийж, түүнийг гар дээрээ өргөн аваад асрын цаад руу алга болов. 

	Бусад цэргүүд хаадын нүүр лүү нударгаар цохин унагааж, хөлөөс нь чирч асраас гаргав. 

	— Хүж шатаасан хүрэл хатгуур, зодолдон байгаа хаадын дээрээс унаад, асар дотор харанхуй болов. Хаад ноёдын сүүлч нь үүдний зүг мөлхөх гэж оролдлоо. 

	Хаад, шадарчууд уурсан хэрэлдээд, бас л түг түг гэтэл цохилж, хагарсан сав суулга харжигнасаар, асрын дэргэд цугларчээ. Урагдсан хувцастай, зарим нь нүүрнийхээ цусыг гараар арчин, асарт буцаж эгэхийг завдсан билээ. Гэтэл харуулын догшин хүмүүс жадаар зоримог түлхэж эс оруулав. 

	Сүбээдэй баатар, Бат хааны орхисон, түүний алмаас иштэй тахир сэлмийг гамтайгаар барьж асрын хажуугийн вандан дороос гарч ирэхэд «Галзуучууд», «үл дийлэгдэгчид» Сүбээдэйн дэргэд нягт эгнэн жагсаж, бүх шинэ дагуулууд гүйж ирцгээв. 

	— Сүбээдэй баатар, ноцолдон байгаа Гүюгийг хөвгүүн Урянх-Гадан бусад цэргийн хамт гарган авчрахыг тайван хүлээгээд майга хөлөө ээлжлэн гишгэж, ойртоод хахиран дуугарч, газар хүртэл бөхийн сөхөрч, духаа газарт хүргэв. Гүюг улаан сарьсан гутлаараа Сүбээдэйн нүүр лүү өшиглөх гэсэн боловч монголчууд, түүнийг гэдрэг татлаа. 

	Сүбээдэй босож зогсоод, 

	— Дээдсийн хөвгүүн анхааран дагагтун! Шударга боолд ямар тушаал өгөх вэ? гэхэд

	— Тэр хаа байна? Би арьсыг нь өвчсүгэй. Тэр чиний Жихангир биш, модон сүүлт гэж Гүюг дахин хашхирав. 

	Сүбээдэй улаан нүдээ онийлгож:

	— Богд эзэн, ягааран туяарагч үүлний цаадах тэнгэр нартай? Одоо ярилцаж байна. 

	Тэр тэндээс аян дайн хэр зэрэг олз омогтой яваа, үл дийлэгдэх монгол цэрэг өрнө зүгт хэрхэн хөдөлж байгааг харна. Харин ач нар нь яаж байна?

	Түүний баатрууд, хоорондоо хэрэлдэх, дайсагнах ёсгүй, цөмөөрөө гүн ойн мод мэт, нягт, чонын сүрэг мэт эвтэй байвал зохино. Тэгээд эвтэй байгтун! гэж Сүбээдэй сүүлийнхээ үгийг араатан мэт сүрэлхэг бархирчээ. 

	Сүбээдэйн үгийг чагнасан хаад бүгдээр чимээгүй болж Гүюг одоо өрөөсөн нүдэт өвгөнтэй эсэргүүцэлдэх нь аюултай гэж мэдмэгц, тэмцэхгүй болж номхорчээ. Сүбээдэй, 

	— «Үл дийлэгдэгчид» бэлдэцгээ гэж хашхирав. 

	Нөхөрлөгчид, тахир сэлмийн ишийг алгадан, суга татахад Сүбээдэй Гүюг рүү давшсаар байгаад, 

	— Дийлэгдэшгүй их цэргийг дайчин богдын томилсон Жихангир Бат хаан удирдаж Гүюг хаан чамайг одоо даруйхан Ижил мөрний хөвөөнд очиж түүнд цутгасан Еруслан голын бэлчир дээр хүлээтүгэй гэж тушаав гэхэд Гүюг дахин уур бадарч, 

	— Чи, хааны алтан ширээнд суух надтай ингэж ярилцах эрхгүй, чи бол миний өвөг эцгийн өргөмжилсөн тэнэмэл малчин, миний зарц хялар нүдэт эрэмдэг чи, дуугүй бай гэв. 

	Сүбээдэй аашлан шуухинаж, дороо цовхчив. Тэр үед уурссан Сүбээдэйн улаан нүд, улайтгасан хадаас мэт цоргин түлмээр дүрэлзэж байлаа гэж нөхөрлөгчид хожим өгүүлжээ. Өвгөн аяархнаар, 

	— Тийм би нөхөр, би бүгдийг захирагч ганц Жихангир Бат хааны саналыг гүйцэтгэнэ. Би түүний нөхөр, боол мөн. Хэн маргавал, түүнийг замаас үлдэн зайлуулна. Хэн тушаалыг эс дагавал түүнийг есөн хэсэг болгож цавчина. Ай «Үл дийлэгдэгчид» нэгдүгээр аравтын цэргүүд ээ! хөлчүү Гүюг хаан, мордуулж тохойг нь хантайрагтун. Дэндүү залуу байна. Сархдад цохигджээ. 

	Залуу хааныг даруй түргэн, цэргийн хүрээнд хүргэж Бурундай ноёны гэрт тушаагаад даруй буцаж ирцгээ. Намайг энд байхгүй бол гүйцэж очтугай. Урагшаа! хурай хурай! гэв. 

	Гүюг хааныг барьсан дагуулууд, гарыг нь ард нь хүлээд, морь луу авч очив. Сүбээдэй баатрын эргэж харахад дагуулууд баруун мөрөн дээрээ гялбалзуулсан сэлмийг тавиад чулуу мэт зогсов. Хаад, ноёд хоорондоо аяархан ярилцсаар холдож одлоо. Сүбээдэй царайгаа барайлган бүгдийг тайван ажиглаж байгаа Арапшаг дуудаж Жихангир хаа байна? гэхэд

	— Бид, чиний асарт орууллаа. Харуулыг нэмэгдүүлэв гэв. 

	— Зөв хийжээ. Дахин дайрах биз ээ! Бүрээчин хэнгэрэгчинд тахианы түрүүчийн дуугаар цэргийг босгон хөдөлгө гэж тушаагтун гэжээ. 

	10. ИЖИЛ МӨРНИЙ ЭРЭГ ДЭЭР

	Цаг болж уурт татаар, хамгаалагч Ижилийн хязгаарыг давав. 

	(Орест Миллер)

	 

	Сыгнакаас хавар эрт гарсан монгол цэрэг Ижил мөрний хөвөөнд намар орой хүрэв. Орос, Болгар зэрэг бусад эзлэгдээгүй улсын нутгийн анхан хязгаар газар хүртэл хөдөө талаар аялахад хагас жил боллоо. Бат хаан, мөн Сүбээдэй баатар «түүний дөрөөг түшиж» Ижил мөрний эргэн дээр «давагдашгүй» тэргүүний мянгатыг толгойлж ирэхэд зузаан тоосонд дарагдсан морьтон, эмх журмаа мартаж, үлэмж их усыг сааргүй урсгах сүрлэг хүчит мөрнийг гайхаж, хөвөөн дээрх элсэн хөтөл дээгүүр шавааралджээ. Хэрэв үүнийг хаах юм бол ус нэгэн өдрийн дотор тэнгэрт хүрэх биз гэж монголчууд ярилцав. Ус руу тэмүүлцгээх хөлстэй морьдоо арайхийн тогтоон барьж тэдгээр дайчид дов дээр байцгааж байлаа. 

	— Энэ бол гармаар гаталдаг манай гүн уст Хэрлэн, Алтан Онон хоёртой адил ус огт биш. Энэ усыг сэлж гарахаар оролдоод үзэгтүн. 

	— Хэрэв санаснаа тавьдаггүй Сүбээдэй хагас цэргээ живүүлж алахаас буцахгүй, энэ усыг гатлахаар шийдвэрлэсэн бол биднийг сэлж гарахад хүргэх биз гэж ярилцацгааж байв. Тоосонд дарагдаж борлосон цагаан азаргаа унаж арьсан малгайгаа өмсөөд нөмрөг цув давхацсан Бат хаан голын эрэгт хүрч ирлээ. Тайвангүй байгаа буурал долгис элсэн дээр хаягдан чичиргэнэсэн хөөсөө салхинаа тургилан дун хорхойн бөндгөр том хальснуудыг шидлэн байжээ. 

	— Манай Монголын тал энд дуусах байжээ. Голын тэртээ огт өөр болох учраас тэнд манай алдар гялсхийх болно гэж дөнгөж сая хүрч ирж байгаа Сүбээдэйд хэлнэ. Голын нөгөө эрэгт байгаа дов гүдгэрүүдээр хэдийний алтан намраар тамгалагдсан ой мод бурзайн үзэгдээд дов дээр манааны хоёр модон цайз өндөрлөн үзэгдэж байлаа. Элс хайрга болсон урт налуу эргүүд ногоон эргээсээ ялгарч шарлан харагдаж байлаа. Галуу нугас болон бас бус шувууд сүрэг сүргээр үзэгдэж байлаа. Мөн тэнд сүрхий хад халил болсон нэгэн буурал уул ганцаар харагдан цааш гүн ой залгажээ. Уул дээр хоорондоо хачин жигтэй цагаан цагаан баганатай том нүхнүүд бараалан үзэгдэнэ. Эрэг дээгүүр хэдэн үхэр залхуу хүрэм сэжлэн явтал уулаас хоёр бүсгүй гүйн ирж модны мөчрөөр шавхуурдан ой руу хөөн одлоо. 

	— Манай хоол биднээс зайлах нь энэ дээ гэж монгол цэргийн эр хэллээ. Уулын гунигт оройгоор хүмүүс бужигнах нь арайхийн үзэгдэх төдий бөгөөд шоргоолж мэт санагдана. Сүрэг цагаан цахлай нисэн гол дээгүүр эргэлдэж ус руу буугаад хөвөх гуалин дээр суун хэрэлдэн чарлан нисэх зэргээр дахин бууж суулаа. 

	Энэ гуалин бишгүй хөвж явна үзэгтүн. Алагдсан болгарууд болохоос зайлахгүй биз. Шейбани хааны төхөөрсөн зүйл болохоос зайлахгүй нь. Тэр Болгарыг Монголын ёсыг дэлгэрүүлж байгаа бололтой гэж ярьцгааж байв. Хүний хүүр олноор хөвж байсаар нэгэн гилжийсэн хөх царайтай хөөж томорсон хүүр салхи усны давалгаанд хөөгдөж эргийн зүг алгуур хөвж явсаар гүйхэн газар ирж газардан зогсов. Гурван хоног буудаллана гэж цэргүүдэд зарласан тул хөндийд газар бүхэн түүдгийн утаа манаран эхэллээ. 

	Дараа өдөр зууны дарга Арапша Мусукт хэлсэн нь: Мянганы захирал Кунжийн тушаалаар чамд чухал нэг зүйлийг даалгана. Эргээр оршигчдоос нэг хүнийг барьж авчрах хэрэгтэй. Энд олон хүн загас агнаж тариа тарьдаг болохын дээр усны эрэгт тор тавьсан байхаар үзвэл хүн байх нь магад болно. Тэртээ эрэг дээр байгаа нарийн хар завинуудыг хар. Эндээсээ голыг өгсөж яваад эрэг дээр гарсан загасчныг баригтун, би чамд нөхөрлөгчдөөсөө туслуулна гэжээ. 

	Мусук таван монгол хүний хамт голоос зайлан дэрстэй, талд гармагц цувц замыг олсон боловч арайхийн намагт шигдэн үхсэнгүй бие биесийг бугуйлаар чирэн гаргаж тэндээсээ дахин эргийн зүг ойртож морьдыг хөтөлцгөөн нуугдаж явцгаажээ. Завь хоёр удаа эрэгт ойртож үзэгдсэний нэгэн дээр улаан эмжээртэй цагаан хувцастай хүүхэн хүн нөгөө дээр өвгөн хүү хоёр тус тус хүрз мэт богино сэлүүрээр сэлүүрдэн явж завь нь маш нарийхан бөгөөд догшрон шаагих буурал давлагаан дээр түүнийг хөмрүүлэлгүй тогтооход онцгой эрдэм чадал хэрэгтэй юм шиг санагджээ. Мусук, хүүтэй өвгөнийг дэгээдье гэж монголчуудтайгаа болзож тэд лав буудаллах тогтмол газартай байх гэж ярилцжээ. Нэгэн тагнуул гүвээний цаана морин дээрээ үлдэж бусад нь эргийн дагуу бутны араар нуугдаж Мусукийн дохиог хүлээн явцгаав. 

	Өвгөний завь урсгалыг сөрж удаан явах тул Мусук богино жад барьж эргийн дагуу мөн л удтал мөлхлөө. Замд хоёр гол тохиолдсон тул хүзүүгээр татам ус туулж торойтой зэрлэг гахайг үргээлээ. Мусук, өвгөнийг хэд хэдэн удаа хараанаас алдаж явсаар сүүлдээ тэр завь эргээс холдож голын дунд байгаа арлын чигт явжээ. Тэд өвгөн зэгсний дотор удаанаар ажиллаж торыг салган байсан загасыг завь руу хаялж байлаа. Мусук нэвт норж элсэн дээр хэвтэн хүлээтэл завь дахин эргийн зүг хөвж урсгалын дагуу явлаа. Одоо хурдан явах тул төд үзэгдэхгүй болов. Мусук дахин өнөө хоёр намагтай голыг туулж эрэг дээр гартал тун ойрхон хүний дуун сонстоод, мэдэгдэхгүйн тулд чадах чинээгээр сэмхэн мөлхлөө. Тэгж явсаар арайхийн зэгсний иш дундуур шагайж харвал бяцхан булан байх бөгөөд хар завийг гэтэгээр элстэй эрэг өөд татан торгоод өвгөн хүү хоёр түүдгийн дэргэд хэвтэж байлаа. Гал дотор хөөтэй тогоо тавьсан нь түүнээс загасны сүүл цухуйн харагдаад буцалсан шөл хөөсрөн халж байлаа. Хөвгүүн галд хэдэн мөчир хаяж өвгөн гараа дэрлэн хэвтэх тул буурал сахал нь өрвийж харагдав. Тэр нь удалгүй нүдээ аньж хурхиран унтсан тул нөхөөстэй бөгөөд өвдөг хүрсэн зэвхий даавуу цамц мөн өвдөг нь цоорсон өргөн сарьсан өмд, горхитой хуучин суран бүс түүнд зүүсэн модон хуйтай хутга цөм илхэн үзэгдэж байлаа. Гэнэт хүү сандран ийш тийш харав. Мусук зэгс хуга дайрч ухасхийн босоод өвгөний дээрээс буутал хөвгүүн тонгорцоглон өнхөрсөөр завинд хүрч эргээс түлхэн түүн дээр гавшгайгаар харайн гараад, өвгөн ааваа наашаа завь руугаа түргэн ирэгтүн гэж хашхирав. Мусук туранхай янхир өвгөнийг давахад хялбар юм шиг санагдсан тул хутга руугаа сарвайсан гарыг нугалж сураар хүлэхийг бодон, дээрээс нь дарж хэвтэв. Гэтэл өвгөн маш тэнхээтэй бөгөөд хамаг чадлаар ноцолдон гараа суга татмагц чулуугаар Мусукийн нүдний тушаа цохилоо. Түүдэг зэгс гол цөм тэрхэн зуур эргэлдэвч Мусук "хэл"-ийг амьдаар барихыг бодон цааш тэмцэлдэв. Өвгөн зэрлэг араатан шиг Мусукийн тохойг хазан зодолдож муухай хар боом шар хошуут гөлөг чамд давагдах байх гэж хашхирав. Өвгөн эргэж өвдөг дээрээ босох гэхэд, Мусук гарыг нь мушгиж дарсаар билээ. Төдий өвгөн хүүдээ Кирпа! бүү явагтун. Би одоо үүнийг дуусгачих нь гээд Мусукийн гэдэс рүү чанга цохиход тэр хажуу тийшээ ойчжээ. Монголчууд шуугианыг сонсон тэдний хоёр нь өвгөн Мусукийг зайдлан сууж хутгаа авах үед дайран хүрч иржээ. Өвгөн тагнуулуудтай чарлан ноцолдож тэд түүнийг унагааж гарыг сураар хүлэв. 

	Хар завьтай хүү нарны цацралаар наадан байгаа голын дунд урсгалын дагуу хурдан сэлэн талийжээ. Монголчууд өвгөний аманд зэгсний навч чихэж нүүрийг нь бүсээр уяв. Дээрээс урсгалын дагуу бас нэг том завь хурдлан ирэх бөгөөд дөрвөн сэлүүрч урт сэлүүрээр ус руу чанга цохилно. Хитэг дээр залуурыг барьсан хүн нь алтан цэцэг хатгасан гүн ягаан хилэн хүрэмтэй тул харвал ихэмсэг хүн шиг байжээ. Түүний хөлд завины ёроолд бүсэндээ урт хутга хавчуулсан хоёр залуу суужээ. 

	Завь элсэн эрэг рүү холоос шааж ороход сэлүүрчид сэлүүрийг хурааж гартаа жад барьсаар элсэн дээр үсрэн бууцгаагаад завийг нааш татав. Хилэн хүрэмтэй хүн захирангуй чанга дуугаран татаар хэлээр гөрөөчид мэнд сайн уу? Ямар ан барив нядлах түдгэлзэгтүн, энэ хүн өвгөн нас болсны дээр их юм мэддэг хүн, тэгээд ч манай хамгийн сайн загасчин, загастай газрыг цөмийг мэднэ. Та нар юун хүмүүс ямар овогтон бэ?

	Мусук босож ядан яраглах бөгөөд нүдийг цус бүрхсэн тул нэг монгол хүн хариулсан нь:

	Би Жихангир Бат хааны дагуул, чи ямар учраас манай гөрөөний явдалд оролцов. 

	Би Рязаньск овогтны элчин сайд Глеб Владимирович ноён. Танай их хааны амрыг эрж олон жил хаан сууж цог заль нь дэлгэрэхийг ерөөхөөр явна. Эндээс цаашаа хол уу? гэж асуув. Хэрэв бидний хамт удаан явбал Бат хааныд гурав хонож хүрнэ. Хэрэв хурдан давхихыг хүсвэл зуун хоног яваад түүнтэй уулзалгүй харин гурван замын бэлчээр дээр нас барна гэв. 

	Тийм бол би таны хамт явъя, зам удирдаж өгөгтүн, би таныг хохируулахгүй гэв. 

	Мусук сэхээ орж усанд шархаа угаагаад цамцаа урж толгойгоо боов. Одоо завин дээр суугаа хэргэмтэй хүнийг харж чадах болжээ. 

	Тар залуу бус нэлээд бууралтсан хар сахал нь өргөн хэнхдэг рүүгээ унжиж минжээр хөвөөлсөн хилэн малгай нь их л гандаж хуучирчээ. Мөн сайхан цэцэгтэй хүрэм нь ч элэгдээд догшин царай цоо ширтсэн хар нүд нь баясалтай бус үзэгджээ. Энэ хүн нэг цагт сүрхий дур мэдэн загнаж яваад элдвийг үзэж амьдрал нь ихээхэн урваж хөрвөсөн байдалтай байлаа. Тэр ноён монголчуудтай хэрхэн явах тухай удтал маргалцаж эцэст нь эрхэм элчин завиар эрэгт ойрхон хөвж алдаад монголчууд мориор эргээс холдолгүй явцгаахаар тогтжээ. 

	Амьдын төдий Мусукийг морин дээр суулгаад амандаа чигжээстэй хүзүүндээ урхитай баригдсан өвгөнийг түрүүний тагнуулын дөрөөний орчим авч явав. 

	11. ВАВИЛ ӨВГӨН

	Тэндээс Бат хаан Хажи Рахимыг өөрийнхөө алтан шар асарт гадаадын хүмүүстэй яриа хийхэд байлц гэж тушаажээ.

	Тэгээд өөрөө хоргой хүрэм өмсөж хуруу бүрдээ алмаас бэлзэг зүүн гялтгануулж гэрэлт асрын хоймор алтан суудал дээр суув. 

	Зүүн этгээдэд дуугүй дарангуй Сүбээдэй баатар ерөнхий цэргийн захирлууд дээдийн хувцсаа өмсөөд суулаа. Баруун этгээдэд сувд утсаар хэрсэн өндөр малгай алтан цэцэг хатгасан торгон дээл өмссөн хааны дөрвөн монгол хатан үлгэрийн шувуу шиг гангалан суужээ. Нууцыг эрхлэх чухал зөвлөгөөн зөвлөхөд зөвхөн монгол хатдыг байлгахаас бус өөр хатдыг оруулдаггүй заншилтай бөгөөд Жихангираар кипчакууд ялангуяа эхнэрүүд нь задгай амтай худалч гэж олон удаа сэрэмжлүүлсэн ажээ. 

	Зарц нар хурсан бүгдэд үнэт аяганд айраг хийж барих тул хөөсрөн шуугих энэ ундаан шинэхэн бөгөөд түймэрдэн шатаасан бүгчим талын дундуур өнө удаан аялсны дараа ийм хүйтэн исгэлэн умдыг уухад тааламжтай байдаг билээ. Нэн түрүүнд үл дийлэгдэгчдийн захирал зууны дарга Арапша орж ирлээ. Монголчуудын ердийн чихтэй малгайг энэтхэг дөрвөн боолтоор сольсны нэг үзүүр зүүн мөр лүү унжиж шулуун мөртэй туранхай гоёмсог биедээ араб ноосон дээл өмсжээ. Сүрхий хар нүд нь ямагт эгц харах бөгөөд энэ хээхэлзүүр тагнуулын инээхийг хэн ч үзсэнгүй ажээ. 

	Арапшагийн хойно Мусук орж ирсэн үүнд тэр нь нүүрээ эрээн даавуугаар боосон байлаа. Урьд өдөр нь Хажи Рахим Багдадад сурсан хамаг чадлаа гаргаж чухаг хүнийг барихад байлдан олсон шархыг аагтай цайгаар угаан боосон тул Бат хаан үүнийг сонсоод Мусук болон Ижил мөрний эрэг дээр оршигч баригдал хүн хоёрын яриаг сонсохыг хүссэн байжээ. Төдий өтгөн буурал сахалтай халзан өвгөн асарт оржээ. Түүний гарыг ард нь хүлж хүзүүг дарсан сурын нь үзүүрийг монгол цэргийн эр хуйлан барьсан байлаа. Өвгөний гандсан нүүр болон халзан духанд нь хатсан шарх үзэгдэх бөгөөд тэр нь эгц шулуун зогсож бүдэг цайвар нүдэнд нь айх тэмдэггүй ажээ. Орогчид алтан ширээний өмнө зэрэгцэн сөгдөхөд өвгөний үл мэдэгдэх үгийг хоёр хэлмэрч орчуулан нэг нь түүнээс ингэж асуужээ. 

	— Дэлхий дахиныг эзлэгчээс чи хэн гэгч нэртэйг аль газрын хүн энэ мөрөнд хэрхэн ирснийг мэдэх гэнэ гэхэд нь би онгон ураг уулыг сахигч их илбэч од тоологч Газукийн зарц би түүний ядуу боол, над дээр миний эзний тамга бий гэв. 

	Бат хаан толгойгоороо дохиод үзүүл гэхэд нь дөчин жилийн өмнө миний гуя дээр дарсан билээ гэв. 

	Монгол цэрэг өвгөний сарьсан өмдийг шувтлахад өвгөн, хааны зүг тамгалсан туранхай гуяа эргүүлэн харуулав. Гуя дээр нь хоёр эвэртэй дугуй тамга байлаа. Энэ тамга ямар учиртай юм бэ? Юуны тамга байна гэхэд нь өвгөн Монголын зүг хандаж сандран хэлсэн нь:

	— Чи миний өмдийг шувталсан тул одоо дахин өмсгөгтүн, гараа хөдөлгөж чадахгүй байхыг минь үзэхгүй байна уу гэв. 

	Монгол хүн өмдийг зассанд өвгөн Бат хааны зүг өгүүлсэн нь: 

	— Чи мөрний тэртээ эрэг дээрх буурал уулыг харав уу? түүнийг Урак хааны балгад гэдэг юм. Тэнд өвгөн илбэч Газук суудаг, тэр зуу гаруй насалсан тул би ч гэсэн түүний зөвхөн ачтай нь тэнцэнэ. Тэр бол эрт хуучин цагт ямар байсныг цөмийг дурсан санаж их юм ярьдаг. Арван таван бүрд уул дээр гарч тэнгэр лусыг тахиж залбирдаг. Тэр үед куман зэрэг бас бусад тал газрын хүмүүс ирж хар ямаа нядлан дайллага хийж айраг ууна. Тиймийн учраас Газукийн тамга нь хүртэл ямааны эвэртэй байдаг гэв. 

	— Чиний нэр хэн бэ? гэхэд нь,

	— Миний нэр Вавил өвгөн гэдэг. Рязаньд төрсөн. Зөгий тэжээж бал хурааж амьдардаг байсан. Новогородын ушкуйникууд мэхлэн барьж голыг уруудуулан нэгэн худалдаачинд худалдсан нь тэр бас дам худалдсан тул тэгж олон хүний гар дамжиж явсаар илбэч Газукийн гарт орсон билээ. 

	Сүбээдэй баатар үгийг нь тасалж, 

	— Байз, чи зөвхөн асуусан зүйлийг хариул гэв. 

	— Тэртээ талд ямар ямар цэрэг байгааг чи үзсэн үү? Явган морьтой цэргийн эрс олон уу гэхэд нь

	— Би загасчин тул усаар явна. Зэгсэн дотор би юун олныг үзэх вэ дээ. 

	— Тийм бол юу сонссон бэ. 

	— Сонссон минь Куманийн хаад саявтархан ойр зуур нүүдэллэж явна гэж дуулсан гэтэл дараа нь айн сандарцгааж тал руугаа гүн орцгоож адуу мал, гэр барааг авч явцгаасан. Урьд ингэж зугтааж дүрвэсэн удаа ер үгүй билээ гэв. 

	— Тэд аль зүгт нүүж байна вэ? гэхэд нь

	— Лукоморийн зүг хөх далайн чиг рүү гэж өвгөн буурал хөмсгөө зангидаж бухимдан зогсов. 

	Сүбээдэй бас л хөндлөнгөөс орж

	— Чи ойролцоо нүүдэллэж явсан куман хаадын нэрсийг мэдэх үү гэхэд өвгөн уцаарлаж, 

	— Бас уу, яасан дуртай юм бэ? тэдэнтэй худалдаа наймаа хийж морь мал солилцсон бол мэдэх сэн, чи харин энэ мөрөнд ямар ямар загас байна. Осетр1, цурхай олон бий юү, загас элбэгтэй газар хаа байна гэх зэргээр асуувал дээр байсан юм. Тэгвэл би цөмийг усны ёроолд усны өвгөнийд зочилж очоод ирсэн юм шиг мэдүүлэх байсан билээ.

	— Усны өвгөн гэдэг хэн бэ гэж Бат хаан асуухад; 

	— Мэдэхгүй гэж үү дээ, тэр бол усны доод ёроолд суудаг далайн лусын хаан, тун их баян, зуун охинтой, тэднийг нь лусын дагина гэдэг.

	— Чи үзсэн үү?

	— Дөчин жил загас агнаж явахдаа үзэхгүй яах вэ? Үзэхээр барахгүй, бас дууг нь сонсдог байсан, лусын дагинас шөнө дуулж уйлахаар барахгүй, явуулын хүмүүсийг дуудах инээх тэргүүтэн элдвээр аашилдаг, хэн нэг хүн эрхэнд нь орж лусын охидыг итгэмжилбэл тэд цүнхэл рүү татаж оруулаад гэдрэг нь ер тавьдаггүй юм гэхэд нь монголчууд дуу алдацгаав. 

	Монгол хатад алгаа хавсран гайхалдаж хоорондоо шивгэнэлдэв. 

	— Лусын хааныг чи мөн үзсэн үү? гэж Бат хаан асуусанд

	— Үзэхээр барах уу, тэр бол зэгсэн дотроос минийх шиг үсэрхэг дүрсээ цухуйлгаж сахлаа усанд зайлдаг байсан бас нүдээ бүлтийлгэж Хаан-Урак! Хаан-Урак! гэж хүнгэнэн дууддаг юм гэв. 

	Төдий Сүбээдэй баатар, Бат хааны зүг хандаж, 

	— Гэрэлтээ би нэгэн үг айлтгая. Энэ өвгөн тун хэрэгтэй хүн байна. Үлгэр домог их мэддэг бололтой, ялангуяа аяганд нь айраг хийж өгвөл нэг байтугай хоёр өдөр ч ярьж чадах нь байна. Цаазаар аваачаад яах вэ, харин эндээ байлгавал орос газар одоход хэрэг болж юу магад биеэ саатуулахаар авч байсан ч болно. Бидэнд чухал мэдээ хэлж өглөө. Куман хаад зайлж, малаа тууж байна гэнэ шүү дээ. Тэднийг яаран гүйцэх хэрэгтэй боллоо. Ядарсан цэргийн хоол хүнсэнд олон мал хэрэгтэй шүү дээ. Ижил мөрнийг түргэвчлэн гаталбал зохих болж байна гэв. 

	— Тэр ёсоор болгоё гэж Бат хаан хэлээд, зууны дарга Арапша энэ өвгөний гарыг тавь, урхийг ав, амруул гэв. 

	Арапша босож бүсэндээ байсан хутгаар баригдлын гарын сурыг огтлон, хүзүүнээс нь булигаар урхийг салган авч өвгөнийг сэгсрээд 

	— Жихангирт баясан таларх! Гэрэлт, чиний амийг хэлтрүүлэв. Итгэлийг хариулж хааны загасчин, үлгэрч, хэлмэрч ч болж юу магад. Мөргөөд, газар үнс гэв. 

	Өвгөн гараа сунгаж нугалах гэтэл хүлэгт чинэрч хавдаад дөнгөж хөдлөх төдий байлаа. Монголчууд түүнийг түшин авч асраас хөтлөн гаргалаа. 

	Бат хаан Мусукээс загасчныг хэрхэн барьсныг асуугаад сэтгэлд тохирсон учир Мусукт торгон дээл шагнасугай гэж тушаалаа. 

	12. ИЖИЛ МӨРНИЙГ ГАТАЛСАН НЬ

	Түүнээс Ижил мөрөнд хүрмэгц бүх монгол-татар цэргийг гурван өдрийн дотор мөрнийг гаталж, тэртээ эрэг дээр гарах тушаалыг их жанжнаас өгчээ. 

	Яаралтай элчид цэргийн хүрээн дотуур давхилдав. Зарим цэргийн анги хүрэлцэн ирээгүй, гандмал хөндийд хээр хоцорсон байлаа. 

	Чингисийн залуу гэргий бөгөөд хорт идээг идэж төрөл садандаа хорлогдон үхсэн гуа үзэсгэлэнт Хулан хатнаас төрсөн Чингис хааны отгон хөвгүүн Хөлгөн хаан, Ижил мөрний эрэгт түрүүлэн иржээ. Эхийн адил өндөр биетэй сайхан царайтай, бяцхан онигор нүдтэй, хэзээд назгай тавиун хөлчүү явдаг Хөлгөн элчид хэлсэн нь: Энд шувуу, зээр, гөрөөс зэргийн ан үлэмж учир баахан ан агнаж байгаад мөрнийг гатална. Тэгээд Хөлгөн, Ижил мөрний эрэг дээр Хулан хатан эх, богд Чингис эцгийн заларч байсан алтан өргөөгөө барилаа. Гэрийн бүрээс эсгий бус булгаар доторлосон барсын цоохор арьс билээ. Кюлькан хаан үүн дотор өдөр бүр залуу үеийн нөхөд монгол хаадтай найрлан цэнгэж байлаа. 

	Гэтэл бас нэгэн элч Сүбээдэй баатрын галзуу зуутыг дагалдуулан давхиж ирлээ. Догшин жанжин Чингисийн танхи хөвгүүдэд хатуу тушаалыг өгч, хэрэв даруй усыг эс гаталбал хамгийн доод тушаалд тохоож оронд чинь шаламгай хүнийг томилно гэж мэдэгдэв. Элч дахин хэлсэн нь: Хөлгөн та дахин зөрчвөл ялагдашгүй түмэн цэрэг шигшмэл түмэн цэрэг хоёр таныг эсэргүүцэн ирнэ гэдгийг дотночлон хэлэв. 

	Кюльканы толгой даруй сэргэж, ухаан тодорхой болж, ийм үест Чингис хаан хэрхэж байсныг дурсан санаж, байсан ноёд баатруудаа дуудан цуглуулав. Монголчууд хонь, ямаа төхөөрөн арьсыг туламлаж амсрыг шөрмөсөөр уян тулам хийцгээлээ. Чингисийн үр ач нарын тээж явсан үлэмжхэн ачаа хөсөг нь дайнд чирэгдэлтэй туйлын яршигтай байжээ. Хөлгөний цэргийн эрс, тулмаар сал хийж сургаагаар сэлүүр бэлдэцгээв. 

	Кюльканы элч нар зүг зүгт давхин явж, бусад цэргүүд ус гатлахаар бэлтгэж байгаа эсэхийг сурвалжлав. 

	Сүбээдэй баатар хэдийн уг ажлыг тал талаас нь сайтар бодсон байжээ. Болгар улсаас нэгэн мянган хорин сэлүүртэй давирхайдсан завь иржээ. Энэ бэлгийг Бат хааны дүү Шейбань хаан, өрөөсөн нүдэт Сүбээдэй жанжны гуйсан ёсоор хүргүүлжээ. Завины дотор халуун наранд шарагдаж нарсны холтос шиг бараан болсон бараг чармай нүцгэн болгар сэлүүрчид сууна. Завь, Ижил мөрний Еруслан бэлчээр гэдэг эрэгт тулж зогслоо. 

	Сүбээдэй баатар нэгэн зуун завь ялгаж завь бүрд тус тус хорин цэрэг зөвхөн эмээл, богц, морьдын гурван хоногийн тэжээлд хэрэглэх арвайг авхуулан суулгахаар тушаалаа. Морьд өөрсдөө самарч гарна гэжээ. 

	Намрын хурц нартай дулаан өглөө тунгалаг ус баясалтай гэгээнээр жирвэгэнэн урсана. Тэр орчимд гол өргөн, морьд гарахад хэцүү, урсгалыг давж чадах болов уу гэмээр байлаа. 

	Арапша өөрийн зуутыг авч хамгийн түрүүнд гатлах байжээ. Тэр нь элстэй эрэг дээр зогсож, мөрний өргөний хэмжээг нүдээр хэмжээлнэ. Зориг байлаа гэсэн ч чадал хүрэх бол уу, үгүй бол уу гэж бодогдоно. Төдий газар хүрсэн урт хөх дээлтэй гандсан бор царайтай давхисан монгол залуу хүрч ирсэн нь эсгий малгайн саравч дороос сүртэй хүйтэн нүд нь гялбалзаж энэ бол Хятадын байлдаанд түрэмгий зоригтой тулалдсан Сүбээдэй баатрын хүү Урянх—Кадан гэгч байжээ. Тэр Арапшад хэлсэн нь: Миний өршөөлт эцэг нэн тэргүүнд нөгөө нэгэнд чамайг гарагтун гэж даалгахыг би сонсов. Чи ус гатлаад зогсох бус, байлдахад бэлтгэх хэрэгтэй. Тэртээ хөвөөн дээр үл танигдах морьтой хүмүүс цугларчээ. Хэчнээн нь мэдэгдэхгүй. Байлдаж магадгүй. Саксин, Куман, Буртасууд буюу оросууд алин ч ялгалгүй тэднийг хөөж эргийг эзлээд энэ завинуудаа буцаах хэрэгтэй, завь бүр дээр таван цэргийг үлдээн сэлүүрчнийг харгалзуулбал зохино. Эс тэгвэл болгар нар эргэх замдаа голыг уруудан зугтаах магадгүй. Морьдыг хазаартай нь цулбуураар холбон явуулъя, чадал муутай морьдыг завины ойролцоо явуулж, цулбуураас татвал зохино. Миний эцэг чамаар тэнхээтэй хөгшин хул морио бариулна. Түүний сэлэхийг бусад морьд дуурайх болно. Мөнгөн өнгөт Енисей, хар Хамчог, Элбэг уст Жейхун, "Аму-Дарья"-ийг гаталж сурсан морь юм шүү гэв. 

	Арапша хэлсэн нь: Сайн морио хамгаална. Ганцхан сэлүүрчнийг харгалзахаар тус тус таван цэргийг буцаах нь илүү ч юм шиг санагдана. Нэг цэргийг явуулбал нэгэн Монголын үгийг үл дагах зүрхтэй хүн байх уу? гэхэд Урянх-Кадан их хэрэгт болгоомжлох хэрэгтэй гэжээ. 

	Түүнээс нүсэр том бөгтөр биетэй Сүбээдэй баатар эргээс хол бус өргөн цээжтэй хар дэлтэй урт хар сүүлтэй хул морины дэргэд зогсож, бүдүүн чийрэг хүзүүг нь илж саглагар чихэнд нь үг шивнэн, дахин дахин илбэж таалж Кипчакийн тутаргын бин идүүлэн зогсож байлаа. Хул морь толгойгоо хаян шилгээж монгол морины алдрыг хөгжөөхийг дуугүй зөвшөөрөх мэт байжээ. Мусук асар их мөрнийг хамгийн түрүүнд гатлах зуун дотор байжээ. 

	Түүний хэлэх нь юунаас ухрахгүй бэлхэн сэлж гарах ёстой бол сэлнэ гэнэ. 

	Түүний хөлийн дэргэд эмээл нь байна. Бас түүнд Арапшагийн бэлэглэсэн кипчак морь нэлээд зүдэрсэн янзтай зогсож байна. Арапша ирж:

	— За яах вэ? гэж Мусукээс асуусанд

	— Сэлж гаръя гэж Мусук хариулав. 

	Арапша морины нь хавирга нүдний нь ухархайг дарж үзээд морь чинь дорой байна, давахгүй байх, завь дээрээс цулбуурыг нь чанга барьж сэлэхэд нь тусал, чихэнд нь ус оруулахгүйг бод цулбуур тасарч морь чинь живбэл хохь чинь болно. Бэх сур цулбуурыг эртээс бэлтгэж авах хэрэгтэй гэв. 

	Сүбээдэй баатар Арапшийн гялбалзсан мяндсан үстэй тарган чийрэг хээр морины цулбуурыг хайрт хулын хазаараас сольж уяхыг зөвшөөрөв. 

	Сүбээдэй азаргыг өөрөө хөтлөн гол дээр авчирч хамт усанд ороод түүний чихэнд бас дахин үг шивнэж алгаар дэлдэн үрээ, яваад гэв. 

	Азарга ус руу тонгойж үнэрлэн хөлөөр цавчлаад урагш тэмүүлэн зүтгэлээ. Дэргэд нь Арапшийн ганган хээр сэлэн орж дараа нь бусад морьд дагалдав. Хэдэн мянган монголчууд эрэг дээрээс тэдний морьд их мөрнийг хэрхэн самарч гарахыг харцгааж байлаа. Анхандаа усан дотор хөлөөрөө баахан яваад гэнэт гүн цээл эхэлсэнд хул азарга түрүүлж дараа нь хээр морь шунган, наранд гялтганаж хурдан шуугин урсах усны дээр ганц магнай, хоёр чих дагасан хоёр гурван морь солбичин харагдав. 

	Бас л самарч түүний хойноос бүх адуу давлагаан дотор далд ороход морьдын чих нь сортойн толгой нь цухуйж Ижилийн хүчит урсгалыг давахаар чармайцгаана. Тэр үед түрүүчийн том хар завинууд Ерусланы бэлчээрээс хөдлөв. Дотор нь зэвсэг агссан цэргүүд сууж, зарим нь муу морьдыг хойноос хөтөлжээ. Сэлүүрчин урт цагаан сэлүүрийг усанд дүрэн сэлэхийн хамт завь улмаар хөвөв. 

	Мусук завины дээр суугаад, хөлөөр чармайн самарч дэргэд хөвөх загал зээрд морио ажиглана. Завь хэтэрхий хурдан явж, цулбуур улам чангарахад сур тасран миний морь алга болох вий. Би дахин морьгүй адууч болох вий гэж бодогдоно. Тэгээд алгуур сэлэгтүн. Миний морь живнэ гэж сэлүүрчдэд хэлэв. 

	Ширүүн голын урсгал, самарч яваа морьд, хөвөх завь аль алиныг уруудуулан хол аваачив. Мусук мөрний дунд хүрээд морь нь эцэж хоёр ч удаа хажуугаар хэвтэхийг хараад их л сандарчээ. Чихэнд нь ус орж үхэх бол уу, сайн морь минь бас жаахан самрагтун гэж амандаа өгүүлж хамаг хүчээр чангаахад дахин босож хөлөөр самарлаа. Гэтэл удсангүй дахин хажуугаар хөрвөж, ухаа зээрд усны дээр үзэгдэн, давалгаанд гуйвалзав. Мусук ганцхан хамар чихийг уснаас гаргахыг оролдлоо. Тэндээс эргэж үзэхэд баруун эрэгт түргэн ойртож байлаа. Буурал өлөн ургасан шар элсэн эрэг, цаана нь гүйлдэж яваа хүмүүс харагдав. Тэндээс гүйн ирж хавчаахай нум сумаар харвахад завины хашлаганд хэдэн сум тусаж зарим нь усан дээр туслаа. Монголчууд завь дээрээс том хатуу нумыг татан ойрх дайсныг урт сумаар гавшгай харваж эсэргүүцэв. Завь элсэн ёроол дээгүүр шүргэн сэржигнэхэд цэргүүд усанд шууд харайлан бууж эмээлийг аван урсгалын доод талаар эрэг рүү самран ирэх морьдын зүг гүйлдэв. Мусукийн морь усны ёроолд гишгэж босох гэтэл хажуу руу хоёр сум шааж усан дунд улаан толбо болоод дахин ойчив. Энд Сүбээдэй хул азарга түрүүтэй элсэн эрэг дээр гарч ирэхэд монголчууд морьдоо барилан нойтон гялбалзах нуруун дээр эмээлийг тохож олмыг татаад мордож элсэн эрэг өөд дайлдахад бэлхэн болж авирав. Арапша завинаас харайн бууж, ийш тийш харсанд зүүн эрэг нь толь шиг мэлтгэнэх усны цаана байгаа монгол татаарын их цэргийн явган морьтой хүмүүс шоргоолж адил бужигнан хар завинууд цагаан сэлүүрээр даллан зүүн эргийн зүг буцахад өмнөөс нь өдий төдий завь ирж байгаа нь үзэгдэх ба бас тургих морины хоншоор, сортойх чихэд үзэгдэж байлаа. 

	— Морь, мориндоо бушуулагтун, бэлдэгтүн! Явцгаа гэж чангаар зандран өгүүлэх Арапшагийн дуу сонстоод төдий монголчууд үл танигдах улсын буруулж байгаа цэргийн хойноос хашхиран гууглан одсон билээ. 

	13. ЦУСТ СОЛИР (Унах одон)

	Ижил мөрний эрэгт хоёр бөхтэй улаан тэмээд зогсож гялтганасан бүлтгэр нүдтэй сэглэгэр толгойг өргөж уруулыг унжуулан ус ихт мөрний сүрлэг урсгалд сандрах олон хүмүүсийг тоомсоргүй ихэмсэг харж байлаа. Түүнээс Хажи Рахим араг дотор атирч өвдөг дээрээ ном тавин суугаад хичээнгүйгээр бичсэн нь: «Тэнгэр газар бүх ертөнц амгалан тайван байхад юунд ингэтлээ самгардана. Юу ч хувирахгүй газар нутаг гэдэг хязгааргүй. Иймийн тулд талаар алгуур явна гэдэг мэргэн хэрэг биш үү? Мориор хуй хийсэн хүрэх газар бас тайвнаар явж нэгэн адил хүрэх биш үү» гэжээ. Юлдуз тэмээн дээр салхинд салганан хийсэх хөшгийн дор сууж, олон мянган цэрэг шуугин шаагин ус гатлахыг гайхан харж нүдээ их болгон ажиглан суужээ. Усанд хөвөх морьд хар завийг харан Юлдуз голыг гатлан хөвөх морьд хар завинуудыг ажиглан харж байхдаа гол руу буух морьтны хамтаар гоолиг биетэй, залуу эрийг нүдээрээ өөрийн эрхгүй эрж байлаа. Морьтны зарим нь түүнтэй төстэй юм шиг харагдавч, тэр биш байв, түүнтэй адил муур шиг гавшгай биш байв. Мусук огт үзэгдэхгүй хаа тэнэж яваа бол? Амьд бол уу, эсвэл хязгааргүй талд баахан хэрээ, бүргэдийн хоол болж хэвтээ бол уу гэх зэргээр мөрөөдөх сэтгэлийн оронд заримдаа уур хилэн бадарна. Хэрэв өргөмөл дүүгээ худалдах явдалд өөрөө оролцсон болбол яах вэ? Юуны учраас гэвэл хэрэв Юлдузгүй бол энэ дайнд биеэр мордох нөхцөл бүрдэнэ гэж бодсон байж юу магад, хэрэв тийм болбол тэр магад махчин шувуунд зулгаалгаж халуун говьд хатаж үхэг, цанган хатсан амандаа балга унд бүү олог гэх зэргээр бодно. Нөгөө талын арагт суугаа хятад хүүхэн Юлдузийн мөрөнд сэмхэн хүрч жанжин наашаа харж байна гэв. 

	Бат хаан элсэн эргийн дээгүүр олон морьтны тэргүүнд цасан цагаан морь унаж явснаа хажуу тийш эргэж хөтөл дээр гарав. Тэндээс голын тэртээ тал руу гараар заахад бараа бологчдын дотроос морьтой хүмүүс тушаалыг гүйцэтгэхээр удаа дараагаар салж явсаар араб төлөгч ба мусульман хувцас өмссөн залуу цэрэг тэмээн дээр ирэв. Юлдуз уртын замд энэ хүнийг олонтоо харсан тул Бат хааныг үргэлж дагаж явдаг зууны дарга, нэрийг Ниширийн Арапша гэдгийг мэдэх байжээ. Тэр нь дөнгөж саяхан баруун эрэг дээрээс буцаж ирсэн бөгөөд элсэн дээр сууцгаах нар салхинд гандмал хар царайт газарч нарт тушаал өгөхөд тэд нь босоцгоож тэмээний ногтноос хөтөлж гол руу оруулав. 

	Сэлүүрчид урт хар завинуудыг гурав гурваар зэрэгцүүлэн хөндлөн банз дэвсэж олсоор хүлэхэд бөх сал хөлөг болно. Арапша илүү хөдөлгөөгүй тодорхой тушаалыг өгөхөд түүний тушаалыг үг дуунгүй үтэр түргэн гүйцэтгэнэ, боолчууд банз шон зөөж авчран сүхээр балбан, усны хөвөөнд шонг суулгаж бургасны мөчрөөр хэлхэв. Цөм маш хурдан хөдөлмөрлөж сажилж алхах завгүй гүйж харайцгаана. Төдий эргээс усны зах хүрсэн гишгүүр шатыг хийж салыг авчирч түүндээ тулгав. Модны дархнуудыг жигтэй өргөн хувцастай, өндөр бүдүүн хүн даргалж, түүний бяцхан хөх малгайнаас шувууны урт өд нуруу руу унжжээ. Тэр хүн усны захад хөдлөлгүй яг зогсож ажлыг хянаж байгаа Арапшатай байн байн ярилцана. Хятад бүсгүй дахин шивнэн хэлсэн нь: Малгай дээрээ урт өдтэй тэр хүн, тун уран дархан барилгач Ли Тунпо гэгч билээ. Байшин, орд, харш, хөнгөн бүхээг цөмийг байгуулж чаддаг тэр хүн яаж шүүрсэн алдан манай хэлээр хараахыг би сонслоо. Энд миний амьдрах газар бус энэ зэрлэг орон надад тохирохгүй гэнэ. Баригдсан эрдэмтэй хятад хүн гэнэ билээ. Нутагтаа байхад хүртэл түүнийг сонссон гэв. Эгч Мэд хатан сандран шувуу жиргэх мэт нарийн дуугаар хэлсэн нь: Завь хөмөрвөл яах вэ, бид явахгүй урьдаар өөр хүн сорьж гарга, гэв. 

	Арапша хааны хатдын зүг харалгүй хариу ч хэлэлгүй боолчуудад сал бүр дээр нэг нэг тэмээ авч гарга гэж тушаахад хатад бас дахин бухимдаж түрүүнд муусайн энгийн эхнэрүүдийг явуулагтун. Живж үхэх эсэхийг нь бид үзье гэв. 

	Арапша ажилчдад Юлдуз хятад аягачийн хамт сууж явдаг хамгийн захын долоодугаар тэмээг сал дээр гарга гэж тушаав. Тэмээ Арапшатай зэрэгцэн ирэхэд И Лахэ түүнд хэлсэн нь: Дархан Ли Тунпог зааж үүнийг Юлдуз хатны хамт явуулна уу гэв. 

	Арапша хятад бүсгүйн зүг үл итгэмжлэх хүйтэн царайгаар өнгийгөөд буруу хандав. Гишгүүрийн дэргэд тэмээг сөгдүүлж, хятад бүсгүй Юлдуз хоёр болгоомжлон ойрхон алхаж сал дээр гарсанд хятад дархан түрүүнд яван тэднийг халтирч унахаас болгоомжлов. Түүний хойноос бусад хүмүүс асар том сэгсгэр тэмээг сал дээр авчраад тэмээд толгойг сэгсэрч урт уруулаасаа цагаан хөөс цахруулан гоожуулж үзэгдлээ. Тэмээ сал дээр хэвтэж өгсөнгүй тоо томшгүй олон цэрэг өргөн мөрнийг гатлахыг сонирхон харагчдын нэгэн болох гэсэн юм шиг толгойгоо эргэлдүүлэн ихэмсгээр зогсов. Том шар алчуураар толгойгоо бүтээсэн Юлдуз салын өнцөг дээрх дэвсгэр дээр сууж, ард хятад бүсгүй И Лахэ зогсоход ягаан тэрлэгийн нь нимгэн пансны нугалаа салхинд бүжиглэн сэрвэлзэнэ. Сэлүүрчид сэлүүрийг усанд дүрэн боолчууд аргамжийн үзүүрийг хуйлав. Хүлээгтүн гэж хашхирах дуун сонстов. Бат хаан цагаан морийг унаж гишгүүр дээр ирээд шалмаг харайн буумагц, үргэлж хамраа хавчгануулах морийг өөрөө хөтлөн сал дээр авчирч тэмээний дэргэд зогсоов. Их жанжны хойноос Арапша дагажээ. Хэдэн монгол хүн сал руу гүйн айсуй Арапшаг эргэж түлхэн буцаахад нэг нь халтирч усанд уналаа. Тэр хүн гишгүүрээс холдон зайлахад Арапша сал руу харайлаа. 

	Бат хаан, цагаан морь, сүрхий тэмээ хоёрын хооронд зогсож ихэд сэтгэл хөдөлсөн царайгаар ийш тийш ажиглан харж байлаа. Өмнө нь түүний баларшгүй алдраа мандуулах нутаг үзэгдэнэ. 

	Бат хаан торгон бүтээлгээр бүтээсэн бяцхан хүүхний зүг хандаж жаахан хүүхэн чиний нэр хэн бэ гэж асуув. 

	Эзэн минь миний нэр Юлдуз гэж хэлэв. 

	Цог заль дэлгэрүүлэх өлзийтэй нэр байна гэв. 

	Хятад дархан Ли Тунпо хүрч ирээд хэлсэн нь: Өнөөдөр эрхэм сайн өдөр Гэрэлт чиний бие өрнө дорно хоёрыг тасалсан их мөрнийг гаталж байна. Чиний бие жавхлантай сайхан морь, боол хүн, хүчит тэмээний хамт хөвж явна. Чиний өмнө цог залийг бадруулах Юлдуз одон гэрэлтэж байна. 

	И Лахэ Юлдузэд сэмхэн хэдэн үг шивнэв. Юлдуз эх хатан Ори Фуджинь хятад бүсгүйн үг захиаг дагаж яв гэж тушаасныг санаж, хүндэтгэн босоод сүрдэн нүүр улайж Бат хаанд чангаар хэлсэн нь: Чиний алдар харанхуй огторгуйн оргилд нисэх хурц одон солирын адил мандаж, монгол цэргийн замыг нүд гялбам ялалтын туяагаар гэрэлтүүлнэ гэв. Бат хаан үл мэдэг инээмсэглээд хөмсгөө зангидаад дахин хүйтэн царайтай болж, би Монголын хөдөлшгүй бат засгийн эрхийг дэлхийн хязгаарт хүргэж агуу их үйлс бүтээнэ гэв. 

	Цагаан морь нь хар нүдээрээ усны долгион цалгихыг ширтэж урт сэлүүр далайх бүрд хөлөө зөөж тавина. Нөгөө этгээдэд ихэмсэг омгорхог тэмээ гялалзах нүдээр асар их усны уудамд баясах мэт харан зогсжээ. Нөгөө талын эрэг ойртохын хамт элсэн хэц дээр хангинасан эрээн тэмдэг бүхий Монголын шадар зуутынхан жад барин жагсаж, ямаан бүрээ янгинаад, Айгтун! Бишрэгтүн! гэж хашхиралдав. Монгол татаарын их цэрэг Ижил мөрнийг олон хоногийн турш гатлахад давирхайдсан их бага олон завь цэргийн олон эрс тэдний аяны ачаа, гэр бараа, будаа, гурилтай хүүдий, тэргүүтнийг тасралтгүй зөөж мөрнийг гэтэлсээр байлаа. Үлээсэн тулмыг холбон сал хийж дээр нь тэмээ зэрэг бусад малыг гаргадаг байсан тул цөм голын дээгүүр шуугин хашхиран бархиран тэртээ эрэг рүү хөвж байлаа. Бат хаан Урака гэдэг уулын орчим нэгэн хэсэг үе түджээ. Тэгээд гол таталсан түрүүний отряддаа тушаасан нь урагш давшиж Кипчакийн уудам их талд хүрч өмнө, өрнө зүгт түргэлж зайлж байгаа Кипчакийн жижиг улсын хойноос хөөх хэрэгтэй гэжээ. Хэн эсэргүүцвэл түүнийг устгагтун. Кипчакийн хаадаас хэн нэгэн этгээд өөрийн овог аймгийн хамт бууж өгвөл барьж ирэгтүн. Харин түүний мал болон бүх хөрөнгө нь байлдааны олзны журмаар монгол цэрэгт хэрэглэгдэх ёстой. 

	Кипчак болон бусад үндэстэн миний агуу их цэргийн хамт байлдаанд орвол асар их шударгыг гүйцэтгэсэнд тоологдох тул тэд өөрсдийн ялалтаар шинэ баялгийг хуралдуулах болно гэв. 

	14. УРАКА УУЛЫН ӨВГӨН БӨӨ

	1237 оны намар Бат хааны өргөө Урака ууланд ойрхон ус ихтэй Ижил мөрөнд зүүн гараас цутгасан Еруслан голын адаг тушаа баруун эрэг дээр байжээ. Баргар хар уулын бэлд байгаа булгийн дэргэд алтлаг хээ угалз болсон алтан шар асар дүнхийж тэр асрын дэргэд есөн шилдэг морь бэлэн сойлттой байх нь тэдний дотроос гоолиг хөнгөн хөдөлгөөнөөр жанжны алдарт цагаан морь ялгаран үзэгддэг билээ. Цаашид байгуулсан асрууд нь гэвэл Бат хааны долоон одон гэж алдаршсан үзэсгэлэнт эхнэрүүдийн нь орд билээ. Жанжны асрын дээр өндөр хулсан ишинд хятад сийлбэрээр чимэглэсэн таван бөлөгтэй есөн хэлтэй туг хийсэж байжээ. 

	Чингисийн бусад хаан хөвгүүд нь өөрсдийн асруудыг голын эрэг дагуулан байгуулсан байлаа. Асар бүхэн, хүрээлсэн гэрүүдийн төв дунд орших бөгөөд эдгээр гэрүүдэд бие хамгаалагч торгууд бөө нар болон мэрэгч төлөгчид, дэвүүр барьсан хиа нар умдаа барих аягач тогооч нар, бүргэдчин, нохойчин, лимбэчин, бүрээчин, эмч нар болон бас бус бараа бологчид сууна. Голын хоёр эргээр дуу чимээ ихтэй лагериуд үргэлжлэх нь монгол татаар нарын цэрэгт нийлсэн зүйл бүрийн овог үндэстэн болон жинхэнэ цэргийн отрядууд байжээ. Завинууд болон салууд тасралтгүй хөвж байлдагчид адуу мал, ачаа бараа зөөдөг байлаа. Голын зүүн эрэг дэх ногоон зүлгэн дээр ус гаталж амжаагүй отрядын олон мянган агт бэлчээрлэн байжээ. Гурав хоносны хойно усыг гаталсны дараа эзэлж аваагүй ба таньж мэдээгүй бусад ард түмний нутаглах их голын баруун эрэг дээр монголын цэргүүд ирсэн тухайд зориулж баяр наадам зарлагджээ. 

	Отрядын дарга нар өөрсдийн байлдааны тугуудыг Урака уулын хяр дээр авчран хатгасан тул өндөр иштэй хурц гялгар тугууд хаврын хүчтэй салхинд савагдан хийсэж байлаа. Энэ олон тугийн дотроос Чингисийн арван нэгэн хөвгүүдийн асар олон өнгөт торгон туг ялгаран харагдаад хүчит голын бор давлагааг салхи дэлдэн хөөж урт хар завинууд хурдлан хөвж агуу их монгол цэргийн угтлагын баярт байлдагчдын юмсыг зөөж байлаа. Бат хаан шадар хаадтайгаа энэ уулын өвгөн бөөгийн ид шидээс болгоомжлох хэрэгтэй гэж хэдүүлхэн зөвлөжээ. Тэр бөө шуурга шууруулах магадгүй, хэрэв ус ихт гол үерлэх юм бол бидний зочдыг хамж урсгаж болзошгүй гэх зэргээр зөвлөжээ. Тэгж байтал монголчууд Урака ууланд нуугдсан өвгөн бөөг олжээ. Газук гэдэг өвгөн бөө Урака уулын агуйд нуугдаж харийн цэргийн удирдагчдад баяр хүргэхээр гарч ирсэнгүй билээ. Агуйн амсар дээр харуулыг тавьж хэнийг ч дотогш оруулдаггүй байлаа. Бат хаанаас хатуу тушаал гаргасан нь манай цэргүүд бөө нарыг өршөөн хүндэтгэх хэрэгтэй, хилэгнүүлж яасан ч болохгүй, хэрэв тэнгэрт үл сүсэглэгчид аянгын эзэн хөхтэй мэргэн тэнгэрийг хилэгнүүлэх юм бол газрын ямар ч хүч түүнийг аянгад ниргүүлэхээс нь аварч чадахгүй, тиймийн тулд аль ч үндэстний удган бөө нарыг асран хамгаалж тэд нараар сайн ба муу зүгийн тэнгэрт залбирал үйлдүүлж Монголын цэргийн ялалтад хүчин тусламж гуйлгаж байх хэрэгтэй гэжээ. 

	Бат хаанаас бас тушаасан нь: Хөхтэй мэргэний ерөнхий бөө Газук гэгч наадамд ирж залбирал уншиж өгөгтүн гэхэд нь бусад бөө нарын ирж хэлсэн нь:

	Газук бол мянга гаруй наслах завсар газарт наалдаж газартай үргэлж болсон тул түүнийг нэг газраас хөдөлгөж болохгүй гэжээ. 

	Бат хаан өөрийн цэцэн зөвлөх Сүбээдэй баатарт хэлсэн нь: Хөхтэй мэргэний үйлчлэгчийг олж уулзах хэрэгтэй тэгээд тэр нь агуй дотроо юу хийж байгааг мэдэх нь чухал. Тэр биднийг эсэргүүцэн бөөлж байх юу магад, эсвэл тэр хөгшинд үнээ мал болон юу дурласныг нь бэлэглэж үздэг юм бил үү? эсвэл түүнийг үгүй хийх үү? гэхэд нь:

	— Их настнууд ганцхан алдар хүнд ба алт мөнгөнд дурлана, миний бодоход тэр нь сүсэгтэн нараас алт мөнгө цуглуулж амжсан тул таны бүх замдаа цуглуулсан алтнаас илүү байна уу гэхээс бага байхгүй нь магад гэхэд нь

	Бат хаан уруу царайлж — Хи хи гэж инээгээд, — Би түүнийг тэмээн дээр тэгнүүлж авчирна гэв. Сүбээдэй зуутын дарга Арапшаг дуудмагц тэр даруй ирж Сүбээдэйн үгийг анхааралтайгаар сонсоод, 

	— Би ганцаар юу ч хийж чадахгүй биз гэхэд нь, 

	— Чамд манай бөө нар туслалцана гэв. 

	— Үгүй энд тэд нарын хэрэг алга, харин зуун нөхөд хэрэгтэй гэхэд нь, 

	— Гурван зууг ч авагтун харин хөгшин Газукт догшин сахиус тусалж болно шүү, тэд нарыг хилэгнүүлэхгүйг бодож болгоомжлон анхаарагтун гэв. 

	Сүбээдэй зуутын хоёр даргыг авчруулж Арапшаас тэд нарт тайлбарлахыг сонсов.

	— Бид нар энэ уулаас бүгдээс хүчит мэх ихт хувилгаан бөө Газукийг гаргаж авчрах хэрэгтэй болов. Өгүүлэх нь: Тэр бөө баавгай, могой, хярс буюу хорхой болж хувирдаг гэнэ. Хэдий тийм болсон ч айх хэрэггүй. Бидний хамт Сүбээдэй баатрын тушаал байна. Энэ бол тэнгэр бус хүмүүсийн дотор хамгийн хүчтэй нь юм. Үүнийг байлдааны агуу их сүлд тэнгэр хамгаалж байгаа юм гэхэд нь, 

	— Зөв гэж Сүбээдэй хэлэв. 

	— Бид айж байгаа биесээр янчилдах бол айх явдалгүй, харин могой ба хорхой болон хувирсан бөөг олж барих явдал бидэнд тохиолдоогүй хэрэг юм гэж зуутын даргын нэг нь шивнэв. 

	— Өнөөдөр туршиж үзэгтүн, хэрэв хэрэг чинь бүтвэл та нар Бат хааны их шагналыг хүртэх болно гэв. 

	— Тийм тийм шагналтай гэж Сүбээдэй хэлэв. 

	— Ингэж шийдэцгээе, тэр бол үнэг дорго мэт нүхэнд амьдарна. Хэрэв нохой нүхийг нь самардах бол зугтахын тулд бэлтгэл зам олонтой байдаг. 

	— Ойлгов уу?

	— Нөхөд та нар уулыг бүсэлж аваад бэлтгэл гармыг олцгоо! Хөгшин бөө агуйдаа байвал та нар түүнийг барьж болно. Хэрэв зугтлаа гэсэн ч холдоогүй олж баригтун. 

	— Ойлгов уу?

	— Тун анхааралтай харцгаана шүү. Энд тэнд бэлтгэсэн морь тэмээ байж мэднэ. Хүн орж болох нүх агуй бүрийг шалган үзээд түүний дэргэд харуул тавих хэрэгтэй.

	— Мэдэв үү?

	Нохой авч явагтун. Нохой бол их тус болно шүү. Би их агуйн гол үүдээр орж бөө нар болон Газукийн туслагчдыг сэрэмжилнэ гэж Арапша хэлэв. Тэгээд гурван зуун морьт цэрэг тагнуулд гаргалаа. Цөмд нь шагналын тухай дурдсан. Тэд бүгдээрээ Урака уулын бөө нарын нуусан алтанд хүсэл тавина. Морьт цэргүүд тарж уулыг тойрон бүсэлж дов бүр, нүх бүрийг тэмтэрч байхад Арапша агуйд орж гол үүдний дэргэд хүлээв. Орох газар нь асга чулууд болон том хадаар бүслэгджээ. Гэтэл нарийхан хавцлаас урт үстэй лоовууз өмссөн толгой цухуйлаа. Тэр нь буурал сахалтай ба нулимс цувсан улаан нүдтэйн дээр шүдгүй амаараа үл ойлгогдох юм чалчиж байлаа. 

	Энэ ерөнхий бөө нь мөн үү гэж Арапша лавлавал 

	— Үгүй энэ бол түүний ач, ач хүү. Газук өөрөө агуйн ёроолд хөдөлж чадахгүй сууж байна. Учир нь түүний хөлөөс урт бүдүүн үндэснүүд газарт шигдэн ургажээ гэв. Бөөгийн туслагчдаас тангараглах нь агуй дотор орж үл болно. Өөр хаалгагүй, энэ нарийн завсраар Газук өөрөө шөнийн цагт сарьсан баавгай болон хувирч нисэн одно гэв. 

	Арапшагийн шаардлагаар хүрз царил бүхий олзлогдогчдыг ууланд авчирч бөөгийн үүдний дэргэдэх газрыг ухаж эхлэв. 

	Гэтэл завсраас шар шувуу үзэгдэж дүгрэг нүдээ том нээж дуугарав. 

	— Зайлаад гэж Арапша түүнийг шүүрэн авч агаарт хаявал, тэр шар шувуу далавчаа чанга хавсарч газраас өндөрт ниссээр өтгөн өвстэй талд, далд оров. Нэг бөөгөөс Арапшад хэлсэн нь:

	— Харав уу чи Газук хилэгнэж шар шувуунд хувилав. Одоо олон гамшиг зовлон дэгдэж болно доо. Энэ шөнө урьд үзэгдээгүй шуурга хөдөлнө гэв. 

	— Тийм бол улам сайн. 

	— Тийм бол манай цэргүүд Уракагийн бөө та нарыг цөмөөрөө бидэнд муу ёр хүсэгч нар гэж үзээд үүний төлөөсөнд бүгдийг чинь амьдаар шарж ална. 

	— Ийм юм бүү үйлдэгтүн гэж бөө нар сандарцгааж бид та нарын эрүүл мэнд сайн сайхныг хүснэ. Бид та нарын төлөө бүгдийг үйлдэнэ гэв. 

	Олзлогдогчид хадыг үргэлжлэн хангинуулсаар аажмаар хөндийлж эцэст үүд нь нээгдэв. Арапша хоёр Монголын хамт агуй дотор орж бусад нөхөд үүдэн дээр зогссонд хүлэгдсэн бөө нар цэргүүдээс айн уйлалдаж бас хашхиралдах нь:

	— Одоо тэнгэр, газар дээр унаж дэлхий даяар сөнөнө. Газукт гар бүү хүрэгтүн гэцгээнэ. 

	Агуйн нойтон хананд сургааг болон ширээр хийсэн ор байна. Агуйн дунд эрт балар цагийн хүрэл тогоо гурван хөлтэй тулган дээр тавьсан байх ба бас нүүрсний цог харагдана. 

	Хажууд нь онгойлгоотой арьсан авдар үзэгдэнэ. Түүний дэргэд эмхгүй хаясан овоолгоотой дээлүүд нэхийнүүд гуулин аяга сав суулга болон харанхуй буланд үл хөдлөх мануухай авгалдай өлгөөстэй байна. Арапша нүүрсийг үлээж бэлтгэсэн түлшийг ноцоолоо. Агуй гэрэлтэж Арапшад уртаар хоёр алд өндөр бөгөөд аньсага нь бууж өвдөгнөөс өнгөрсөн урт гараа унжуулан богино хөлөө өвдгөөр нугалан суух чулуун дүрс үзэгдэв. 

	— Газук зугтжээ гэж нөхдийн нэг нь хэлсэнд, 

	— Тэр холдоогүй бололтой гэж нөгөө нэг нь хэлэв. 

	— Тэр сандрахдаа алтаа авч амжсангүй гэж Арапша газарт хэвтэх хэдэн зоос заав. Цэргүүд овооролдон түүж авав. Зоос нь эрт балар цагийн бололтой бөгөөд ноцож бүхий зул сийлсэн зоос байлаа. 

	Арапша чулуун хүнийг ажиглан харж түүнд гар хүрвэл тэр хөдөлж байв. Гэтэл намайг бүү алагтун гэж дуу гарч газар дор орох нүхний амсар дээр нуруу нь бөгтийсөн эмгэн гар сунган өршөөл гуйж байв. 

	— Чи хэн бэ Газук хаа байна гэхэд, 

	— Тэр худалч өвгөн намайг хамт авч явна гээд энд орхиод зугтсан гэж эмгэн хариулав. Алт болоод залуу эхнэрээ авч одсон гэж эмгэн гасалсаар нулимс цувуулан нүхнээс гарч авдрыг хажуу тийш зайлуулав. Түүний ар талд бяцхан намхан хаалга байлаа. 

	— Үүгээр орж өвдгөөр мөлхөн явбал мянган алхмын цаана уужим агуйд орох үүд байна. Тэнд түүний морь нь хүлээж байгаа гэв. Арапша түрүүчийн байранд чулуу дүрсийг тавьж цэрэгтээ агуй ба эмгэнийг манаж байхыг тушаагаад өөрөө Сүбээдэй баатарт очихоор түргэлэв. Гэтэл тийм ч удаан хүлээлгэсэнгүй тагнуулд илгээсэн цэргийн нэг нь төдхөн эргэж иржээ. Энд ирээд богц ганзагалсан морьдыг хуйлруулан намнах бөгөөд морьдын нэгийг баавгайн арьсан дээлтэй бөгтөр өвгөн унажээ. Нүүрэнд нь өтгөн сахал ургаж буурал үс нь ийш тийшээ арзайн босож учирсан этгээдийг үл анхааран сөөнгө хоолойгоор эгшиглүүлэн аялж үл мэдэгдэх хэлээр юм уншихын дээр алтан бариултай таягаар даллана. Нөгөө нэг морин дээр догшин хар нүдтэй хэрцгий зантай будангуй царайтай залуу бүсгүй сууж ойртсон бүхнийг хялайн харж шүдээ хавиран зүхнэ. Сүбээдэй баатар мянган наст бөөг үзэхийн тулд гэрээс гарч хэлсэн нь:

	— Миний бичээч энэ зальт хөгшин юү авчирсныг бүгдийг үзэж бичиж аваг. Хэрэв үнэт юм гарвал цөмийг жанжны юм болго. Энэ бөөг үдэш Бат хаанд аваачиж өгөгтүн. Бид мянган жилийн дотор юу болсон тухай үлгэрийг сонсохыг хүснэ. 

	— Цөмийг мэдвэл тустай байж юу магад бөгөөд гинж зүүлгэх хэрэгтэй дахин тэгж биднээс нуугдахаа болиг. Бас бусад нь үзэж туршлага аваг гэв. 

	15. МОНГОЛ ЦЭРГИЙН НААДАМ

	Усыг саадгүй гаталсан тухайд Бат хаанаас гурван өдрийн амралт зарлав. Тэгээд Урака уулын хажуу зүлгэн дээр байлдагчдын угтлагын баяр хийх болжээ. Зарласан өдөрт морьтой хүн мянга мянгаар цугларан иржээ. Байлдагчид их дүгрэгээр цомцойн сууцгаажээ. Түрүүний эгнээд сууж байгаа болоод зогсож байгаа хүмүүсийн дундуур морьтой хүмүүс ч чихэлдэх нь үзэгдэнэ. Бат хаан болон бусад хаад Урака уулын бэлд хивс ба морины тохом зэргийг дэлгэж сууцгаав. 

	Урт бүрээнүүд хангинан дуугарч зарлагчаас бархирах нь:

	— Бөх дээр ирцгээ. Аймшиггүй аваргууд аа, эрүүл чийргийн төлөө барилдахаар ирцгээ. Зоригоо үзүүлж хүчээ шалгацгаа гэв. 

	Шилдэг хүчтэнүүд итгэсэн нөхөд дээрээ морьдоо орхиж их хүрээнээс гарч энд тэнд хэсгээр бөөгнөрөв. Бөх бүрд засуулч итгэмжит нөхөд нь байв. 

	Засуулч бол бөхчүүдийг зүй бус барилдах, бие биеэ хазах буюу алалдахгүй байлгах үүргийг хүлээж шалгаж байх ёстой байлаа. 

	— Одоо эхлэгтүн. Бат хаан та нарыг харж байна. Гавшгай залууд шагнал өгнө. Хүн бүр гурван бэрх тэмцээнд ялж гурван бэрхийг давж гарагтун, нэг ч удаа мөрөө шороодоогүй хүнийг баатар болгож зарлана. Манай орны хууль ийм болоод хүн нийтийн заншил мөн ийм юм. Сайн хэрэгт саад байдаггүй, сайхан тэнгэрт бүрхэг байдаггүй гэв. 

	Анх эхэлж өндөр бөгөөд өргөн цээжтэй залуу арван хоёр бөхчүүд барилдаж эхлэх ёстой байлаа. Отрядууд эртээс өөрсдийн сайн засуулуудыг сонгон олжээ. Учраа нар нь өөрийн ээлжийг хүлээж цомцойн суугаад бөхчүүд байр байрандаа дэвэлцэнэ. Тэд нэг хөлөөс нөгөө хөл дээр үсэрцгээн гараа яг далавч адил сунгаж өвдгөө нугалан дэвнэ. Газраас шороо буюу ногоо шүүрэн авч шувууны үсрэлтээр нэг нэгэндээ ойртсоор зургаан хос нэгэн зэрэг их талбайд учирч мөр мөрөөсөө шүүрэн барилцлаа. Гар хөл хүзүү зэргээсээ барилцаж нэг нэгээ газарт унагаахыг хичээх бөгөөд хаясан нь хаягдсанаа дэмжиж босгоно. Хос бүхний дэргэд хоёр засуул тойрон гүйж үг хашхиран нөхдөдөө зориг оруулна. Нэг нь унаж бие нь газарт шороодсон бол тэмцээнээс хасагдаж засуулын хамт уйтгарласан байдалтайгаар талбараас гарна. Дийлсэн нь мөн өнөөх үсрэлтээрээ явж хүндэт шалгагчдын суух газар тийш очно. Тэнд шуудайтай боорцог буюу амтат идээ байна. Давсан бөх атга дүүрэн авч, уруулдаа аваачиж яг хазах шиг болоод түүнийгээ болиод ялалтыг өгсөн тэнгэрт өргөн цацах буюу зарим нь нөхдийнхөө дунд цацна. Бөхчүүд хэсэг хэсгээр дараалан гарч хаялцана. Дийлэгдсэн нь зайлж дийлсэн нь хоцорч хоорондоо барилдана. Шалгарч түрүүлсэн нь өндөр бөгөөд хүчирхэг аймшигтай харагдагч монгол нэр нь Тогоруул гэгч, учраа нар хаясан тул сүүлчийн учраагаа толгой дээрээ өргөж зэрлэг шинжтэй баясаж газарт чулуудсан билээ. Унасан нь хөдлөлгүй хэвтэж уйлах бөгөөд энэ хүн урьд олон удаа давж түрүүлсэн бөх тул тэгж уйлжээ. Тогоруул түүнд ойртон очоод хөлөө тэлийн зогсож, 

	— Чи юунд уйтгарлав гэж асуужээ. 

	— Хэрэв би үхсэн бол гомдолгүй юм сан амьд байгаа юм болохоор баясгалан бага байна гэхэд нь Тогоруул түүнийг болгоомжтойгоор өргөн босгож, 

	— Монголын их төрийг мандуулахын төлөө шударга үүргийг гүйцэтгэж байна гэж үглээд хоёул хутгаа сугалж харилцан солилцоод хацраа үнсэлцэн тэврэлдэж наадмын талбараас ах дүү шиг найралдаж салжээ. Эд нарын хойноос морьтой цэргүүд ирж өгүүлэх нь:

	— Авралт Бат хаан бид нарыг илгээж та нарын эрэлхгийг магтаад хоёулыг чинь өөрийн бие хамгаалагч монгол торгодод багтаан авна гэж зарлагтун гэв гэжээ. 

	Бөх барилдсаны дараа морь уралдаж, сур харвав. Гэвч даруй тарах болжээ. Хүчит салхин болж шуурга улам ихэджээ. Их мөрний давлагаа шаагьж эрэг рүүгээ халиад юу тохиолдсоноо сүйтгэж эхлэв. Завьчид голыг дахин гатлахыг зүрхлэхгүй байлаа. Баяр наадамд ирсэн хүмүүс морьдоо унаж өөрсдийн лагерьд очихоор давхилдав. 

	— Эндэх бөө нар ингэж шуургаар хараал хийлээ гэж монголчууд өгүүлэлдэнэ. 

	— Энэ шөнө бас юу болох бол доо, цаашдаа орос нутагт бид нар юу үзэх бол доо гэж ярилцана. 

	16. АЮУЛТ ШӨНӨ

	Үдэш болоход тэнгэр улам муудсаар Ижил мөрөн оволзож давлагаа нь эргээ эвдлэн цохиод салхи асруудыг сэгсчин усанд хаяхыг оролдох шиг байлаа. Борооны ус Татаарын лагерийг авчээ. Хөнөөлт Оросын мангас нарыг цэргүүд харааж шуурга шууруулж биднийг угтав гэж занацгааж байлаа. Асрын дотор хүйтэн нойтон болоод уйтгартай дээрх онгорхойг эсгийгээр битүүлэвч гэрэлтүүлэх зулын тавиурууд салхины үлээх тоогоор ганхалзаад чичирсэн урт сүүдэр хананд туссаар байлаа. Арапша асрын дэргэдүүр манааг шалгаж үзэхээр явжээ. Явахад хэцүү болоод харанхуй хоёр алхмын цаана юу ч үзэгдэхгүй болоод салхи хөлийг нь туйвуулна. 

	— Догшин шөнө болгоомжлох хэрэгтэй, ийм шөнөд дайсан дуртай гэдгийг Арапша цэргүүдэд хэлээд Бат хааны гэрт оров. 

	Бат хаан үслэг арьсан дээр сууж өөрийн үнэнч зөвлөх Сүбээдэй баатартай зөвлөх тул Арапша хүндэтгэлийн журмаар үүдний дэргэд зогсжээ. 

	— Оросын догшин тэнгэр манай баярыг тохьгүй болгов гэх зэргээр Бат хаан хүүрнэн ярьж байлаа. Тэд нар шуурга шамарга хөдөлгөн миний зоригт байлдагчид болон бид нарыг айлгах гэсэн бололтой. Бид нарыг өөрийнхөө газар дээр оруулахгүй гэж бодсон бололтой. 

	Яг энэ үед хүчтэй салхи асрын ханыг сэгсэрсэнд Бат хаан толгойгоо өргөж энэ Ижил мөрний шуугьж байхыг сонсож байна уу? Гэсэн ч бид түүнийг гаталсан юм газар даа. Тэгээд дуугаа хурааж тодхон сонстох давлагааны шуугианыг чагнав. Шуугиан чимээний дундаас ямар нэгэн хүний маргах дуу сонсогдсонд Арапша асраас гараад тэр дороо орж ирэв. 

	— Ямар нэгэн үл таних хүн тантай уулзъя гэнэ. Гэрэлт минь тэр чухал юм мэднэ гэнэ гэв. 

	— Оруул гэж Бат хаан хэлсэнд Арапша үүд нээж өглөө. Салхи исгэрч нөгөөх хүнийг гуядан оруулаад гэрийн үүдний хөшгөнд орооцолдуулав. Шамарга хүйтэн хоёр хослон орж ирсэн тул зулын гэрлийг цохиж харанхуй болголоо. Бүдэг гал гэрийг дахин гэрэлтүүлсэнд үүдний дэргэд өндөр туранхай хүн зогсож байлаа. 

	Үл танигдах хүн минжин үстэй хар малгайгаа авч сэгсрээд урагш алхалж хивсэн дээр суугаад хэлсэн нь: Монголын их хаан таны алдар танай цэргийг ирэхээс өмнө дэлгэрч байна гэхэд, 

	Бат хаан морилж суугтун гэж уриад ийм тэнгэр муухай байхад ямар хэргээр ирэв гэж асуугаад монголчууд шөнийн айлчныг сонирхон ажиглаж байлаа. Тэр хүн татаар хэлээр ярихын дээр хацрын яс нь овгоргүйн тул Куман нартай адилгүй өндөр монхор хамар нь түүний туранхай царайнд махчин амьтны шинжийг тодруулна. Унжуу өтгөн хөмсөгний дороос хөнхөр хар нүд нь гялалзаж урт хар ширэлдсэн сахлаа мойног гараар илбэнэ. 

	— Их хаантан минь би бол эгэл нэгэн замчин бус, энгийн хүн ч бус, төрөлхийн баян бөгөөд хүчирхэг ван Глеб Владимирович Рязанский гэгч байна. 

	Бат хаан нүдээ анивхийж хайхрамжгүй мэтээр чи Рязанийн ван Глебээс зарагдсан илч үү? Яагаад чи ганцаар ирэв гэж асуулаа. 

	Төдий Глеб ван ярвайж

	— Үгүй их хаантан би танд илчээр ирсэнгүй би тантай нэгдэл холбоо байгуулъя гэж ирсэн гэхэд нь Бат хаан

	— Энэ чинь юү гэж байгаа үг вэ? гэж асуув. 

	— Би агуу их Оросын газар орны замууд болон хотуудыг мэднэ. Би танд тустай хэргийг хийж чадна гэж Глеб ван хэлэв. 

	Бат хаан өгүүлрүүн:

	— Сүбээдэй баатар аа, Оросын газрын зургийг энэ ванд үзүүл гэв. 

	Сүбээдэй баатар эргэхэд хивсэн дээр нэгэн хуудас хатуу цаас байлаа. 

	— За ван энэ Ижил мөрөн чиний рязань нутаг, энэ Уладемир (Владимир) энд цөм Оросын хотууд, голууд, замууд байна гэхэд нь:

	— Оросын газрын зураг байдаг байна шүү. Үүнийг хаанаас олох нь тэр вэ? ийм юм бодоход хүрсэн нь гайхалтай байна. 

	Би бүгдийг чаддаг юм газар даа гээд Бат хаан цаасан дээр гараа тавихдаа за ингээд Оросын газар миний гар дор орно. Би бүгдийг надад захирагдах болгоно. Оросын ван чи үүний төлөөнөө ирсэн биш үү? гэхэд

	Глеб хэлмэгдсэндээ дуугүй байлаа. 

	Бат цааш нь улам дооглож явуулан хэлсэн нь:

	— Чиний дуулгавартай нөхөд чинь хаа байна. Чиний улс чинь хаа байна. Чиний авчирсан бэлэг чинь хаа байна? их ван гуай! гэхэд нь Глеб толгойгоо сэгсэрч надад улс иргэн найрамдалт нөхөд хөрөнгө алин ч байхгүй дайсан надаас цөмийг булааж авсан тэгээд би зугтааж олон жилийн турш половецэд хоргодож амьдарч ирсэн гэхэд нь Бат хаан уурсаж, 

	— Тэгээд чи надаас юу хүссэн юм бэ? гэв. 

	— Би танд тусалж өөрийн дайснуудаа шүүрдэн арилгая гэсэн юм гэхэд нь 

	— Чиний дайсан хэн юм бэ? гэж асуув. 

	— Одоо Рязанийг захирч байгаа ван мөн гэхэд нь

	— Би өөрөө дайснаа цээрлүүлдэг юм, бидний ирсэн цагт зөвхөн ван төдий бус цөмөөрөө сөнөх болно гэв. 

	— Рязанийн улсыг би цөмийг жигшиж үзнэ. Рязанийн их хурал намайг хөөж гаргасан гэхэд нь Бат хаан царайгаа барайлган дуугүй суугаа Сүбээдэй баатрыг харж 

	— Миний цэцэн зөвлөх чи хэлнэ бий гэж асуув. 

	— Мөнхийн дайч чинь агуу их өвөг үр ач нартаа дагаж шийтгүүлэхийн тулд засаг гэдэг мэргэн хуулиа үлдээсэн шүү дээ. Тэр хуульд дурдсан ёсоор ичгүүрт явдалтай тагнуулчин урвагчид бөө нарыг цаазаар аваачих ялыг заасан бус уу? гэхэд нь ван Глеб цочсондоо болж толгойгоороо арайхан гэдрэг ойчсонгүй. Бат хаан түүнийг анивхийн харж 

	— Ван Глеб чи миний холбоотон болж чадахгүй, харин дуулгавартай нөхөр болох хэрэгтэй. Чи намайг мэхлэх гэж оролдвол толгойгоо алдах болно. Явж болно. Арапша чи үүний төлөө санаа тавих хэрэгтэй. 

	Ван Глеб газар хүртэл бөхөсхийн эвтэйхэн үг хэлэх бол уу гэж горилсон боловч Бат хаан өөр тийшээ харж: Сүбээдэй баатар нүд цавчилгүй чанх өмнөө харан гөлөрчээ. Чулуу мэт хөдөлгөөнгүй царайтай болсон Арапша гэрийн үүдийг нээж өгсөнд вангийн хар нүд ууртайгаар гялалзаад тэрээр ханашгүй харанхуйн дунд алхлан орлоо. 

	17. ХААН ИТИЛИЙН ТУХАЙ

	...Баруун газар нэвтрэн орсон Хүн—нү аймгийн тэргүүлэгч Чи чи—ийн хэлсэн нь: «Бид халдан орох явдлыг өөрийн амьдрал болгож манай ард түмний нэрийг бусад харь үндэстэн зүрх чичрэн сонсох болгоно... Бид, үхэх боловч бидний зоригт явдал мөнх үлдэж, үүнийг манай ач үр нар ард түмэн дагаж баримтална».

	(Дорно зүгийн тэмдэглэлээс)

	 

	Баярт ирсэн Монголын хаадыг шуурга тараасан тул үдэш их найр хийхээ болив. 

	Бат хаан цөөн зөвлөгчдийн хамт үдшийг өөрийн долоодугаар одон Юлдуз хатны асарт өнгөрүүлэхээр тушаасан тул аж ахуйн эрхлэгч Буурч хоол ундыг цөмийг тэнд бэлтгэ гэхэд, 

	— Хэчнээн зочдод бэлтгэх вэ гэж Буурч хүндэтгэн шивнэхэд нь Бат хаан нүдээ анивхийн хи хи гэж инээгээд эргэв. 

	Буурч туслагчид дээрээ очиж бэлхэн байх тушаалыг өгөөд алтан сав, суулга, ундаанууд, шарсан мах, нарийн боов, Сыгнакаас авч ирсэн усан үзэм тэргүүтэн цөм хэчнээн зочид ирсэн ч гарын дор байх хэрэгтэй гэж захирчээ. Гэр нь өндөрлөг дээр орших бөгөөд борооны тусал нэвтрүүлэхгүйн тулд шуудуу малтсан байжээ. 

	Хятад охин И Лахэ хэрхэн яаж хувцаслах, яаж угтах, юу хэлэх тухай Юлдузэд эцсийн удаа захин зөвлөсөн байжээ. 

	— Би чиний дэргэд байж хэрэг тохиолдвол шивнэж байна. Юунаас ч бүү ай гэжээ. Жанжны тушаалын ёсоор Хажи Рахим эрхэм нэгдүгээрт иржээ. Юлдуз анхандаа гэлмэгдсэн боловч тэр түүнийхээ будаг түрхэж зассан нүүрийг анзаарсангүй тул, тайвширч түүнийг хүндэтгэн мэндэлжээ. И Лахэ зочинд хилэн олбог дэвсэн өгч, бүр эрт урьд мянган жилийн цаана Ижил мөрөнд юү байсныг түүнээс лавлан асуусанд Хажи Рахим эрхэм тодорхой хариулж И Лахэ түүнийг анхааралтай бөгөөд хүндэтгэн сонсож байлаа. 

	Гадна морьтой хүн давхилдаж хүрч ирсэнд, түрүүнд нь Бат хаан ёслолын хувцас ба хөлдөө улаан арьсан гутал өмссөн иржээ. Түүний хамт Сүбээдэй баатар хаан хөвгүүд түүний дотно нөхөд хүрч иржээ. Юлдуз хятад торгон дээлтэй өндөр хилэн малгайтай алтан угалз чимэглэлтэйгээр зочдыг угтаж Бат хааны гэрт ороход хивсэнд хүртэл мэхэсхийн ёслов. 

	— Бяцхан Юлдуз хатаан! гэж Бат хаан хэлээд галын ард шар олбог дээр тавтай суумагц, 

	— Би чиний үлгэр сайн ярьдгийг санаад ганцхан үлгэрийн дотор байж болох гайхамшигт хүнийг чамд үзүүлэх сэн гэсэн юм. Энэ бол Газук гэгч бөө мянган настай байгаа юм. Энэ өвгөн бусдын адил олныг мэхлэх дуртай байна гэхэд нь И Лахэ өөрийн Юлдузэд нэг юм шивнэв. 

	Юлдуз өгүүлэв, 

	— Хэрэв энэ өвгөн мянган жил амьдарсан бол энэ Ижил голд нутаглаж байсан Хүн-нү улсыг мэдэх биз. Тэр улсын алдарт удирдагч Итиль хааныг энэ үзсэн байх магадгүй гэхэд нь: 

	— Чи сайн зохиож боджээ. Хөгшин бөө юү хэлэхийг нь үзье гэв. 

	Төдий бөө Газукийг авч иржээ. Буурал сахалтай туранхай хатангир өвгөн, залуу эхнэрийн хамт, гэрт гинжтэйгээ орж ирлээ. Буурал хөмсөгний дороос хэлмэгдсэн бөгөөд хорсон занасан нүд нь нэвт цоргих мэт үзэгдэнэ. Энэ хоёр гэрийн хаяанд цомцойн суусанд цөмөөр бөөг сонирхон харцгаана. Түүний цагаан сормуустай нүд заримдаа нээгдэж бүгдийг шинжлэн ажсан түргэн харцаар харна. Хөгшний өмсөж байгаа шовх оройтой малгай дээр хуучны зоос уясан байжээ. Түүний зурвас хээтэй дээл нь хурганы арьсаар эмжигдэж өнгө бүрийн утас ороогдсон ба үл ойлгогдох бичгүүдийг алаглан оёсон байжээ. Хөлдөө маш урт бөгөөд дээшээ эргэсэн хошуутай том бухаар гутал өмссөн байв. Тэгээд бөө сүрхий гутлаа ихэмсгээр тайлж ороолтоо задалсанд хөлийн хумс нь эгэл бус урт бөгөөд мушгиралдсан тул хатсан үдээр шиг санагдаж бас хөлийнхөө хуруунуудын хооронд хатаасан мэлхий хавчуулсан байжээ. Монголчууд ийм бөөг урьд үзээгүй тул амаа ангайж түүнийг гайхан харцгаав. 

	— Хөгшин чи хэдэн настай вэ? гэж Бат хаан асуулаа

	— Мартжээ. Өнгөрсөн жилүүдийг будан бүрхсэн юм. Би мянган настай буюу эсвэл илүү ч байж болно гэв. 

	— Тийм бол чи энэ гол дээр Хүн-нү улсын нутаглаж байсан цагийг мэднэ биз дээ. Хүн-нү улсын хаан Итилийн тухай ярьж чи мэдэх үү? гэхэд нь хөгшин зөвшөөрч толгойгоо дохиод хөлийн хурууг хөдөлгөвөл мэлхийнүүд нь хавиралдана. 

	— Би хаан Итилийн тухай үлгэрийг сонссон, түүнийг урьд манай эндэхийн сохор үлгэрчид ярьдаг байсан гэхэд нь:

	— Бидэнд энэ үлгэрээ ярьж өгөгтүн гэв. Газук нүдээ аньж аажмаар ганхаж аялан эхлэх нь:

	— Эрт балар цагийн дараа түмэн жилийн эцэст шинэ мянганы эхээр энх тайван цагийн үед эрэлхэг цогт идэр зоригт баатар байлдагчидтайгаа хаан Урак гэгч энэ ууланд нутаглан байжээ. Энэ бол сүр жавхлангийн зориг төгөлдөр хаан байжээ. Ордон нь энэ уулан дээр өндөр царсан моднуудаар хүрээлэгдсэн байжээ. Дайсантай учрахын цагт огтлон авсан хүний толгойнуудыг мөчир бүрээс дүүжилсэн байжээ. Хаан Уракийн агтын хашаанд алтан дэлтэй азарга зууг тэжээнэ. Талд бэлчсэн адуу гүүнүүд нүдэнд багтахаа байж хаан өөрөө түүний тоог алджээ. Голын дээрх, доорх улсууд цөм түүнд харьяалагдана. Эрх чацуу хаан нэг ч байсангүй, голын дагуу гадаад улсын онгоцнууд явж холын Арабустанаас болон хагас жил шөнө байдаг хүйтэн газар Варангистанаас товар авчирдаг байлаа. Онгоц бүхэн Урака уулын дэргэд зогсох тул хаанд бэлэг авчирч баялгийг нь улам арвижуулна. Нэгэн удаа гол дээр аймшигтай шуурга хөдөлж бүх бөө нар тэнгэрт залбиран хилэгнэхээ зогсоно уу гэж мөргөл хийсэн боловч шуурга улам нэмэгдэж усны давлагаа онгоцнуудыг эрэг дээр гарган хаяж эвдэлсээр байлаа. 

	Ерөнхий бөө нь өдөр шөнөгүй голын эрэг, хадан дээр сууж мөргөл хийсний эцэст хаан Уракад очиж хэлсэн нь:

	Энэ шөнө шуурга өчүүхэн намдаж огторгуйд саран үзэгдэхийн үеэр би усны хааныг үзэв. Түүний үс сахал нь өвдгөө хүртэл унжиж хайрс болсон загасан сүүлтэйн дээр мөн Доржпалам шигтгэсэн нь одон адил гялалзана. Энэ хаан хилэгнэж загасан сүүлээрээ усыг дэлсэж явснаас усны давлагаа үүссэн байна. 

	— Танай хаан Урака яагаад хүчирхэг байна гэвэл Ижил мөрнөөр тэжээгдэж ийш тийш зорчих онгоцнууд түүнд бэлэг зөөснөөс баяжсан, гэтэл усны хаан надад хэн юу ч бэлэглэхгүй байна. Би ч цаашид тэсвэрлэж чадахгүй. Урака жил бүр надад охиноо өгч байх хэрэгтэй. Тэгэхгүй бол би онгоцнуудыг нь цөмийг нь живүүлнэ. Тэгвэл далайн цаадах нэг ч худалдаачид түүн дээр ирж чадахгүй болно гэжээ. Тэр үеэс эхлэн хаан Урака усны хаантай найрамдалтай болж усны хаанд өгөх үнэт бэлгийг ерөнхий бөөд өгчээ. 

	Бөө усны хааныг мөргөл уншлагаар дуудаж Ижил мөрөнд хайрцагтай эрдэнэс хийжээ. Жил бүр хавар тариалангийн дараа хаан Урака өөрийн төрсөн охиныг усны хаанд өргөдөг болжээ. Нэгэн удаа хаан Уракад хөвгүүн төрсөн учир тэр нь түүнд их голын усны хаанд шударгыг гүйцэтгэхийн тулд хүүгээ Итиль гэж нэрлэжээ. Залуу хаан Итилийг өссөний дараа нэг удаа усны хаан ордны зүг хөвж ирээд уснаас цухуйж өгүүлсэн нь:

	— Ай хаан Урака! Чиний хүү өсөж баатар болжээ. Түүнийг надад явуулагтун. Миний охидоос аль дуртайгаа сонгож авагтун. Тэгээд усан доорх миний улсад үлдэж миний хойчийг залгамжлаг. Хэрэв тэр үүнийг зөвшөөрөхгүй юм бол би очиж чиний ордон болоод бүх Урака улсыг баллах их шуурга дэгдээнэ, гэжээ. 

	— Хаан Урака сайн байна тэгье. Гурав хоногийн дараа зочдоо хүлээж ав гэж хариулжээ. Энэ үед хааны хүү Итиль хаан харцага шувууныхаа хамт голын цаад талд авд явсан байжээ. Түүнийг эгж ирмэгц өвгөн хаан Урака түүнд хэлсэн нь: Усны хаан чамайг дуудаж чамд охиноо өгье гэв. Хуримд бэлтгэж сүй бэлгээ явуул гэсэнд залуу хаан Итиль хэлсэн нь:

	— Чи арван таван жилийн турш өөрийнхөө охиныг жил дараалан өгсөөр иржээ. Ядахдаа тэд нарын нэг нь ч гэсэн чамд эргэж ач хүүг чинь үзүүлэхээр ирүүлсэн үү? Тийм зол надад заяаж нэг мэдэхэд усны хааны шилэн ордонд очих юм бол өөрийн урьдын бүх амьдрал болон аав, эжий, төрөл төрөгчид, хань нөхдөө цөмийг мартах болно. 

	Үгүй, би чөлөөт уудам тал газартаа дуртай, унадаг мориндоо дуртай. Тэнгэр дуугарч цахилгаан цахисан шуургат бороонд дуртай хамгийн сайн эрсээ дагуулж өөр газар орныг эзлэхээр явсан минь дээр гэжээ. 

	— Үлгэрийг тайван сонсож байсан Бат хаан гэнэт хөгшин тийш хандаж энэ бол ёстой баатар эр. Хэрэв тэр өөр улсыг эзлэх юм бол тэр их үйлсийг бүтээх болно гэв. 

	— Цаашид юу болсныг сонсогтун гээд хөгшин Газук үргэлжлүүлэн өгүүлсэн нь: Итилийн эзэн хаан Урака хүүдээ ингэж хариулав, явж байлдах гэдэг аюултай явдал мөн. Бусдын орныг эзэлж ч магад, эсвэл хоосон талд өөрийн толгойг гээж ч магад, тэгэхийн оронд зүгээр гэртээ үлдэж миний төрийг бэхжүүлж Итиль голын зуугаад салбарласан тэр газарт шинэ ордон байгуулж суу. Тэнд ч муу цамхаг бэхлэлт байгуулах биш, халдашгүй цайз шинэ сайхан хот байгуулах болно. Чи ямар ордон дотроо цэцэрлэгийн хүрээлэн байгуулж усыг шинээр сольж байх, нуур тогтоож ядах юм биш. Тэгвэл чи түүн дотор эхнэрээ усны гүнжийг байлгаж усны хааныг чам дээр айлчнаар ирэх цагт учралыг хийх болно гэхэд нь юу хийхээ би мэдэж байна гэж хаан хөвгүүн хариулаад урт урт тор үлэмжхэн олныг бэлтгэв. Хэрэв хурим хийх баяр болжгэм, мянган цэрэг ба мянган загасчныг дуудах хэрэгтэй. Эрэг дээр бөө нар дуудлага дуудаж хэнгэрэг дэлд. Задгай гал түл гэж тушаагаад эдгээр бөө нар хаан хөвгүүн Итиль өөрийн нөхдийн хамтаар усны хааныг дуудаж түүний усан доорх шилэн ордонд зочлон ирж явна гэж бархиралджээ. Ус үл нэвтрэх хувцас өмссөн хорин сэлүүрчинтэй том завинд хаан Итиль суужээ. Өөрөө улаан торгон цув ба ягаан оройтой булган малгай өмсөж сүүлчийн сандал дээр суужээ. Түүний дэргэд их төлөгч усны хаанд бэлэглэх цартай үнэт эрдэнэсийг барин зогсжээ. Завь явсаар усны хамгийн гүнзгий эргүүлэгтэй газар хаан Итиль усны хааныг дуудна. Итиль гурван удаа хааныг дуудсанд гурав дахь удаагийн дуудлага дээр мөрний ус долгиолж давлагаа газраас шуурга хөдөлж тэнгэрийн дуу нижигнэн цахилгаан цахилжээ. Хаан Итиль цартай үнэт эрдэнэсийг авч усан дээр мэхэсхийж усны хааныг ойртон хөвж ирнэ үү гэж урьжээ.

	Энэ үед мянган загасчин усан дотор тороо орхиж завиараа Итилийн зүг түрэглэжээ. Тэнгэрийн дуун онц догшрохын цагт тэнгэр газар дээр унах мэт болсонд их төлөгч хаан Итилийн нуруунд хутга шааж усанд түлхжээ. Сэлүүрчид үүнийг үзээд их төлөгчийг сэлүүрээр цохиж усанд хаялаа. Загасчид зүг бүхнээ сэлж хоёулыг олж авчээ. Итиль амьд бөгөөд гэмтэл үгүй байсан нь урвах явдлыг урьдаар тааж мэдээд цувныхаа дотор ган хуягийг өмссөн байжээ. Их төлөгчийн яс нь хэмхрэн үхсэн байлаа. 

	Харин өвөр дотор нь бэр гүнжид бэлэглэхээр бэлтгэсэн бүх үнэт эрдэнэс байжээ. Загасчид, царыг олж гаргавал энгийн чулуугаар дүүргэгдсэн байжээ. Хан Итиль, завь дээрээ эргэж ирээд загасчдад бархиран хэлсэн нь: Тороо бүр дорогш хаягтун, надад усны хааныг барьж өгөгтүн гэв. 

	Асар том цагаан загасыг барьсан нь түүний толгойд ороосон том хялгас нь титэмтэй адилавтар бөгөөд урт сахал нь буурал байлаа. Цагаан загас тийчгэнэж бат бэх торыг урлан байлаа. 

	Хаан Итиль энэ лав усны хаан байж магад байна. Хэрэв мөн бол ураг болсон хаанаа ирэхэд надад эвгүй санагдаж байна гээд загасчдад хашхиран хэлсэн нь: 

	— Загасыг суллан тавигтун, тэр бас зугаалаг. Цагаан загас усанд гялбасхийн ормогц улам хилэгнэж улам шуурга сүрхий хөдөлжээ. Усан дээгүүр уул адил оволзож эргээс дээгүүр хальж завьтай хүн, үхэр мал болон тэрэгтэй морьдыг хөвүүлэв. Тэнгэр дуугарах нь учраа алдаж, бороо асгарах нь газраас амьд юм бүхнийг арчиж арилгах гэсэн юм шиг болжээ. 

	Энэ нь усны хаанаас хурмаст тэнгэрийг гуйж Урака хаанаас өшөөгөө авч байгаа нь юм байжээ. Хэдэн удаа аянга бууж Урака уулын өндөр ордныг ниргэнэ. Ордон нурж үнс болтол шатаад асар их усан үер Урака уулыг дайрч хамгийн сүүлчийн хүнийг урсгаж дуусаад шуурга сая зогсжээ. 

	Хаан Урака Сандрахдаа хадан халил болж хувираад үерийн усан давалгаанд угаагдаж нүдээ анин Урака гүрний сөнөхийг үзлээ. 

	Хаан Итилийн завь эргээс хол нэгэн хөгшин хус модонд өлгөгдөж Итиль болоод түүний үнэнч нөхөд аврагджээ. Шуурга намдсаны дараа залуу хаан нас барсан эцэгтээ зориулан хурим хийгээд Урака уулын орой дээр Урака хааны чулуун дүр дээр байлдагч бүр малгай дүүрэн шороо авчирч асгаснаар уулын оргил дээр өндөр овоо босжээ. Энд жил бүр усны хаан болоод хурмаст тэнгэрт Урака хавийн нутаглагчдад зовлон бүү учруул гэж мөргөл хийдэг боллоо гээд хөгшин бөө Газук дуугүй болсонд цөм чимээгүй байцгаана. Ганцхан хөгшин үлгэрчийн хөдлөхөд хөлд нь хадсан мэлхийнүүд хавиралдаж сонстоно. 

	— Тэгээд залуу хаан Итиль юу болсон бэ? Тэр шинэ хот байгуулав уу? Эсвэл өөр гүрнийг байлдахаар явав уу гэж Бат хаан асууна. 

	— Тэр шинэ хот байгуулсангүй, түүнийг байгуулж хэзээ ч амжина гээд их цэрэг хуралдуулж баруун зүгийн улсыг байлдахаар мордов. 

	Цэргийн хойноос сарлаг тэмээ хөллөсөн тэрэгнүүд цувж тэргэнд нь эхнэр хүүхэд хөгшид явна. Цэргүүд арван жилийн хол замыг туулан явж хаан Итиль учирсан улс бүхнийг бут цохин дийлсээр ерэн есөн гүрнийг байлдаж аваад гомдолтой үхлээр нас барсан билээ. Итиль гурван зуун хатантай байсан атал сүүлийн эзлэн авсан хааны охиныг авсан учраас шөнө хуримын дараа шинэ залуу хатан нь Итиль хааныг хутгалан алжээ. 

	Байлдагчид нь түүний хүүрийг Дунай мөрний эрэг дээр шатааж оршуулах гэтэл шөнө сарны гэрэлд уснаас нэгэн охин гүнж гарч ирээд Итилийн биеийг манаж байсан цэрэгт:

	— Би усны хааны охин байна. Миний барилдлагатай хаан Итиль надтай гэрлэнэ гэж хэлсэн юм. Түүний биеийг шилэн авсанд хийж хүүрийг усан дотор оршуулна уу, би түүнийг сахин харж, нөхөр, гүнж нарын хамт түүнд дуу дуулж өгч байна гэжээ. 

	Байлдагчид тэр ёсоор хаан Итилийн биеийг шилэн авсанд хийж хүүрийг нь Дунай мөрөнд оршуулжээ. Шилэн авсыг хийх үед усны хааны охин дахин үзэгдэж, тэгээд үе улиртал усан дороо нуугдсан юм гэдэг гэхэд нь

	— Тэгж хол баруун зүг одсон Хүн-нүгийн улс яасан бэ? Тэд нар эргэж ирсэн юм уу гэж Бат хаан асуув. 

	— Хаан Итильгүй болсон тул улс нь жижиг улс болон бутарч бусад улстай байлдах зэргээр улам цөөрсөөр үгүй болон замхраад ганцхан зоригт хан Итиль болон, чулуу болж хувирсан эцэг хаан Уракийн тухай үлгэр домог үлджээ. 

	Бат хаан, хятад охин И Лахэг налж бодлого болон суусан Юлдуз тийш эргэж, 

	— Бяцхан хатан минь чамд энэ үлгэр сайхан санагдав уу? гэхэд нь

	— Үгүй, эзэн минь, энэ их уйтгартай үлгэр байна. Өөр үлгэр бол дээр сэн, бид түүний эхийг мэднэ. Бид, хаан, Итилээс хүчтэй баатруудыг үзэж байна. Энэ бол агуу их Бат хаан чи юм. Монголчуудын ялалтын замыг гэрэлтүүлэх хурц одон нь чи болно гэв. 

	Бат хаан нударгаа зангидан өвдгөө цохиж, 

	— Тийм ээ, би үүнийг үйлдэнэ. Бүгдийг эзлэн дагуулж Монголын алдрыг мандуулна гэж хөх тэнгэрийг барин тангараглая гэв. 

	Ингэхэд нь бүх хаад цөм бархиралдаж чи бол гайхамшигт эр, чи бол ер бусын хүн, чи бол Монголын зүрх... гэцгээв. 

	Бат хаан хаалганы хажууд зогсож байсан Арапша тийш харж тэр хөгшин бөөг гэрээс гаргах дохиог хуруугаараа өгөөд, баруун тийш хандаж зочлого эхлэх болсон гэдгийг хөмсгөө хөдөлгөн мэдэгджээ.

	 

	БАТ ХААН - 2 (e-nom.mn)

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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